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Prakalba 


Gyvenimas ir einamųjų pareigų reikalas vertė mane pa- 
ruošti ir išleisti lotynų kalbos gramatiką. Ji išspausdinta šių 
1933 metų pradžioje. Kritika ir pedagogai — lotynų kalbos 
dėstytojai — sutiko ią palankiai. Tačiau buvo pastebėta, kad 
vadovėlis ne visai suderintas su Švietimo Ministerijos III ir 
IV klasei skiriamąja lotynų kalbos programa ir kad trūkstą jam 
pritaikintos vertimų dalies — chrestomatijos. Kadangi minėtos 
pastabos yra teisingos, tai aš, atsižvelgdamas dar ir į gramati- 
kos leidėjo, Šv. Kazimiero Draugijos, pageidavimus, pasiryžau 
minėtus vadovėlio trūkumus pataisyti. Parengiau gramatikai 
pritaikintą lotynų kalbos chrestomatiją ir ioje įdėjau tuos kelis 
sintaksės taisyklių skyrelius, kurių, turėdamas galvoje vien Ku- 
nigų Seminarijų lotynų kalbos programą, nebuvau savo laikų 
įdėjęs gramatikon. 

Čia patiekiamoji chrestomatija leidžiama paveiksluota ir 
jon dedama nemaža tautiško elemento, kuriam turi atsirasti 
vietos vadovėly, skiriamam mokyklai. Be to, norima, kad 
mokinys jau jam žinomus lietuviškus dalykus išmoktų taisyk- 
lingai reikšti lotyniškai ir kad tuo: būdu toliau pamėgtų iam dar 
maža težinomą lotynų kalbą ir senovę. 

Laikau sau malonia pareiga padėkoti šioje vietoje gerb. 
Prof. M. Račkauskui už visus jo vertingus patarimus, šią chres- 
tomatiją rengiant, ir stud. St. Šerkšnui už visus darbus, susi- 
jusius su šio vadovėlio prirengimu spaudai. 
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Rodyklė. 


Prakalbas'm kti A d 


Rodyklė ai M g 
Pirmoji Ks S : 
SS 13. Pirmoji I inksniuotė 4 3 į 
De vulpecula et uva fabula 
S$ 46. Antroji linksniuotė . 
$$ 78. I ir II linksniuotės būdvardžiai 
S$  9-28 ir 32-35. Trečioji linksniuotė 
De Caesare, claro imperatore et scriptore 
De cornice et urna fabula | 
De laude et auctoritate civitatis Romanae 
De luminibus caeli | S : : 
S$ 36-37. Ketvirtoji linksniuotė 
De domo Romana 
38-39. Penktoji linksniuotė . ė 
40-44. Trūkstamieji ir nelinksniuojamiej žodžiai 
45-50. Būdvardis : 
ir47. Būdvardžių giminė 
46-47. 5 laipsniavimas 
48-50. Netaisyklingai laipsniuojamieji būdvardžiai 
51-53. Prieveiksmis š , 
52-53. Netaisyklingai padarytieji prieveiksmiai 
Apie asilą ir šunį 5 š 


UD OUI ULO LO UOT ULO 
VON UT UT UO7UO7UOUO7 
„= 
Ši 
= 
„> 
= 


$$ 54-58.  Skaitvardis . 
De regibus Romanorum 
De diversitate et potentia antiguorum. Pru- 
fenorum. S : - : 
S$ 57-58.  Skaitvardžių linksniavimas | 
SS 59-71. Įvardis 5 ; 
SS 50ir61. Įvardžių linksniavimas | 
SS 60-61. Asmeniniai įvardžiai 
Š$“ 02 Savybiniai > 
SS 63ir65. Parodomieji „ 
SS 64-65.  Santykiniai Ė 
$$ 66ir68. Klausiamieji , 
S$ 67-68.  Nežymimieji „ 
S$ 69-71.  Santykiniai išvestiniai įvardžiai 


70-71. 


72-118. 


81-87. 


58 
SS 
SS 72-80. 
S5 
S 88-05, 


88  06-102. 
88 103-105. 
S$ 104-105. 
S$ 106-118. 


121, 


88 128-129, 
8$ 130-132. 


88 133-134. 
$$ 135-136. 


8$ 137-138. 
Š$ 139-140. 
Š8 141-142. 
Š$ 143-144. 
S$ 145-146. 


$$ 147-149, 
Š$ 148-149, 
Š8 150-152. 
Š$ 151-152, 


$ 119-120. 
$ 121-123. 
Š 124-126. 


VI. 


Įvardiniai prieveiksmiai 

Veiksmažodis 

Pirmoji asmenuotė 

Antroji 

Trečioji 2 

Caiuš Cornelius Tacitus de moribus Ais- 
tiorum . š Ė 
Ketvirtoji asmenuotė 

De formica et cicada fabula 

Infinitivus praes. et participia 

De virtute amoris 2 

Gerundium et supirum 

Pugnandi mos veterum Lituanorum 
Svarbesnieji lotynų kalbos veiksmažodžiai 
ir jų pagrindinės formos A Ė 
De morbo Alexandri Magni : 
Audacia et fortitudo antiguorum Lituanorum 
Graikų vardai ; 4 3 
Prielinksnis 

Jungtukas 

Kai kurios lotynų kalbos sintaksės tai- 
syklės . 2 : ; . š 
Pažyminys ir priedėlis 

De societate leonina fabula 

Vertimo taisyklių rinkinėlis 

De ranis regem a Iove postulantibus 

De exercitu Romano : 

De asino et eguo fabula : 

Lituania saeculo XVI ineunte 


Antro dalis  „ „4 4) 


Coniunctivi laikai ir consecutio temporum 
sim, essem, fuerim, |uissem . 

Coniunetivus imperativus, hortativus, opta- 
tivus ? : š 
Ouaestiones rectae et indirectae ; 

Cum causale ir guin dubitativum 

Ut (ne) finale ir ut (ne, ut non) obiectivum 
Ut consecutivumn 

Cum temporale, cum kistori CUIN, cum itera: 
tivumn, cum explicativum i | 
Croesus et Solo 

Si — casus realis 

Si — casus irrealis | 

Accusativus cam infinitivo . 

Nominativus — 


VII. 


De Herodoto 4 2 
Participium coniunctum ir ablativus abso- 
lutus „ 

Vulpes et uva č 

Noli tangere circulos Me0S 


Gerundivum ir coniugatio periphrastica 5 


Sagacitas Vytauti Magni 

Demostenas pataria piliečiams pasisaugoti 
Pilypo, makedonų karaliaus 2 > 
Veiksmažodžio coniunctivai 

Pirmoji asmenuotė Ž 


De Biante 
Antroji asmenuolė 
Trečioji 2 


Ketvirtoji, 

3 asm. veiksm. galūne- io. 
Verba deponentia 
Pirmoji asmenuotė 


Antroji 13 
Trečioji = 
Ketvirtoji 


Verba semideponentia 

Verba anomala 

sum, Tui, e55£ 

Sudėtiniai su esse 

De Socrate . ; E 
fero, tuli, latum, ferre: Lignator et "Mer- 
curius š 

Alter alteri prosit. 

De oppugnatione et obsidione urbium 

edo, edi, esum, edere: Macedones inopia 
premuntur : 2 

volo, volui, velle 


SS 186-187 ir 180. 20, i, itum, ire . 


S8 153-154. 
88 155-156. 
$8 157-160. 
$8 161-162. 
ŠŠ 163-166. 
Š8 167 169. 
ŠŠ 170-172. 
88 173-175. 
ŠŠ 174175. 
SB 176-178. 
Š$ 177-178: 
ŠŠ 179-181. 
ŠŠ 182-180. 
Š$ 20-31. 
$Š$ 182-183. 
88 184-185, 
ŠŠ 188-189. 
ŠŠ 190-192. 
Š$ 193-104. 


fio, factus sum, fieri . 
Verba deiectiva . 
Verba impersonalia 
Hloratius et Vergilius . 
Pompėjos paminklai 
Maratono kova 

= (Zasa ir pabaiga) 
Temistoklo nuopelnai 5 
Gallijos aprašymas 
Gallai: 
Luomai: liaudis, druidai ir raiteliai 
Gallų pamaldumas 


Vili. 


Gallų dievai : . 2 š , š 119 

„ smalsumas s 4 5 4 Ė 120 

Germanai . 2 3 4 $ s > 120 
Žada Sa as a 
Alfabetinis žodynėlis: . 1 
Lotyniškai-lietuviškas : . 4 ' 4 179 
Lietuviškai-lotyniškas - - ; 5 ė 200 


Klaidų atitaisymas 


PIRMOJI DALIS. 
di 
Pirmoji linksniuotė. 


(Gram. Š 10). 


1. Lituania est terra Europae. 2. Patria nautarum est insula. 
3. In Africa sunt silvae palmarum. 4. Natūra est magistra agri- 
colūrum. 5. Terra et luna sunt planėtae. 6. Incolae Lituaniae sunt 
agricolae. 7. In terra est vita, in luna non est. 8. Ibi est victoria, 
ubi est concordia. 90. Ira saepe lacrimarum causa est. 10. Parsi- 
monia et diligentia sunt causae divitiarum. 


2. 


1. Inter lunam et terram non sunt stellae. 2. Luxuria saepe 
est invidiae causa. 3. Nauta filiabus agricolae fabulas. narrat. * 
4. Mater familiae filiis et filiabus cara est. 5. Vita est plerumgue 
schola sapientiae. 6. Filiae agricolarum rosas plantant. 7. Mag- 
nam gloriam magnae victoriae parant. 8. Pater familias filias s1ias 
amat. 90. Invidia et avaritia saepe sunt causae rixūrum. 10, In 
Lituania olim deis deabusgue sacratae silvae erant. 


3. 


1. Mergaitės myli rožes. 2. Augalai žemę puošia. 3. Pėr- 
xalė tėvynę garbe vainikuoja. 4. Šeimos motina myli gerą 
tarnaitę. 5. Poetai pergales apdainuoja. 6. Žvaigždės įū- 
reiviams kelią rodo. 7. Motina su dukterimis vaikščioja miš- 
ke. 8. Mėnulis yra mūzų tėvynė. 9. Miškai paruošia žem- 
dirbiams paunksnį. 10. Lietuva yra žemdirbių kraštas (=žemė). 


De vulpeculą et uva iabula. 


Vulpecula callida in vineam intrat. In vinea uvas formosas 
videt. Uvae formosae vulpeculae placent. Forma uvarum vulpe- 


S 


culam delectat. Uvis vulpecula appropinguat. Tentat carpere uvas, 
sed frustra. Tum e vinea properat et clamat: uvae formosae sunt, 


sed nondum matūrae, 
4, 


Antroji linksniuotė. 


(Gram. $ 11). 


1. Deus est dominus mun- 
di. 2. Discipuli in schola 
libros habent. 3. Diligentia 
discipulorum est gaudium 
magistris. 4. Libri liberis sae- 
pe laetitiam parant. 5. Gla- 
dii, scuta, hastae erant arma 
Romanorum. 6. Plantae va- 
riae ornant silvas, hortos 
et campos. 7. Templa et the- 
atra ornamenta sunt oppi- 
dorum. 8. Aurum et argen- 
; tum sunt metalla. 9. Variae 
„ suūi morborum causae, va- 
„riague remedia. 10. In oppi- 
"dis Lituaniae sunt multa 

templa. 


m—-- 


2: 

1. O, mi fili, lege scripta 
clarorum virorum! 2, Prae- 
be, o Deus bone, miseris 
praesidium. 3. Diis (dis) 
deabusgue tempia aedificata 
erant. 4. Culter tuus, De- 
metri, acūtus est. 5. Coloni, 
cur e patria demigravistis? 
6. Pater filiis suis dua milia 

Hastae et seutum. nummum religuit. 7. In Ita- 

lia olim triumvirum potes- 

tas magna erat. 8. Vesperi pueri dormiunt. 9. Pater vendidit sex 
milia modium avėnae. 


Vo 


6. 


1. Graikų ydos buvo priežastis romėnų pergalės. 2. My- 
lėkite Dievą, dangaus ir žemės Viešpatį. 3. Olimpas buvo 
Graikijos dievų buveinė. 4. Dieve, pasigailėk vargšų. 5. Ma- 
no sūnau, visuomet mylėk (savo) tėvynę. 6. Ūkininkas par- 
davė penkis saikus avižų. 7. Vakare gieda lakštingalos. 8. 
Lietuvos miestų apsauga yra ne mūrai, bet vyrai. 
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I ir II linksniuotės būdvardžiai. 


(Gram. $ 12). 


1. Bona memoria est magnum beneficium Dei. 2. Boni sunt 
beati, improbi sunt miseri. 3. Oculi elephantorum parvi sunt. 
4. Caecus non cernit, surdus non audit. 5. Discipulus attentus 
magistro carus est. 6. Probos et honestos viros laudo. 7. Co- 
rinthus clara et opulenta erat. 8. Agua fluvii pura est. 0. Socer 
genero carus est, gener socero. 10. Filius tuus magistrum sevė- 
rum habet. 


8. 


1. Gražios rožės yra mergaičių papuošalas. 2. Lietuvoje 
yra darbščių žemdirbių (darbštūs žemdirbiai). 3. Romėnai 
karingi buvo. 4. Mūsų tėvynėje yra gražių ir didelių miškų 
(gražūs ir dideli miškai). 5. Karas yra pavojingas vėliavos 
nešėiams. 6. Mūsų provincijos miestai yra maži. 7. Garsūs 
vyrai yra tėvynės garbė. 8. Poetų kalba yra švelni. 9. Šiurkš- 
tus vėjas mažiems vaikams yra pavojingas, nes dažnai yra 
sunkių ligų priežastis. 10. Gydytojo pagalba dabar mūsų 
vaikai yra sveiki. 


9, 
Trečioji linksniuotė. 
(Gram. $ 13. A). 


1. Patria leonum est Asia. 2. Leonem homines recte regem 
„bestiarum appellant. 3. Leo est terror hominum et bestiarum. 
4. Corpus iirmum et animus bellicosus ornamentum ducum et 


t Udo 


militum Graecorum erant. 5. E numero civitūtum  antiguarum 
praecipue clara est civitas Romana. 6. lam aetate regum civitas 
Romaną bellicosa et gloriosa fuit. 7. In proelis milites Romani 
semper victores fučrunt. 8. Gloria et auctoritas civitatis Roma3- 
nae apud populos antiguos magna erat. 90. Gaudia sunt saepe 
initia nostri doloris. 10. Amor militum firmum praesidium im- 
peratori praebet. 


10. 

1. Skausmas yra Žmogaus širdies liga. 2. Gerus žmones 
gėda, ne baimė bausmės, sulaiko nuo ydos. 3. Poetų knygose 
yra daug pasakų apie liūtus. 4. Romėnų kareiviai turėjo pa- 
protį (pas romėnų kareivius buvo paprotys) po ilgų kelionių 
daryti stovyklą ir stiprinti ią pylimu. 5. Tėvynę džiugina 
garsių vyrų vardai. 6. Gėlės yra pavasario pasiuntiniai. 7. 
Šiltu kraštų žvėrys savo didumu pralenkia mūsų krašto žvėris. 
S. Afrikos smiltynuose kartais medžio šešėlis ir mažas upelis 
apsaugo keleivio gyvybę. 9. Lietuva yra garsi dainomis ir 
gražiais papročiais. 


11. 


(Gram. Š 13. B). 

1. Alpes sunt montes continui inter ltaliam et Galliam siti. 
2. Urbes Helvetiorum in vallibus sitae erant. 3. In summis mon- 
tibus nives altae iacent. 4. Ibi est sedes nubium atrarum. 5. In 
rupibus Alpium aguila, avium regina, nidum facit. 6. Rupes 
montium olim arces tirmae fučrunt. 7. Sormnus est mortis imago. 
8. In calamitate lacrimae magnum solatium praebent. 9. Mos 
erat apud Romanos obsides a victis populis postulare. 10. Ve- 
rus amicus est rara avis. 11. Civis Lituanus sum! 12. Antigui- 
tus arces firmae in multis locis Lituaniae erant. 


12. 

1. Mors pro patria gloriosa est. 2. Vulpės pilum mutat, 
non mores. 3. Animi iuvenum fortes sunt. 4. Urbes antiguas 
alti muri cingebant, altae turres urbium muros detendebant. 5. 
Romani magnam multitudinem penatium  habebant. 6. Pax mi- 
litibus bellicosis non iucunda est. 7. Noctium tenebrae viatori- 
bus viae insciis perniciosae sunt. 8. Haec regio faucium plena 


A 


est. 0. Ingrati sunt nobis ii homines, gui litium sunt cupidi. 
10. Maximus murium numerus in horreis nostris est. 11. Ve- 
natores magnum canum numerum alunt. 12. Samnitium gens 
belli peritissima erat. 13. Alii sunt mores iuvenum, alii senum. 
14. Arx Vilnensis firma, sita in media urbe, erat praesidium et 
reiugium civium in bello et in magnis periculis. 


Arx Vilnensis. 


13: 
(Gram. $66, d ir h). 


1. Paukščiai žiemą negieda. 2. Mūsų mieste yra daug 
šunų ir pelių. 3. Blogi vaikai nemyli savo tėvų. 4. Blogų 
žmonių darbuose yra klastų. 5. Žiemą Lietuvoje esti daug 
sniego. 6. Romėnų (Ouiritium) vadai buvo karingi. 7. Žie- 
mą šaltis žmonėms yra nemalonus. 8. Laikas naikina žmo- 
nių darbus. 9. Žmogus dažnai tvirta valia dideles sunkeny- 
bes nugali. 10. Karuose daugiausia ne kareivių skaičius, bet 
jų drąsumas nugali. 


14. 


(Gram. ŠŠ 13. C ir 67, g). 
1. Animalium varia sunt genera. 2. Maria proiunda plena 
sunt mMagnorum animalium. 3. Retia piscaiorum firma esse de- 


5. 


bent. 4. Eguitis calcari eguus, praeceptoris laude incitatur dis- 
cipulus. 5. Magnum vectigal est parsimonia. 6. Animalia sunt 
et in terra et in ačre et in mari. 7. Plantarum exemplaria varia 
non solum in hortis, sed etiam in silvis, campis et maribus 
sunt. 8. Multi incolae insularum et orūrum maritimarum mer- 
catūram in mari Interno ex- 
ercebant et vectigalia Ro- 
manis pendebant. 90. Nec- 
tare delectantur di. 10. 
Custodes arcis Kaunensis, 
ut aliarum urbium et arci- 
um, milites erant, pedites et 
eguites. 
15. 

| 1. Jūrose plauko lai- 
vai. 2. Žemę supa gilios 
jūros. 3. Pentinai puošia 
raitelių kojas. 4. Piemens 
gyvulius gano miškuose ir 
laukuose. 5. Nuodai žmo- 
nėms ir gyvuliams yra 
kenksmingi. 6. Žmonės se- 
ka gerus ir blogus pavyz- 
džius. 7. Jūrose yra daug 
įvairių gyvių. 8. Nuo Bib- 
rakto iki iūros yra du tūks- 
tančiai pėdų. 9. Badas ir 
troškulys visiems gyviams 
yra sunkus. 10. Nektaru 
. malšinamas troškulys. li. 
Lietuvos bažnyčių altoriai puošiami gėlėmis. 


C. Iulius Caesar. 


De Caesare, claro imperatore et scriptore. 

Caesar erat magnus imperator et scriptor populi Romani. No- 
tae sunt multae victoriae magni imperatoris. Noti sunt libri de 
bello Gallico clari scriptoris. Narrat de multis Iiaboribus suis, de 
pugnis et bellis. Magnam gloriam parant claro imperatori magni 


Pa ra 
| 
labores bellici. in claro imperatore et scriptore erat magnum in- 
genium. Magna est gloria tua, clare imperator et scriptor! 
Caesari et magnis imperatoribus parabat gloriam ingeniumi, 
scientia, industria. Magni homines labores magnos superabant. 
Laboribus et industria multi homines ornant vitam suam. 


16. 


(Gram. $ 14. D). 


1. Viri fortes non vincuntur doloribus gzravibus. 2. Non 
cedimus hostibus audacibus. 3. Homines corpora mortalia ha- 
bent, animos immortales. 4. Miles forti animo pugnare debet- 
5, Tempus vitae humūnae est breve et tugax. 6. Mundus admi- 
rabile Dei opus est. 7. Vita divitum hominum multas volupt3- 
tes habet. 8. Vita hominis inconstans est. 9. Aeguor maris 
par est. 10. Labor difficilis est. 11. Amicitia prudentium cara 
est. 12. Filii patribus saepe dissimiles sunt. 13. Antiguus po- 
pulus Lituanus audax et fortis erat. 


ITA 

1. Laimingas, kuris turi išmintingą draugą. 2. Narsūs vyrai 
tėvynei teikia džiaugsmą. 3. Mūsų tėvynės laukai yra lygūs. 
4. Paprasti žodžiai padaro kalbą gražią. 5. Pastovus gyve- 
nimas žmonėms yra nuobodus. 6. Marijus ir Sulla, vyrai gimi- 
ne (kilme) ir gabumais nepanašūs, bet lygūs garbės troškimu, 
buvo kaltininkai (auctores) romėnų pilietinio karo. 7. Gajus 
„Marijus, žemos kilmės vyras, buvo žiaurus ir baisus; Romai 
tada buvo sunkūs ir liūdni laikai. 8. Kiklopai buvo baisi 
žmonių giminė. 9. Karas gimdo daug žiauriu darbų. 


18. 
(Gram. Šš 25—27 ir 66, k). 

1. Cui plura beneficia debėmus guam Deo? 2. Cervi celeres 
crura habent gracilia. 3. Maiora emolumenta guam detrimenta 
a bestis ad homines redundant. 4. Exempla utili6Gra sunt 
guam praecepta. 5. Fontes frigidiorem aguam praebent Guam 
flumina, 6. Divitiae saepe hominibus graviori oneri sunt guam 
paupertas. 7. Fulmina altioribus aedificiis periculosi6ra sunt 
guam humilioribus. 8. Flores horis matutinis acriore fere sunt 
odore guam meridianis. 9. lustiora de rebus nostris posterorum 
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guam nostrae aetatis iudicia erunt. 10. Maiorem partem. victus 
antiguorum Lituanorum, ut docent veteres scriptores, in lacte, 
carne et caseo consistebat. 


19. 
(Gram. šŠ 25—27 ir 66, c, k). 

1. Tėvynė yra mums brangesnė, kaip gyvenimas. 2. 
Niekas iš žvėrių nėra išmintingesnis už dramblį. 3. Aukštes- 
niuose kalnuose yra didesni vėjai, kaip lygumose ir laukuose. 
4. Turtingieii laikomi lai- 
mingesniais (laimingesni), 
kaip vargšai. 5. Tvirtes- 
“niems vyrams sunkesni 
darbai reika dirbti. 6. Vai- 
kai kartais yra išmintin- 
gesni už tėvus. 7. Saulė 
yra didesnė, mėnuo mažes- 
nis, kaip žemė. 8. Nebuvo 
geresnio kalbėtojo už Ci- 
ceroną. 9. Nieko nėra kvai- 
lesnio, kaip turtingo Žmo- 
gaus išdidumas. 


20. 
(Gram. ŠŠ 16 ir 67, i). 


1. Iovem Homėrus pat- 
rem deorum hominumgue 
appellat. 2. Tantalus pro 

Homerus. perfidia sua apud inferos 

fame sitigue cruciatur. 3. 

Athenienses puppim sacrae navis coronis ornabant. 4. In Tiberi 
erat olim Romae pons ligneus. 5. Inter Romam et Neapolim 
olim magnae palūdės iučrunt. 6. Coriolanus iratus ferro ignigue 
agros patriae vastavit. 7. Ex alta turri magnam multitudinem te- 
lorum hostes mittunt. 8. In casis pauperum hominum vasa aurea 
et argentea non inveniuntur. 0, Utilitas boum, ovium, canum 
magna est. 10. Liberi, gui praeceptis parentum non parent, ab 
omnibus vituperantur. 11. In poėmatis Graecorum laudes for- 


D 


tium virorum cantantur. 12. Vis vim pellit. 13. Sitim tolerare dit- 
ficile est. 14. Folia lauri tussim levant. 15. Febrim guičte miti- 
gamus. 16. Milites aliam turrim oppugnant. 17. Secūrim ferream 
cote acuimus. 18. Fundamentum statuūrum vocamus basim. 
19. Poėmata Graecorum  počtarum animos puerorum deleciant. 
20. Patrum nostrorum memoria feliciter a Lituanis cum Germa- 
nis pugnatum est. 


21. 

1. Gyvuliai iėga valdomi. 2. Vaikas gaudė drugi. 3. Pa- 
stačiau bokštą ant iūros kranto. 4. Vanduo malšina troškulį. 
5. Vaistai gydo kosulį. 6. Visi vyrai buvo paimti į nelaisvę. 
7. Romėnai garbino Jupiterį. 8. Iš aukšto bokšto sargai žval- 
gosi (žiūri). 9. Ugnimi verdame, druska apibarstome maistą. 
10. Dvi dali savo turto atidaviau broliu. 11. Žemčiūgai 
nemėtomi kiaulėms. 12. Kitados Lietuvoje įaučiais arė. 13. 
Vanduo įsiveržė į laivo galą. 14. Lietuvoje buvo vartojami 
mediniai indai. 15. Poetai mėgsta poemas rašyti. 16. Užki- 
mimą kalbėtojai vadina sunkiausia liga (sunkiausią ligą). 
17. Kiaulių mėsa yra kenksminga šiltų kraštų Žmonėms. 
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(Gram. Š67, g). 


1. A iuvene saepe virorum praecepta spernuntur. 2. A sa- 
piente bona praecepta discimus. 3. Guidguid agis, sapienti con- 
silio age. 4. A Felice, gui exercitum nostrum ducit, hoc bellum 
ielici fortūna geritur. 5. Carmina Homėri lego ardenti studio. 
6. Homini mendaci, etiam verum dicenti, nemo fidem habet. 
7. Mors aegue pulsat et pauperum casas et divitum arces. 8. Lau- 
da consilium audax, si cum prudenti ratione iunčtum est. 0. Ve- 
terės utres recenti vino nemo complet. 10. Magni viri digni sunt 
gloria vitae superstiti. 11. Virtus amatur ab hominę rationis par- 
ticipe, contemnitur ab homine rationis experti. 12. Praecipitum 
montium iuga nubibus teguntur. 13. In regionibus meridianis 
arbores Aprili mense iam frondes habent. 14. Lituani urbes ei 
castra plerumgue in clivis ripžrum collocabant et vallo fossa- 
gue circumdaoant. 
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a. 

1. Rašau laišką su dideliu atsidėjimu. 2. Pavasaris atėjo, 
žydi gėlės. 3. Iš jaunuolio išgirdau daug naujienų. 4. Iš 
protingo vyro galima daug gero išmokti. 5. Vakar vaikščio- 
jau su broliu Feliksu. 6. Senų žmonių seni papročiai. 7. lr 
turtuolių sielą rūpestis kankina. 8. Dažnai turtuoliai malonaus 
vargšų poilsio (miego) trokšta. 9. Seną draugystę keisti nau- 
ja yra kvaila. 10. Senovės germanų (pas senuosius germa- 
nus) vadai dėl garbės, palydovai (ių) dėl vadų kovojo. 11. Pa- 
lydovai buvo vadų dalyviai ne tik kovose, bet ir garbėje ir 
grobyje. 12. Lapkričio mėnesi šaltos audros siaučia. 


De cornice et urna iabula. 


Cornix reperit urnam. In urna erat agua. Cornix appro- 
pinguat urnae, sed aguae erat non multum et urna erat profun- 
da. Cornix urnam evertere et aguam effundere tentai, nec po- 
test. Tum legit arėnam et in urnam demittit. Sic aguam levat 
callida cornix et bibit. 


24, 
(Gram. Š$ 17). 


1. Honor victoribus erat gratus. 2. Multi flores habent 
odorem iucundum. 3. Labor homini pigro non placet. 4. Cicero, 
orator Romanus, multorum Romanorum defensor erat. 5. Odo- 
res et colores florum varii sunt. 6. Tacitus, scriptor Romanus, 
mores antiguorum Germanorum laudat. 7. Homo est animal ra- 
" tionale. 8. Apud barbaros mos erat captivos interiicere. 9. Leo 
est rex animalium. 10.  Doloribus vincuntur ignavi viri. 11. Ab 
oratore populus regitur. 12. Coniuges Romani clari erant gravi- 
tate morum, pietūte deorum et parentum et senum, amore pa- 
triae, coniuges Romanae praeterea modestia et pudicitia, 


0. 

1. Darbas viska nugali. 2. Protinga kalba yra išminties 
šaltinis. 3. Tvirti vyrai kantriai kenčia skausmus. 4. Liūtas 
yra Afrikos miškų žvėris. 5. Tėvynės meilė yra girtina. 6. 
Lietuvių papročiai yra ivairūs. 7. Apollonas buvo graikų die- 


Coniuges Romani. 


vas. 8. Pas romėnus triumtuojantieii nugalėtojai linksmu: 
šauksmu buvo sveikinami. 9. Pirkliai dažniausiai miestuose 
gyvena. 10. Žmogus vietą puošia, ne vieta žmogų. 11. Gėlės 
yra pavasario pranašai. 12. Romėnų kareiviai stovyklą stip- 
rindavo aukštu pylimu. 


26. 

1. Arbores pomiferae liortum nostrum ornant. 2. Una hi- 
rundo non facit ver. 3. Multitūdo est credula. 4. Consuetūdo 
ets altera natūra. 5. Luxuriosae segetęs sunt voluptas agricola- . 
rum. 6. Filia a parentibus ampla dote donatur. 7. Laborum re- 
guies grata est. 8. Ouičte nocturna hominum fessa membra re- 
creantur. 9. Merces laborum honesta existimatur. 10. Multae et 
magnae lintres sunt in fluvio. 11. Cibus Scytharum caro hum3- 
na erat. 12. Origo mentis humanae divina est. 13. Ordo in vita 
necessarius est. 14. Imperatores Romani pugi6Gnes parvos gesta- 


bant. i5. Non solum viri Lituani, sed etiam mulieres Lituūnae au- 
daces et fortes erant. 16. Magnus amor patriae erat in militibus 


et in ducibus Lituanis. 17. Vita Magni Ducis Kęstutis erat plena 
multorum laborum et periculorum. 


27. 

1. Verum iter gloriae virtus est. 2. Aetate aurea in terra 
ver aeternum erat. 3. Propter vitam luxuriosam multi in aes alie- 
num incidunt. 4. Cadavera sunt pallida. 5. Cor humanum situm 
est in sinistro pectoris Jatere. 6. Ossa corporis humani dura 
sunt. 7. Papavera rubra sunt pulcherrima. 8. Crudėlis homo eguo 
dura verbera infligit. 9. Illud camporum aeguor amplissimum 
est. 10. Graeci et Romani non templa solum, sed etiam aedificia 
privata vario marmore ornabant 11. Os loguitur ex abundantia 
cordis. 12. Ora puerorum plerumgue tenera sunt. 13. Prussi anti- 
gui non in urbibus, sed in vicis habitabant. 14. Lituani antigui 
arma et bella amabant; itinera et labores duros militiae aeguo 
animo tolerabant. 


28. 

Ai Miške yra daug medžių, o jūros paviršiuje daug bangu. 
2. Mėdžių šešėliai (umbra) yra maloni poilsio vieta. 3. Plėš- 
rieji žvėrys mėsa minta. 4. Galąstuvu galandame peilius ir 
kirvius. 5. Geri darbai dažnai blogą užmokestį teikia. 6. Va- 
ris ir sidabras yra metalai. 7. Tvarka yra Žmogaus gyvenimo 
pagrindas. 8. Aguonos žydi įvairiomis spalvomis. 9. Žmones 
džiugina ilgai lauktas gražus pavasaris. 10. Vasarą esti sausi 
keliai. 11. Dramblių kaulai yra balti ir brangūs. 12. Širdies 
ligos yra sunkios ir pavojingos. 13. Burna valgome ir kalba- 
me. 14. Durklai kitados buvo reikalingiausi ginklai. 


29. 
sum, eram, ero 


(Gram. ŠŠ 43 ir 66, h). 
Colloguium. 
Marcus: Ubi es, mi Paule, aestate et vere? 
Paulus: Aestate et mense Maio semper sum apud parenies 


meosin vico. Parentibus est amplissima domus et pulcherrimus 
hortus, ubi sum et mane, et vespere, et meridie. Ibi sunt plu- 


rimae arbores frugiferae, varii flores pulchri, herba, arčna. 
M. Ubi vos, Alexander et Aemili, estis aestate? 


Al: Aem.: Nos sumus in vico apud sororem et apud irat- 
rem. Ibi sumus per totos dies. Vita rustica est utilissima vale- 
tudini. 

P.: Ubi tu, Marce, eras autumno et eris proxima hieme? 

M.: Cum sorore eramus autumno in urbe magna. Aegerri- 
mus eram. Nunc sanus sum. Proximo hieme erimus in urbe. 
Et vos ibi eratis et eritis? 

Al., Aemil.: Ita. 


Imperativus ir infinitivus 


Praecepta magistri. 
Tu, mi tili carissime, es discipulus diligens et modestus. 
Et vos omnes este diligentes et modesti. Praeterea omnis dis- 
cipulus esto probus et bonus puer, et omnes sunto tales! Es- 
tote attenti! Si eritis attenti, labores vestri facillimi erunt. Estote 
"prudentes sicut serpentes. Esse in numero hominum optimorum 
est homini maxima laus. 


30. 


fui, fueram, fuero 


(Gram. ŠŠ 43 ir 67, e). 

1. Heri sub vesperum cum Carolo amico in horto fui; an- 
tea in silva fueramus. 2. Non semper seduli et attenti iuistis, 
discipuli! 3. Nisi pueri seduli fueritis, viri docti et strenui non 
eritis. 4. Fuisti, Priame; tuistis, Troiani! 5. Ubi sunt ii, gui ante 
nos terrae incolae fučrunt? 6. Si studia nostra laudabilia fuerint, 
parentes et magistri nostri laeti erunt. 7. Si miseris amicis lar- 
gus fueris, tibi guogue Deus benignus erit. 8. Aestate in silvis 
et campis erimus, ubi iam vos omnes iueritis. 


314 
(Gram. Š$ 43). 


1. Aš kadaise buvau kūdikis, o dabar esu mokinys. 2. Va- 
kar buvome senelio vasarnamyje; šiandien esame mėgiamuose 
dėdės soduose; bet kur rytoį būsime? 3. Būkite dėkingi tė- 


- 


vams! 4. Kur vakar. gerieii draugai. buvote? 5. Ar tavo 
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tėvai gyvena (yra) mieste? 6. Jeigu aš rytoj būsiu pas savo 
tėvą, būsiu labai linksmas. 7. Vasarą buvome kaime, kur ir 
pirmiau jau esame buvę. 8. Tikrieji draugai bus ištikimi, nors 
laimė tau bus nepalanki. 9. Jei būsi kuklus, būsi patenkintas 
savo likimu. 10. Gerieii žmonės yra laimingi, ir laimė jiems 
palanki. 


32. 


(Gram. Š 18). 

1. Ex ungue leonem (cognoscis).2. As Romanus parvus num- 
mus erat.3. Vasa argentea minus pretiosa sunt, guam aurea. 4, Varia 
sunt genera piscium: in mari multi sunt pisces. 5. Saepe sub cinere 
doloso est ignis periculosus. 6. Lapides pretiosi rari sunt. 7. Pre- 
ces piorum hominum Deo gratae sunt. 8. Caesar ripas Rheni 
iluminis magno ponte iungit. 90. Dura lex, sed lex. 10. Foeda 
nece Caesaris libera civitas Romana non renovatur. 11. Alti mon- 
tes ventos cočrcent. 12. Annales historiae Romanae pleni sun 
clarorum facinorum. 


De laude et auctoritate civitatis Romanae. 

In civitate Romana pietas deorum et probitas morum mag- 
nam laudem habebant. Clara probitate virorum et mulierum, se- 
veritate legum, mira auctoritate ducum, severa disciplina militum 
Romani multas et magnes laudes civitati suae parabant. Vita mul- 
torum Romanorum clara erat virtūte, plena laborum, libera a vo- 
luptatibus. Bonis moribus et bellica virtūte diu firma erat civitas 
Romana. ltague et in pace etin bello apud cunctos populos, fini- 
tmos et longinguos, auctoritatem magnam habėbat. 


33. 


1. Šaltinių vanduo šaltesnis, negu upių. 2. Plėšriųjų žvėrių 
vra dideli nagai. 3. Ant kalnelio augo dideli medžiai. 4. Mylėti 
zimdytojus yra pirmas prigimties įstatymas. 5. Kovas buvo se- 
novės romėnų pirmasis metų mėnuo. 6. Beveik visi Žvėrys 
turi kietus ir aštrius dantis. 7. Švarių šaltinių tyras vanduo. 
8. Upėse ir ežeruose yra daug žuvų. 9. Jūreiviai visą Žemės 
rutulį apiplaukia. 10. Žemė apie savo ašį sukasi didžiausiu 
greitumu. | 11. Dulkės yra kenksmingos žmogaus sveikatai. 
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12. Prigimties įstatymai žmonių širdyse įrašyti. 13. Auksiniai 
indai puošia turtuolių stalus. 14. Didelė dalis gyvių turi rau- 
doną kraują. 15. Dievui patinka žmonių nusižeminimas ir 
maldos. 


34. 
(Gram. Š 19). 


1. Corpus humanum cadūcum est. 2. Maria habent litora 
flumina ripas. 3. Lumen siderum nocte nautis iucundum est 
4. Frigus hieme hominibus molestum est. 5. Mel et lac est cibus 
multorum populorum. 6. Tempus vitae humanae est breve et 
fugax. 7. Sol igneus est. 8. Sal est sapidus. 0. Vultures saevi 
unguibus dilacerant turtures pavidos. 10. Timidos lepores vena- 
tor guaerit in silvis. 11. Mures parvi saepe validos muros per- 
rodunt. 12. Iuvenes, defendite nomen et salūtem Lituaniae! 


De luminibus caeli. 


Mundus est mirum opus Dei. Opera Dei mira sunt. Cae-- 
lum est opus Dei pulchrum et mirum luminibus suis. Sol et 
luna, sidera et stellae, caelum ornant. Luna, sidera, stellae nocte 
terram luce sua illustrant et miro splendore oculos delectant 
Nomina siderum et stellarum varia et antigua sunt. In carmini- 
bus počtarum multae fabulae sunt de ursis religuisgue sideribus. 
Aestate saepe fulgura (fulmina) caelum illustrant. 


35. 


1. Žemė saulės apšviečiama. 2. Druska reikalinga maistui. 
3. Lietuvos miškuose yra daug kiškių. 4. Tėvynės gerovė 
(salus) piliečiams brangi yra. 5. Pamaldumas yra dorybių 
motina. 6. Katės yra pelių priešai. 7. Dievą Žmonės pažįsta 
iš Jo darbų. 8. Vanagėlio aštrūs nagai. 9. Gyvulys turi galvą, 
bet neturi proto. 10. Lietuvos žemė yra derlinga. 11. Prie- 
kalas daromas iš kieto metalo. 12. Medus ir pienas yra ska- 
nus maistas. . 
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36. 
Ketvirtoji linksniuotė. 
/ (Gram. $ 20). 


1. Magniiicam domum, guam rex aedificat, amplae et mar- 
moreae ornant porticus. 2. Tribus Romanae erant aut urbūnae 
aut rusticae. 3. In silva sunt multae vetustae et altae guercus. 
4. Puella acūtam acum perita manu regit. 5. Cum rusticis tribu- 
bus certant urbanae. 6. Cervorum cornua similia sunt ramis ar- 


r 
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Portus Klaipėdensis. 


borum. 7. Sedes guattuor sensuum est in capite: visus in oculis, 
auditus in auribus, odoratus in naribus, gustus in palato et in 
lingua. 8. Bestiae ferae saepe in specubus domicilia habent. 9. In 
lacubus et iluminibus multi pisces sunt. 10. Facinora magna non 
artubus corporis, sed ingenii artibus perficiuntur. 11. Vehementi 
Lituanorum eguitatus impetu Turcarum ordines perturbati sunt. 
12. Domui nostrae adiacet lacus. 13. Domus propria, domus op- 
tima. 14. Fulmen antecėdit tonitrui. 15. Lituanorum divitum et 
egregiorum domus magnae erant. 16. Genua virorum sunt valida. 


174 


17. Domos regis cingunt multae pinus. 18. Lituani habent unum 
maxime idoneum portum, cui nomen est Klaipėda. 
In manus tuas, Domine, commendo spiritum meum! 


ST 

1. Jaučio ragai tvirti. 2. Karaliaus sodą puošia daug ažuo- 
lų ir ežerų. 3. Mergaitės adatomis rūbus siuva. 4. Palytėjimo 
jausmas ypačiai yra pirštuose. 5. Ąžuoluose paukščiai liz- 
dus daro. 6. Kalnų lindynės yra atsiskyrėlių ir laukinių gy- 
vulių buveinė. 7. Žmogaus sąnariams reikia poilsio. 8. Mok- 
slo šaknys karčios, vaisiai saldūs yra. 9. Miestuose yra daug 
namų. 10. Saidokai da- 
romi iš tvirto medžio. 
11. Senelė nulaužė ada- 
tą. 12. Prieš turtuolių 
namus dažnai laurai au- 
ga. 13. Laimingas žmo- 
gus, kurio rankos yra 
darbščios. 14. Prieš Ne- 
rono laikus Romoje ne- 
daug buvo gražių namų. 


De domo Romana. 

Romanorum divitum 
domus magnae erant. In 
domibus paupęerum con- 
clavia erant parva et an- 
gusta. Temporibus impe- 
ratorum erat magna Co- 
pia domuum pulchrarum. 
Nonnullas domos am- 
plae porticus ornabant. Domus Romanae fenestras parvas et 
ianuas pulchras habebant. 

E vestibulo ianua ducebat in ostium, ex ostio in atrium. 
Atrium erat in media domo. Pars tecti in atrio aperta erat. In me- 
dio atrio domus Romanae erat impluvium, ubi agua de tecio 
conflučbat. Atrium ornabant simulacra deorum etimagines maio- 
rum. Post atrium erat tablinum, post tablinum hortųs. 
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Inseriptio ante portas. 


Taja, 


Ante portas apud Romanos saepe erat inscriptio „cave 
canem“. 


38. 
Penktoji linksniuotė. 


(Gram. $ 21). 

1. Spes est incerta et dubia. 2. Homines saepe indulgent 
spei vanae. 3. Rebus adversis opponite virtūtem. 4. O res hu- 
manae, guam saepe animos hominum fallitis! 5. Hieme dies bre- 
ves, 2estate longi sunt. 6. Frons et oculi sunt partes faciči hu- 
manae. 7. Mors certa est, incertus dies mortis. 8. Calor solis 
meridie molestus est. 90. Solis effigiem in lacubus vidėmus. 
10. Agricolae parva re familiari contenti sunt. 11. Dies diem do- 
cet. 12. Omnis vita veterum Lituanorum in venationibus et in 
studiis rei militaris constabat. 13. Antigui Lituani hieme totos 
dies iuxta focum atgue ignem agėbant. 14. In exercitu redivivae 
Reipublicae Lituanae omnium ordinum cives militare vidėmus. 
15. Spes patriae non in divitiis, sed in tide incolarum est. 


39. 


1. Daugelyje Azijos ir Afrikos dalių dienų ir nakčių ilgumas 
vyra lygus. 2. Romos respublika buvo tvirta ir galinga. 3. Ro- 
mos respublikos (respublikai) pralaimėjimo priežastis buvo pilie- 
tiniai karai. 4. Nelaiminga toji diena, kurioje žuvo mūsų vadas. 
5. Vaikų veidai yra panašūs į tėvų veidus (veidams). 6. Žmonių 
dalykai (res) yra netikri ir abejingi. 7. Visų daiktų pradžia yra 
- sunki. 8. Dievas yra visų daiktų sutvėrėjas. 9. Priešų eilėse 
daug buvo Romos pabėgėlių (perfugae). 10. Žmones džiugina 
amžinojo gyvenimo viltis, 


40). 
(Gram. $ 23). 

1. Viri unitis viribus maxima facinora faciunt. 2. Pauperi- 
bus dapes deficiunt. 3. Fruges cibo necessarii sunt. 4. Boves 
maximas vires habent. 5. Noctu luscinia cantat. 6. Sua sponte 
hoc feci. 7. Ductu Vytauti Magni Germani superati sunt. 8. 
Impetus hostium horribilis erat. 9. Nemo potest duobus dominis 
servire. 10. Homines laboriosi die noctugue laborant. 11. Nemo 
tenčtur se ipsum accusare. 
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41, 


(Gram. Š$ 22 ir 23). 


1. Enėjas buvo garsus kariautojas. 2. Kirkė jūros nimia 
buvo. 3. O Sokratai, kokia naudinga žmonėms buvo tavo iš- 
mintis! 4. Kokią didelę 
naštą, Atlantai, neši ant 
savo pečių. 5. Platonas 
buvo savo mokinių myli- 
mas. 6. Orfėjaus dainos 
žadindavo karių narsumą. 
7. Ir gaidys veltui negie- 
da. 8. Kankiniai savo no- 
ru yra mirę. 9. Priešų už- 
puolimas buvo netikėtas. 
10. Sargai dieną ir nakiį 
saugo miestą. 11. Priešai 
įiėga paėmė miestą. 12. 
Nešvarumas yra limpamų 
ligų priežastis. 13. Kiek- 
vienam teisėta valdžia yra 
iš Dievo. 14. Cezariui va- 
dovaujant priešai buvo nu- 
zalėti. 15. Šakniavaisius 
valgo ne tik Žmonės, bet 
ir gyvuliai. 


42, 


1. lustitia est fundamentum regnorum. 2. Vulgus stultum 
est. 3. Aurum et ierrum sunt metalla. 4. Sapientia, indoles et 
scientia sunt dona Dei. 5. Moenia urbium antiguorum alta 
erant. 6. Maiores nostri fortes erant. 7. Domine, illuminare his, 
gui in tenebris et in umbra mortis sedent. 8. Insidiae hostium 
exercitus nostri causa perniciči erant. 0. Milites altis muris et 
latis fossis castra munivėrunt. 10. Manes damnatorum in 
inferis patiuntur. 11. O dii superi, miseremini Troiae! 12. Nulla 
regula sine exceptione. 13. Nescit plebs ieiuna timčre. 14. Spes 
sunt saepe iallūces. 


43, 


1. Hominibus agua et aguae necessariae sunt. 2. Sol illus- 
trat omnes tines terrae. 3. Finis ultimus hominis Deus est. 4. 
Littera docet, littera nocet. 5. Roma est patria litterarum Latina- 
rum. 6. Impedimenta in bellis militibus magnum impedimen- 
tum est. 7. Infelicis hominis iortūna felicem raro movet. 8. 
Suae guisgue fortūnae faber est. 0. Nefas est animalia vexare, 
10. Mane parentes et amicos salutūmus. 11. Fas est Deum et 
homines diligere, 


44, 

1. Mirtis yra visų rūpesčių galas. 2. Turtai dažnai esti 
nesantaikos priežastis. 3. Ginklams žvangant tyli mūzos. 4. 
Mūsų sentėviai garbino šventus miškus. 5. Vestuvės džiugina 
jaunimą. 6. Senovės romėnai namų dievus garbino. 7. Iš- 
mintis, tikėjimas ir viltis yra didelis žmogaus turtas. 8. Doros 
dėsniai yra Žmogaus gyvenimo pagrindas. 9. Cezario kariuo- 
menė žiemą žiemos stovyklose būdavo. 10. Niekas mirtingųjų 
turtuose laimės nerado. 11. Saulė visose pasaulio šalyse švie- 
čia. 12. Visi Dievo kūriniai turi savo tikslą. 13. Vanduo yra 
hiaudingas ne tik žmonėms, bet ir gyvuliams ir augalams. 14. 
Lietuvoje yra gydomojo vandens šaltinių (šaltiniai). 15. Pa- 
galbinė kariuomenė priešams dažnai yra pavojinga. 

45, 
(Gram. $ 24). 

1. Pavo superbus est. 2. Legionum Romanarum gloria ae- 
terna est. 3. Mala consuetūdo saepe hominibus nocet. 4. Sena- 
torum ordo apud Romanos erat sanctus. 5. Arabia est patria 
pulchrorum et-celerium eguorum. 6. Aguilae acri visu omnes 
aves superant; saepe praedam celeri impetužrapide capiunt. 7. 
Puellae flores campestres colligunt et aram deae ornant. 8. Pe- 
destres copiae et eguites in campo pugnant. 9. Caesar cum 
Gallis multis et acribus proeliis pugnavit. 10. Proelia eguestria 
non semper Caesari erant secunda. 11. Egues maxime delec- 
tatur alacri et celeri eguo. 12. Nomina multorum urbium celeb- 
rium Graeciae vobis nota esse debent. 13. In campis palustri- 


ip 
bus ačr non est salūber. 14. Salūbre fuit caelum Baiarum, op- 
pidi Campaniae, salūbris etiam agua. 15. Ars longa, vita brevis. 
16. In pugna pedestres copiae saepe auxilio veniunt copiis 
eguestribus et eis salūtem praebent. 17. Initio omnis pugna 
anceps est. 18. Vytautus Magnus erat vir acri ingenio, civibus 
suis consiliorum salubrium auctor, militum dux impavidus ei 
belli peritus, miles celer et fortis. 


46. 
(Gram. ŠŠ 25 ir 66, k. I). 


1. Ex urbibus in Italia clara est Capua, clarior Alba Longa, 
clarissima Roma. 2. lucundissima guidem, sed periculorųm plena 
est vita venatoris. 3. 
Aves variae, lepores 
timiči praedam facilio- 
rem venatori parant. 
4, Nulla bestia est cal- 
lidior vulpe. 5. Aėčr 
est levior guam agua. 
6. Haec domus illa 
domoaltior est. 7. Ouis 
sapientior fuit in Grae- 
cia Guam Socrates? 
8. Antiguissimis tem- 
poribus Persae fortio- 
res et bellicosiores 
erant guam ceteri om- 
nes Asiae populi. 9. 
Cyrus unus ex nobilis- 
simis regibus  fuit. 
10. Brevissimo tempo- 
ris spatio regnum Per- 
sarum  amplissimum 
fuit. 11. Saepe fratrum 
iormae suntsimillimae, 
sed mores dissimillimi. 12. Theopompus erat maledicentissimus om- 
nium scriptorum Graecorum. 13. Pater meus semper benevolen- 
tissimus est. 14. Templa Romanorum magnificentissima erani 


Acropolis Athenarum. 
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15. Dies magis idonei sunt ad laborem guam noctes. 16. Dies 
longi aestatis sunt ad laborem maxime idonei. 17. Res maxime 
necessariae non sunt rarae. 18. Homines maxime pii modestis- 
simi sunt. 19. Praeter Vilnius, caput totius Lituaniae in monti- 
bus situm, Kaunas nunc temporis est celeberrima. 20. Acropolis 
Athenarum arx munitissima atgue pulcherrima erat. 


47. 
(Gram. ŠŠ 24, 25 ir 66, k, I). 


1. Lietuvoje yra daug gražių vietų. 2. Doras ir blaivus 
jaunimas yra graži būsimo tautos gyvenimo viltis. 3. Iš visų 
Lietuvos upių ilgiausia yra Nemunas. 4. Jūra gilesnė už upes 
ir ežerus. 5. Briedžiai greitesni už arklius. 6. Garsesni yra 
graikų poetų vardai, negu romėnų. 7. Raiteliai vikresni už 
pėstininkus. 8. Miestų namai aukštesni, kaip kaimų. 9. Melas 
yra gėdingiausias iš visų ydų. 10. Arabų arkliai yra greičiausi. 
11. Seniausias vynas yra skaniausias iš visų gėrimų. 12. Vilkas 
yra panašus į šunį. 13. Nieko žmonėms nėra maloningesnio, 
kaip maloningiausias Dievas. 14. Vilos Lukullo (Luculli), turtin- 
giausio visų romėnų, puikesnės buvo, kaip visų kitų Romos di- 
dikų. 15. Lengviausia pažinti kitų ydas, (bet) sunkiausia sa- 
vąsias. 16. Ilgiausias gyvenimas trumpas yra, jei su amžinybė 
yra lyginamas. 17. Geležis yra reikalingesnė už auksą. 18. 
Maistas ir oras Žmonėms reikalingiausi yra. 19. Nieko nėra 
labiau abejotino, kaip mirties valanda. 


48, 


(Gram. ŠŠ 26 ir 27). 

1. In arce Vilnensi magnificentissimum templum Sancti 
Stanislai erat. 2. Maximum remedium irae est mora. 3. Melior 
est certa pax guam sperata victoria. 4. Usus est optimus ma- 
gister. 5. Praesenti malo peior est futūri metus. 6. Anacharsis 
„Optimum et pessimum“, inguit, „in homine est lingua“. 7. In 
pugna Salaminia non solum plures erant Persae guam Graeci, 
sed etiam Graeci multo minorem numerum navium longarum 
habebant guam Persae. 8. Mala conscientia vel minimo strepitu 
terretur. 0. Conscientia tibi pluris esto guam omnium sermo, 
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10. Italia inferior propter multas Graecorum colonias Magna 
Graecia nominabatur. 11. Vel maximus dolor tempore lenitur. 
12. Guo breviora sunt praecepta, eo meliora sunt. 13. Antiguis 
temporibus plurima in Italia erant oppida florentissima. 14. Fra- 
ter matris meae, gui plures annos aegrotavit, hodie mortuus est. 
15. Cives potiores guam peregrini, et propingui poti6res sunt 
guam alieni. 16. Tullus Hostilius non solum proximo regi dis- 
similis, sed ferocior etiam Romulo fuit. 17. Romažveterrima urbs 
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St. Stanislai summa aedes in Vilnius. 


Italiae putatur; sed coloniae Graecorum in ora sitae vetustiores 
sunt. 18. Corpus Vytauti Magni tumulatum est in arce Vilnensi, 
in Sancti Stanislai summa aede, 


49, 


1. Xerxes in fuga primus, in proelio semper postrėmus 
erat. 2 Socrates suprėmo vitae die mulium de immortalitate 
animi dixit. 3. Libero homini servitus postremum omnium malo- 
rum esse soiet. 4, Ima pars aeris est densissima, 5. Gallia a Ro- 
manis divisa est in citeriorem et ulteriorem. 6. Homines infimo 
loco nati industria saepe summos honorum gradus assecūti sunt. 
7. Neguissimi homines Ciceroni imortem parabant. 8. Nonnullo- 
rum fluminum fontes sunt in summis montium cacuminibus. 


=> 242 


9. Servius Tullius, sextus Romanorum rex, milites ab anno sep- 
timo decimo ad annum guadragesimum sextum iuniores et su- 
pra eum annum seniores appellavit. 10. Iluveni parandum est, seni 
utendum est. 11. Adolescentis olficium est maiores natu verčri. 
12. O, mei amici, frugaliores estūte! 13. Ouintus Horatius Flaccus 
počta celeberrimus erat. 14. Fortis et audax erat Algirdus, fortior 
et audącior Kęstutis, omnium ducum Lituanorum erat fortissimus 
ei audacissimus Vytautus, 


50. 

1. Saulė daug didesnė yra už žemę, o mėnulis daug ma- 
žesnis. 2. Žmonės juo daugiau turi, iuo daugiau trokšta. 3. 
Didžiausia Dievo dovana yra sveika dvasia sveikame kūne. 4. 
Viskas geriausio ir didžiausio dievišką pradžią turi. 5. Mažiau- 
si dalykai dažnai esti priežastis didžiausių karų. 6. Nieko 
nėra blogesnio už melagi žmogų. 7. Geriausiems piliečiams 
dažnai blogiausieji piliečiai pinkles ruošia. S. Daug tautų buvo 
Persijos valdžioje, daugiau Aleksandrijos, daugiausia Romos 
imperijos. 9. Artimi yra man draugai, artimesni broliai, arti- 
miausi tėvai. 10. Daugiausia yra paminklų senojoį Romoj. 11; 
Kartais senesnieii daiktai esti brangesni už naujuosius. 12. 
Žmonės dažnai daiktus brangina dėl jų išvidinio gražumo. 13. 
Turtingesnieji kartais nelaimingesni yra už beturčius. 14. Da- 
bar jau-visos pasaulio šalys aukščiausiai ir geriausiaiį Dievą 
garbina. 15. Tarkvinijus Išdidusis paskutinis romėnų karalių 
buvo, o Romulas pirmutinis. 16. Teisingiausieji netikiausiųjų 
dažnai yra skriaudžiami. 17. Senesnieji turi užleisti vietą jau- 
nesniesiems. 18. Baisiausia mirtis yra blogiausiems. 


oe 


(Gram. Š 28). 
1. Multa de fortitudine populorum antiąuorum narrantur. 
2. Fortiter in Asia pugnavėrunt Persae, iortius et acrius guam 
Persae pugnaverunt Graeci. 3. Romani fortissime et acerrime 
pugnavėrunt. 4. Ex numero Graecorum Lacedaemonii fama for- 
titudinis omnes alios populos longe superūbant. 5. Fuga salūtem 
petere iuvenibus et viris Lacedaemoniorum turpissimum erat. 


6. Festina lente. 7. ludices 
sevčre leges observanto! 8. 
Fortiter in re, suaviter in 
modo. 9. Amicos secundae 
res parant, adversae certis- 
sime probant. 10. Saepe 
Germani cum Gallis acri- 
ter pugnavėrunt. 11.Sapien- 
ter Pericles per triginta 
annos rem publicam Athe- 
niensium gubernavit. 12. 
Patienter tolerantes iniurias 
maiorem laudem merebimus 
guam vindicantes. 13. Dili- 
genter cura, mi amice, va- 
letudinem tuam. 14, Iluvenes 
modeste et attente verba 
Socratis audiebant. 


52. 
(Gram. Š 29), Pericles. 


1. Sero Athenienses pae- 

nituit, guod Socratem falso accusatum capitis damnavėruni. 
2. Raro senex mutat sententiam. 3. Perpetuo servato, mi iili, 
conscientiam reciam! 4. Miltiades maior, Cypseli iilius, eo tem- 
pore inter principes Athenienses maxime eminebat, guo Pisistra- 
tus primum occupavit regnum. 5. Optime Seneca: „Nulla re me- 
lius peccatur guam clemeniia“. 6. Vitam nostram non minus de- 
bėmus patriae guam parentibus. 7. Ingenio magis (potius) guam 
corporis viribus homo bestiarum dominus est; nam ingenio plus 
valet guam corpore. 8. Non iacile rursus conciliantur amicitiae 
dissolūtae. 9. Bene imperanti bene parėtur. 10. Audacter in re, 
in čonsilio prudenter! 


11. Inigua nūnguain rėgna pėrpetu6 manėnt. 

12. Aliėnum nėbis, nėstrum piūs aliis placėt. 

13. De mortuis aut bene aut nihil. 14, Diutius fui in itinere 
((uam exspectavi. 


53. 
(Gram. Š$ 28 ir 29). 

1. Greitai skrenda paukščiai, greičiau lekia vėjas, o grei- 
čiausiai Žmogaus mintis. 2. Maloniau yra dainuoti, negu 
verkti. 3. Visumet išmintingai ir uoliai atlikime savo parei- 
gas. 4. Atidžiai klausykimės vyresniųjų patarimų. 5. Staiga 
išgirdau didelį triukšmą. 6. Geri darbai daromi viešai, blogi 
— Slaptai. 7. Pirmiausia jaunieji teišmoksta tylėti, paskiau — 
protingai kalbėti. 8. Geriau tylėti, negu kvailai kalbėti. 9. Kas 
dorai ir gražiai gyvena, tas gražiai ir mirs. 10. Garsiųjų vyrų 
vardai amžinai bus žinomi. 11. Žmonės labiau mėgsta taiką, 
negu laimingiausią karą. 12. Per daug pasaulyie yra blogų 
žmonių, per maža gerų. 13. Geriau vėliau, negu niekad. 


Apie asilą ir šunį. 


Ponas turėjo asilą ir šunį. Labiau mylėjo šunį ir todėl ge- 
riau ji penėjo, o asilą mažiau prižiūrėjo. Tokia pono neteisy- 
bė labai nepatiko asilui. Taigi jis stropiausiai dalyką apsvars- 
tė ir tarė: „Kiek tik kartų ponas prisiartina, šuo kuo greičiau- 
siai priešais bėga, uoliausiai uodegą vizgina ir aukščiausiai šo- 
kinėja, kartais dargi pono rankas laižo. Tokie meilikavimai, 
be abejo, ponui labiausiai patinka“. Taip jam begalvojant, atėio 
ponas. Tuomet asilas staiga uždėjo kojas ant pono pečių ir 
uoliau už šunį savo liežuviu laižė įam veidą. Bet deja! Ponas 
asilą už toki gerą norą smarkiausiai nuplakė. 


54. 


Skaitvardis. 


(Gram. Š 30). 


1. Artium et litterarum studiis Vilnius duorum saeculorum 
spatio maxime florebat. 2. Tres faciunt collegium. 3. Guis habet 
mane guattuor, meridie duos, vespere tres pedes? (Homo). 4. Sae-. 
culo decimo sexto diuturna fuerunt Lituanorum et Russorum bella. 
5. Castra, guae Caesar ad Axonam collocaverat, a tribus lateribus 
fossa circumdata erant duodecim pedes lata, novem pedes alta; 
unum latus flumine muniebatur. 6. In legione Romana decem 
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erant cohortes, in cohorte tres manipuli, in manipulo duae cen- 
turiae; habebat autem centuria Caesaris aetate guinguaginta 
milites; Olim, ut ipsum indicat nomen, centum habuerat. 
7. Passus Romanus guingue fere exaeguat pedes nostros; octo 
stadia Graecorum mille fere sunt passus Romani. 8. Ouadraginta 
igitur stadia Graecorum sive guingue milia passuum Romanorum 
exaeguant fere id spatium, guod nostra lingua „mylia“ nomina- 


Domus Romana. 


mus. 0. Xerxes in Graeciam secum duxit naves longas 
mille ducentas, onerariarum duo milia, peditum octingenta milia, 
eguitum octoginta milia, infinitum denigue numerum calonum. 
10. Hannibal puer novem annorum apud patrem erat in castris. 
11. Dionysius maior guingue et viginti annos natus Syracusa- 
rum dominatum occupavit. 


21-27 


De regibus Romanorum. 


Romulus, primus rex Romanorum, regnavit septem et 
triginta annos; Numa Pompilius, secundus rex, tres et 
guadragintaą; Tullus Hostilius, tertius rex, duos et triginta; 
Ancus Marcius, guartus rex, guingue et triginta;  Targui- 
nius Priscus, guintus rex, octo et triginta; Servius Tullus,. 
sextus rex, guattuor et guadraginta; Targuinius Superbus, septi- 
mus rex, guingue et viginti. Regnavėrunt in urbe Roma reges 
per ducentos guadraginta guattuor annos. Tum Romani guotan- 
nis duos consules creūbant, guae consuetūdo centum fere tri- 
ginta guatiuor annos tenebat, cum Romani tribūnos militum 
consulari potestate pro consulibus creūre decrevėrunt et postea 
vel hos vel illos creabant. 


5. 
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1. Metai turi keturias dalis: pavasarį, vasarą, rudenį ir 
žiemą. 2. Dvylika mėnesių sudaro metus. 3. Gyvenimas i 
tris laikotarpius (laikus) skirstomas: kas buvo, kas yra ir kas 
bus. 4. Drambliai gyvena per šimtą metų. 5. Miegui užten- 
ka aštuonių ar devynių valandų. 6. Imperatorių laikais Roma. 
turėjo trisdešimt septynis tiltus, keturis šimtus dvidešimt 
tris kelius, keturiasdešimt šventyklų. 7. Metai turi tris šimtus 
šešiasdešimt penkias dienas; diena — dvidešimt keturias va- 
landas. 8. Jei du ginčijasi, trečias džiaugias. 9. Pirmas metų 
mėnuo yra sausis, o dvyliktas — gruodis. 10. Roma įkurta 
(condita est) septyni šimtai penkiasdešimt trečiais metais prieš 
Kristaus gimimą. 11. Romulas buvo pirmasis Romos kara- 
lius. 12. Paskiau iki penkiasdešimtųjų metų Romą valdė kiti 
šeši karaliai. 13. Nuo penkiasdešimt devintų metų respubliką 
valdė konsulai. 14. Du šimtai šešiasdešimt šeštais metais 
beveik visa Italija buvo romėnų valdžioje. į 


De diversitūte et potentia antiguorum Prutenorum. 


Terra Prussiae in undecim partes dividitur. Prima tuit Col- 
mensis; secunda Pomesania, in gua Pomesani habitant; tertia 
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Pogesania, in gua Pogesani; guarta Varmia, in gųua Varmienses. 
Guinta Natangia, in gua Natangi. Sexta Sambia, in gua Sainbitae. 
Septima Nadrovia, in gua Nadrovitae; Octava Scalovia, in gua 
Sealovitae. Nona Sudovia, in gua Sudovitae. Decima (Galinda, 
in gua Galinditae. Undecima Bartha, in gua Barthi vel Barthen- 
ses habitabant. 


Sambia opulenta et populosa potuit habčre guattuor milia 
eguitum et guadraginta milia pugnatorum.  Sudovitaeė generosi, 
sicut nobilitate morum alios praecedebant, ita divitiis et poten- 
tia excedebant. Habebant enim sex milia eguitum et guasi innu- 
merabilem multitudinem aliorum pugnatorum.  Ouaelibet istarum 
gentium habebat multa castra et firma. 


56. 

1. Aves binos pedes et binas alas habent. 2. Bestiae gua- 
ternos pedes habent. 3. In schola nostra pueri denorum (de- 
num) annorum sunt. 4. Plurima insecta senos pedes habent, 
alia octonos, alia centenos et plures. 5. In singulis legionibus 
Romanis guina milia peditium fučrunt. 6. Bis dat, gui cito dat. 
7. Terra semel in anno fructus gignere solet. 8. Bis bina sunt 
guattuor. 0. Bis terna sunt sex. 10. Bis guaterna sunt octo. 11. 
Ter terna sunt novem. 12. Guinguies guina sunt viginti guin- 
gue. 13. Marius septies consul fuit. 14. Africa triplo, America 
guintuplo vel sextuplo Europam magnitudine superat. 


57. 


(Gram. Š 31). 


1. Unus est Deus; mundus est opus unius Dei. 2. Duos 
oculos habėmus, duas aures. 3. In duobus amicis unus animus 
est. 4. Omnes uni Deo servimus. 5. Romani saepe curam rei pu- 
blicae tribus viris mandavėrunt. 6. Tres viri appellabantur trium- 
vir; societūtem trium virorum Romani triumvirūtum apellabant. 
7. Leonidas, rex Lacedaemoniorum, in exercitu suo mille The- 
banos habčbat. 8. In exercitu Alexandri Magni duodecim milia 
Macedonum fučrunt. 0, Xerxes, rex Persarum, classem mille du- 
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centarum navium comparavit. 10. Caesar populo praeter iru- 
menti denos modios ac totidem olei libras, trecėnos guogue 
nummos viritim divisit. 11. Attalus rex mortuus est altero et 
septuagėsimo anno. 12. Caesar duas legiones adversus hostes 
misit et ambo peričrunt. 13. Post coenam stabis vel passus mille 
meabis. 


58. 
(Gram. Š$ 30 ir 31). 


1. Arabų kardai turėdavo po septynias pėdas ilgumo. 
2. Vieni mėnesiai turi po trisdešimt dienų, kiti po trisdešimt 
vieną, 0 vasaris turi dvidešimt aštuonias dienas. 3. Lietu- 
voje paprotys yra per dieną (dienoje) valgyti tris kartus. 
4. Neronas, romėnų imperatorius, karaliavo 14 metų. 5. Olim- 
pas buvo šešių dievų buveinė. 6. Pasaulis yra dalijamas į dvi 
dali: dangų ir žemę. 7. Metai turi 12 mėnesių; mėnuo turi 30 
ar 31 dieną; diena turi 24 valandas. 8. Turiu du draugu ir abu 
labai myliu. 9. Mano draugas turi du sūnu ir dvi dukteri. 10. 
Pažįstu žmogų, kurs neturi abiejų kojų. 11. Priešai paėmė į 
nelaisvę tūkstantį kareivių, o kiti trys tūkstančiai žuvo. 12. 
Tūkstantis devyni šimtai keturioliktais metais prasidėjo Di- 
dysis Karas. 


59. 


(Gram. $ 32). 


De virtūte Themistoclis et Ciceronis. 


Unius hominis virtus saepe est causa salūtis totius populi, 
velut prudentia et constantia Themistocliss Nam ubi Athenien- 
ses eum praetorem creavėrunt, negue Aristidi negue ulli alii eius- 
dem factionis civi cessit, dym classem auxit; Guae res postea 
victoriam toti Graeciae paravit. Postguam autem Persae in Grae- 
ciam terra marigue invaserunt, Themistocles, guamguam duces 
commūnis classis contra dicebant, solus auctor fuit pugnae Sala- 
miniae, gua Graeci Persas superavėrunt et libertatem recupera- 
vėrunt. Pari modo unus Cicero erat auctor salūtis rei publicae 
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Romanae. Negue enim ullius 
nisi Ciceronis opera Ro- 
mani coniurationem Catili- 
nae detex€runt patriamgue 
e periculo servavėrunt. 
Testis unus, testis nullus. 


60. 
(Gram. $ 33). 

1. Pater semper est mei 
memor. 2. Ego sum puer, 
tu es vir. 3. Nos vestri me- 
mores sumus, vos nostri. 
4. Multi vesttum mecum 
apud praeceptorem iučrunt. 
5. Dominus est nobiscum, 
si pii sumus. 6. Pueri pigri 
sibi non minus molesti sunt, 
guam parentibus. 7. Melior 
pars nostri immortalis est. Cicero. 

8. Demetrius guidam Ne- 

roni: „Tu mihi mortem  denuntias, tibi natūra“. 0. Prae- 
clarum est praeceptum oraculi Delphici: „Nosce te ipsum!“ 
10. Nemo nostrum ab omni vitio liber esse potest. 11. Antea 
multi sodales erant in Museo sine me et sine te, nunc mecum 
et tecum erunt. 12. Mihi et tibi et omnibus aliis saepe demons- 
irant et explicant multas res memorabiles. 13. Me delectant in 
Musėo novae tabulae piciae, te — antiguae. 14. Irati sunt sui 
impotentes. 15. Homines inter se amare debent. 


61. 


Įvardis. 


(Gram. $$ 32, 33). 

1. Reja Silvija turėjo du sūnu; vieno vardas buvo Romulas, 
antro Remas. 2. Žmogus ne vien dėl savęs yra gimęs. 3. Iškal- 
ba yra viena iš sunkiausių dalykų (res). 4. Gobšus žmogus nie- 
ku nesirūpina, nebent savo paties arba nauda arba nenauda. 
5. Cezario laikais Galijos valstybė buvo padalyta į dvi dali; vie- 


ną valdė (vienos valdymą turėjo) Hedujai, antrą (-0s) — Arver- 
nai. 6. Mes, mokytojai, ius, mokiniai, auklėjame; iūs, gerieji mo- 
kiniai, atidžiai klausote mūsų įsakymų. 7. Dorybės tarp savęs 
lygios yra. 8. Teisybė man visuomet yra maloni. 9. Tingus mo- 
kinys sau, ne mokytojui, kenkia. 10. Man mano, tau tavo gyvė- 
nimas brangus yra. 11. Sąžinė yra Dievo balsas mumyse. 12. 
Mus džiugina paukščių giedojimas. 13. Dažnai draugai tarp 
savęs nesutinka. 14. Dorybė dėl jos pačios giriama. 
62. 
(Gram. Š 34). 

1 Desiderium tuum magnum est. 2, Memoria vestra bona 
et lirma est. 3. Contentum suis rebus esse maximaegiie  divi- 
tiae. 4. Cum offendisti amici animum,tuum est reconciliūre ami- 
citiam. 5. Cras erimus in Museo: ego cum mea classe, tu — cum 
tua, Paulus cum suis sodalibus. 6. Me mea, te tua delectant. 7. 
Sua satius est mala guam aliena curūre. 8. Memoria vestri no- 
bis grata est. 9. Multi nostrum felices sunt, multi vestrum inie- 
lices. 10. Pater vehementer tua sui memoria delectatur. 11. Ira 


est impotens sui. 12. Sapiens semper potens sui est. 13. Vestri 
cura me angit. 14. Vehemenier grata mihi est memoria nostri tua. 


63. 


(Gram. Š$ 35). 


1. Si duo iaciunt idem, non est idem. 2. Egens et is est, 
gui non satis habet, et is, cui nihil est satis. 3. Ea est vera 
amicitia, guae servatur in rebus adversis. 4. Laudamus eos vi- 
ros, guorum labor patriae profuit. 5. lulius Caesar necatus est 
ab iis, gui maxima ei debebant benetficia. 6. Aliud ex alio ma- 
lum. 7. Non omnibus eadem sunt accomodata; hoc mihi, illud 
tibi est aptum. 8. Demosthenes et Cicero tučrunt longe clarissi- 
mi oratores antiguitatis; illum timuit Philippus, Macedonum rex; 
ab hoc respublica Romana servata est. 9. Fortūna nunc huic, nunc 
ili favet. 10. „GOudguid id est, timeo Danaos et dona ferentes“. 
11. Nonnulli ilores ncn sunt eiusdem generis, sed eosdem colo- 
res et eosdem odores habent. 12. Tėmpėora mūtantūr et nės mu- 
tamur in illis, 


At ia 


64. 
(Gram. $ 36). 


De clade Romanorum ad Trasimėnum accepta. 


Nobilis est ad Trasimėnum pugna, gua Hannibal Romanos 
žudit atgue iugavit. Caedes, guam ibi Carthaginienses ediderant, 
multo maior et atrocior erat, guam in prioribus pugnis. Maior 
enim pars Romanorum, gui huic pugnae interiuerant, cecidit; ii 
autem, guos fortuna servaverat, diversis itineribus Romam iugi- 
taverunt. Ad primum nuntium cladis, nemo eorum, gui in urbe 
erant, salutem suorum sperabat. Nonnullae guogue feminae, gui- 
bus milites salūtem filiorum nuntiaverant, propter insperatum 
gaudium aut nuntiis fidem non habėebant, aut animam efilavė- 
runt. Multae matronae, guarum de filiis nihil notum erat, ad 
multam noctem nuntios ad portam urbis exspectabant. 


65. 
(Gram. ŠŠ$ 35 ir 36). 

1. Mano brolio dainos (giesmės) man labai patinka; jas 
skaitau. 2. Šitam melagiui netikiu. 3. Šitą vadą kareiviai la- 
bai gerbia. 4. Šis karas yra pavojingiausias. 5. Ši nuomonė 
man patinka, anoji — ne. 6. Tas tavo draugas yra geriausias 
vyras. 7. Tas Žmogus yra tas pats, kurį vakar mieste ma- 
čiau. 8. Karalius, kuris valstybę valdo, piliečių gerove rūpi- 
nasi. 9. Ne tas yra geras, kuris pats save giria, bet tas, kurį 
kiti geri žmonės giria. 10. Ne tą vadiname laimingu, kuris 
daugiausia turtų turi, bet tą, kuris turi ramią sąžinę. 11. Prie- 
šas, su kuriuo kariaujame, mūsų kraštą (žemę) naikina (devas- 
tat). 12. Laimingas, kuriam nieko netrūksta. 13. Ne visumei 
yra gera tai, ko mielai siekiame (expetimus). 14. Nemaloni 
yra ankstyva mirtis tų, kurie nemirštamus darbus dirba. 


66. 
(Gram. $ 37). 
Sermo de bello Troiano. 


— Ouam rem hodie in schola tractavit magister? 
— De bello Troiano narravit. 
3* 
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— Guid.tibi de bello Troiano notum est? Gui populi ge- 
rebant id bellum? 
— Hoc erat bellum . 
Graecorum et Troiano- 
rum, 
IE — Omis erai "dux 
omnium Graecorum? 

— Agamemnon erat 
dux omnium Graeco- 


rum. 

J 1 — Cuius urbis rex 
S i erat Agamemnon? 
KS — Mycenarum rex 
erai Agamemnon. 

— Ouos duces ha- 

| bebant Troiani? 
4 — Troiūni multos 
|!duces habėbant; sed 
nemo erat clarior He- 
ctore et Paride. 

— Utrius mores tibi 
—, Placent? 

5) — Hecioris mores 

A mihi placent; nam forti- 
tudine, patriae amėre, 
humanitate  insignis 
erat Hector. 

— Sed uter populus 
superavit? 

— Graeci Troianos 
superavėrunt urbem- 
gue Troiam delevė- 
| runt. 
| 67. 

(Gram. (Š$ 38). 

———-————- De ciconia et ranis. 
Ciconia guaedam senex ex oculis et pedibus laborabat et, 

guamguani guovis cibo contenta erat, tamen saepe famem tole- 
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rabat. Itague aliguando ad guandam palūdem advolat, humi se 
prosternit, mortuam simulai. Ranae guidem eius aspectu in pa- 
lūidem se praecipitavėrunt. Tum una ex eis, cui in animo erat 
aliguod insectum captare, super aguam enatai et, dum ciconiam 
immobilem videt, exclamat: „Bestia nobis inimicissima iam non 
vivit“. Secūrae igitur ranae accėdunt et circum ciconiam ambu- 
lant. Tum ciconia repente guasdam earum comprehendit et de- 
vorat. Postridie ciconia eundem dolum abhibet, sed frustra: 
suą cuigue vita cara est. 


68. 


1. Kurio žmogaus gyvenimas yra laisvas nuo rūpesčių ir 
vargų? 2, Kuriuo metų laiku dienos yra ilgiausios ir kuriuo 
trumpiausios? 3. Kuris paukštis gražiausiai gieda? 4. Kam 
iš jūsų trūksta pinigų? 5. Kas visus tuos daiktus sutvė- 
rė ir išlaiko? 6. Ką tu žinai apie Vytautą Didijį, Lietuvos ku- 
nigaikštį? 7. Kokia yra geriausia aukščiausiojo ir geriausiojo 
Dievo dovana? 8. Ne visa auksas, kas auksu žiba. 9. Koks 
pats Žmogus, tokia io ir kalba; o kalba panaši į darbus (fac- 
tis), darbai — i gyvenimą. 10. Žmogaus sieloje yra kažin kas 
dangiško ir dieviško. 11. Niekas iš mūsų nėra buvęs Ameri- 
koje. 12. Yra kai kurie gyvuliai, kuriuose yra kažin kas pa- 
našaus į žmogų. 13. Niekas negimsta turtingas, daugelis mirš- 
ta beturčiai. 14. Gėda yra nieko nežinoti. 15. Nieko nėra 
man gražesnio už baltą laukų leliją. 16. Nėra žmogaus, kurio 
gyvenimas būtų be skausmų. 17. Niekas nebuvo maloninges- 
nis, kaip imperatorius Titas. 18. Iš nieko niekas (neatsiranda). 


69. 


(Gram. Š 39). 


1. Guot sunt homines, tot sunt sententiae. 2. Non tantum 
malum est hoc, guod peccant principes, guantum illųyd, guod 
permulti imitatores prinčipum exsistunt. 3. Guot genera oratio- 
num sunt, totidem oratorum genera reperiuntur. 4. Ouales 
sunt duces, tales sunt milites. 5. Oualis rex, talis grex. 
6. Ouales in re publica sunt principes, tales solent esse cives. 
7. Vir bonus non contemnit homines miseros, gualescungue 
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sunt. 8. Corporis et fortūnae bona, guantacungue sunt, incerta 
ac fragilia sunt. 9, Ouotguot homines sunt, omnes vitam amant. 
10. Ouotcungue sunt scriptores, omnes Aristidis iustitiam prae- 
dicant. 


70 


(Gram. $ 40). 

1. Huc stetit amicus meus. 2. Nusguam est, gui ubigue 
est. 3. Hic Rhodus, hič salta. 4. Pauper ubigue iacet. 5. Hic 
tibi manere periculosum est. 6. Ubi heri ambulasti, amice? 7. 
Unde venis, ubi fuisti, guo vadis? 8. Ibi fui, unde venio. 9. 
Hieme undigue venti saeviunt. 10. Hic est frater meus. 11. Hodie 
eodem loco te vidimus, ubi heri una fueramus. 12. Ubigue ini- 
micos invenies. 13. Undigue hostes nos circumdedčrunt. 14. 
Ibidem ego habito, ubi tu ante unum mensem habitaveras. 


1 


(Gram. Š$S 39 ir 40). 

1. Vakar mane serganti aplankė keliolika draugų. 2. Kiek 
mokinių yra mūsų mokykloje? 3. Šiandien mums mokyto- 
jas tiek paskyrė kitai pamokai, kiek kiekvienas mūsų galės 
išmokti. 4. Tiek daug paukščių, kiek esu matęs šiandien 
dar niekuomet nebuvau matęs. 5. Koks vyras, tokia ir kalba. 
6. Tiek daug pareigų man tėvas įsakė, kiek per vieną valandą 
vargiai (vix) galėsiu padaryti. 7. Ten gera, kur mūsų nėra. 3. 
Klysta tie, kurie sako: „Tėn tėvynė, kur gera“; reikia sakyti: 
„Ten gera, kur tėvynė“. 9. Čia aš neilgai gyvensiu: keliausiu 
ten, iš kur esu atkeliavęs. 10. Kur vėjas pučia, ten ir medžiai 
linksta. 11. Čia mūsų tėvai gyveno, čia jie mirė, čia mums 
gera ir malonu. 

72. 


(Gram. $ 44). 


Pirmoji asmenuotė. 
laudo-laudabam-laudabo. 
De vita rustica et urbūna colloguium. 
Petrus. 1. Multi laudant vitam nautarum. 2. Avus tuus lau- 
dat vitam rusticam. 3. Tu guogue laudas vitam rusticam.  Cur 
laudatis? . 
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: Alexander. A. Laudamus umbram silvarum, 32768 et hortos 
vicorum, aguam puram rivoruni, 

P. 5. Nuper laudabas oppidum et commoda vitae urbanae. 
6. Cur sententiam tuam mutas? 

A. 7. Laudabam oppidum et etiam nunc laudo. 8. Sen 
tiam meam non muto. 9, Multa sunt commoda vitae. urbanae, 
sed vita agricolarum agricolam futūrum delectat. 10. Semper ego 
laudabo vitam rusticam, tu laudabis vitam urbanam. 

P. 11. Invitabo amicum, ut sis cum amico  aliguamdiu in 
oppido. 12. Ambulabimus per vias amplas, spectabimus aedificia 
pulchra, delectabunt oculos nostros statuae egregiae. 

13. Eo tempore, guo Vilnius maxime florebat, circuitus ur- 
bis erat novem milia passuum. 14. Nobiles veterum Samogita- 
rum in agris aut pratis numguam laborabant. 


IS 


Iaudavi. 
De haedo et lupo iabula. 

1. Haedus in tecto stabuli alti erat tutus a periculis. 2. Cuin 
lupus ex finitima silva appropinguaret, in lupum praetermeantem 
contumelias iactabat. 3. „Improbus semper fuisti et es et eris. 
4. Cur desiderium tuum cibi non herbis et foliis satiavisti? 5. Saepe 
villam et stabula domini nostri rapinis vexavisti. 6. Saepe gallis 
et gallinis insidias paravisti et multas bestias necavisti. 7. Mox 
autem dominus noster maleficia tua vindicabit“. 8. Lupus autem 
„Tu, pavide haede, inguit, nunc audax es, guia in tecto stabuli 
alti stas“. 9. Saepe timidi, si tuti erant a periculo, contumelias 
in fortiores iactavėrunt. 10. Non tu mihi es auctor contumelia- 
rum, sed tectum altum“. 


11. Mindaugus primus rex Lituanorum fuit regnavitgue an- 
nos fere guadraginta. 


T. 
laudaveram-laudavero. 
De bellis Romanorum, 
3 Romani prosperis bellis imperium amplificavčrunt. 2. C. 
lulius Caesar Gallorum agros vastavit, oppida expugnavit, exer- 
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citus multis proeliis profligavit. 3. Cum Poenis iam antea Ro- 
mani multis bellis primum de Sicilia, deinde de imperio dimica- 
verant. 4. Secundo bello Punico Hannibal multis proeliis Roma- 
nos superaverat, sed Romani cum mira constantia omnia belli 
pericula et incommoda toleraverant et debellaverant. 5. P. Scipio 
Atricanus. maior victor fuerat Hannibalis; P. Scipio Africanus 
minor. tertio bello Punico urbėm Carthaginiensium expugnaverat. 
6. Graecos L. Mummius, Macedones L. Aemilius Paulus proili- 
gaverat. 7. Ante bella Punica totam fere Italiam Romani expug- 


Oppugnatio oppidi Germanorum. 


naverant et multis proeliis populos Italiae superaverant. 8. Si 
amorem patriae servaveritis, cives, prosperitas patriae certa et 
secūra erit. 0. Cum superaverimus omnia obstacula, tuti et be- 
ati erimus. 

10. Si milites hostium urbem nostram expugnaverini, cala- 
mitas nostra magna erit. 11. Samogitis non mos erat e0s, guos 
in bello comprehenderant, torgučre tortosgue necare,. 


15, 

1. Vasarą gamta keičia savo išvaizdą. 2. Vaikštome po 
laukus ir miškus ir garbiname Dievo didybę. 3. Žiemą saulė 
mus džiugino, o vasarą mes vengiame jos kaitros ir vaikštome 
miško pavėsiuose. 4. Rudenį gamta vėl pasikeis: lietus lys ir 
bus šalta. 5. Rytoj aplankysiu savo sergantį draugą. 6. Dievas 
sutvėrė dangų ir žemę. 7. Žmonės visumet klydo ir visumet 
klys. 8. Smarkiai prieš priešus kovojome; daugelį sužeidėme. 
9. Senovėje Lietuvą kunigaikščiai valdė. 10. Ne giedojote, vai- 
kai, bet šaukėte. 11. Pasakos, kurias man kadaise senelė pa- 
sakodavo, man labai patikdavo. 12. Koks bus visiems džiaugs- 
mas, kai mūsų sostinėi Vilniuje suskambės laisvės varpai! 
13. Jei sielą dorybėmis papuoši, visumet laimingas (beatus) 
būsi. 14. Pernai mūsų sode lakštingala giedodavo ir, kai ateis 
pavasaris, giedos ir šiemet. 15. Kai nueisiu į miestą, pirksiu 
dūdą. 


76. 


lauda-laudans, ntis. 

1. Ora et labora. 2. Puer, diligenter labora! 3. Omnia pec- 
cata vitate, pueri! 4. Ornatis corpora, ornate etiam animos. 5. Ob- 
temperate auctoritati sapientium virorum. 6. Pueri viros et senes 
honoranto et parentes et magistros amanto! 7. Puerorum dili- 
genter laborantium laus magna est. 8. Modesti pueri errantibus 
viam monstrabunt. 6. Pueri, iuventūtem bonis moribus ornate, 
10. Caesar milites fortiter pugnantes laudavit. 11, Amanti nihil 
impossibile est. 12. Cicūda cantans non laborans tota aestate 
in campis habitavit. 


TIE 

1. Jaunuoliai tegu puošia savo gyvenimą gražiais darbais. 
2. Mylėkite visumet gražius darbus. 3. Jei visi klausys proto 
(bus paklusnūs protui), bus laimingi. 4. Jei žmonės mylės ge- 
rus darbus, nebus likimo vergai. 5. Turėkite vilti nelaimėje ir 
nebūkite bepročiai laimėje. 6. Kam savo namus vainikais iš- 
puošėte? 7. Kantriai nugalėiote visas kliūtis, ir didelis yra 
iūsų džiaugsmas. 8. Svečiai susėdo už stalo, o vaikinai ir mer- 


gaitės uždainavo. 9. Jie padaina- 
vo keletą gražių dainelių, ir visi 
dainininkus gyrė. 10. Mes la- 
bai mylime ir visumet mylėjo- 
me iūsų draugiškumą. 11. Jū- 
sų tėveliai labai nuliūdo, kad 
neaplankėme jūsų namų. 12. 
Visi žmonės mylėkite Dieva! 
13. Girkite teisingus žmones, 
peikite neteisingus. 14. Uoliau 
rūpinkis, mano drauge, savo 
sveikata! 15. Klystančiam pa- 
rodyk kelią, bet blogųjų drau- 
gystės venk. 


78. 


laudor-laudabar-laudabor. 


Paulus. 1. Pater meus fratri 
meo librum donavit. 2. Frater 
meus valde libro delectatur. 3. 
Multae fabulae in libro fratris mei 
Romanus hostias offerens. narrantur. 4, Fabulis valde dele- 
ctamur. 


Alexander. 5. Fabulis tu delectaris et frater tuus delectatur; 
ego delector historia populi Romani. 6. In schola omnes delec- 
tamur historia populi Romani. 


P. 1. Sed cur populi Romani historia delectamini? 


A. 8. OGuia populus Romanus omnes populos fortitudine 
superat, a nullo superatur, 


P. 9. Ouid de bellis Romanorum in schola narravit magister? 


A. 10. Multa. Ante pugnas hostiae in aris mactabantur; 
in pugnis hastis, sagittis, gladiis pugnabantur; urbes oppugna- 
baniur et expugnabantur, vici et agri vastabantur, cum mira 
constantia belli pericula tolerabantur, post victoriam triumpha- 
bantur de hostis. 11. Omnes delectabamur Romanorum fortitu- 
dine et constantia. 
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P. 12. Vos delectabimini populi Romani victoriis, ego sem- 
per magis delectabar et delectabor patriae nostrae historia, 

A. 13. De historia populi nostri nondum in schola magis- 
ter narravit. . 

P. 14, Cum historiam Romanam narraverit, historia populi 
nostri discipulis narrabitur. 15. Narrabitur de gloria regum et 
ducum nostrorum; narrabitur de exercituum nostrorum fortitu- 
dine; narrabuntur multae pugnae, multae victoriae, multa prae- 
clarorum morum exempla. 16. Si patriam amabis, tu delectabe- 
ris et omnes delectabimini gloria et magnitudine rei publicae 
nostrae. 

A. 17. Si patriae nostrae gloria praedicabitur, valde delecta- 
bimur. 18. Nihil est carius guam patria, nihil duleius guam no- 
men patriae. 

19. A Samogitis deis fruges terrae immolabantur. 20. Ve- 
teres Lituani in fluminibus et lacubus lavabantur statim e somno; 
etiam hieme in agua frigida lavari mos erat. 21. Katkus victor 
Kirchholmensis a civibus propter sapientiam et bellicam virtū- 
tem honorabatur. 

79. 
laudatus sum-eram-ero. 


De vi morum simplicium et proborum. 

Antiguissimis temporibus Romani moribus simplicibus et 
probis ornati erant et fortissimi fuerant. Tum multae regiones 
a populo Romano expugnatae erant. Sed, postguam totus fere 
orbis terrarum superatus est et magnae divitiae parūtae sunt, 
Romani luxuriam et otium magis amavėrunt Guam tortitudi- 
nem et labores militares. Divitiis et luxuria mores simplices et 
probi mutati sunt, et mali mores rei publicae interitum para- 
vėrunt. Sic omnis populus, si mores probi mutati erunt et mali 
žuerint, ab alio iortiore populo superabitur. Et hominis levioris 
est a graviore superari. 

Corpus sancti Casimiri, in Vilnius delatum, multis claret 
miraculis. 

Principatus renatae Reipublicae Lituanae anno MCMXVIII 
solemniter proclamatus est. 

80. 

1. Mes esame savo gimdytoių mylimi. 2. Geri vaikai yra 

visų mylimi. 3. Jei būsime geri, būsime giriami. 4. Kai būsime 


ED 


subrendę iaunuoliai, būsime šaukiami tėvynės nuo priešų ginti. 
5. Esate giriami, nes atidūs esate. 6. Jaunuoliai ir vyrai buvo 
pašaukti į karą. 7. Būkite padorūs iaunikaičiai, tai visų gerų 
žmonių būsite giriami. 8. Visi bus giriami ir labai gerbiami, jei 
bus dorybėmis pasipuošę. 9. Gerais darbais sustiprinkite savo 
pažintis. 10. Jei blogų žmonių draugystė bus visų vengiama. 
mažiau bus nusidedama. 11. Būkime paklusnūs geriems vy- 
resniųjų patarimams. 12. Mes vengsime blogos draugystės. 
13. Narsiai kovota dėl mūsų tautos laisvės. 14. Romėnai sten- 
gėsi (troško) valstybės sienas praplėsti. 15. Afrikoj daugelis 
Kartaginos miestų buvo Scipijono užimtų ir sunaikintų. 16 
Kartagina nebuvo visa sunaikinta dėl to, kad HRannibalas buvo 
atšauktas iš Italijos į Afriką. 


81. 


Antroji asmenuotė. 
deleo-delebam-delebo. 


De vita rustica epistola. 


1. Si vales, bene est; ego valeo. 2. Vitae rusticae amator 
te, vitae urbanae amatorem, salūtat. 3. Nunc frondent silvae, nunc 
formosissimum est anni tempus. 4. Omnia nunc florent; omnia 
prata et arva virent. 5. Aves cantant et ačrem cantu dulcissimo 
complent. 6. Modo ambulamus per agros et arva; modo iacė- 
mus in gramine viridi, arcėmus a nobis omnes curas. 7. Si aves 
dulcissimo cantu nos delectant, silėmus; si gaudium pectus nos- 
trum complet, clamamus et cantūmus. 8. Heri ad tumulum, gui 
horto avunculi mei finitimus est, meaveram. 0. Sol splendėbat 
in caelo sereno, arbores altae meridie umbram praebėbani. 10. 
Silva, prata, arva, omnia erant plena vitae, pleėna motus, plena 
laetitiae. 11. Omnia admonėbant nos de beneticiis, guae Deus 
nobis et omnibus hominibus praebet“ 12. GOuamdiu tu urbem 
laudabis? 13. Ouamdiu in urbe habitabis? 14. Ad haec nostra 
gaudia propera! 15. Si tibi placebit, valde delectaberis. 16. Ocu- 
lis tuis magis fidem habčbis, guam verbis meis. 17. Si tibi 
placebit ad me properare hoc pulcherrimo anni tempore, gratiam 
mihi habebis. 18. Exspecto adventum tuum. 
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82. 

1. Vasarą žydi gėlės ir žaliuoja pievos. 2. Miškų medžiai 
yra apsidengę lapais. 3. Viskas Žmogaus krūtinę pripildo 
džiaugsmu. 4. Viskas primena mums Dievo meilę. 5. Saulė 
spindi giedrame danguje. 6. Buvome miške ir girdėjome, kaip 
paukščiai giedojo ir pripildė orą savo gražiomis giesmėmis. 
7. Visa tai mums priminė Dievo didybę. 8. Ar ilgai žaliuos 
medžiai ir žydės pievos? 9. Greit nutils paukščiai, ir gamta 
pakeis savo išvaizdą. 10. Rudens šaltis sunaikins vasaros 
grožybes. 11. Kaip gamta netrukus pakeis savo išvaizdą, taip 
žmonių gyvenimas pasikeis. 12. Susilaikykite nuo blogų dar- 
bų ir klausykite Dievo įsakymų. 13. Yra nelengva klausyti 
Dievo įsakymų. 14. Patikti Dievui ir geriems žmonėms yra 
didelė garbė. 15. Mūsų darbai privalo visumet patikti Dievui. 


83. 
dele-delens, ntis. 


Exercete memoriam! 

1. Exerce, puer, memoriam! 2. Exercete, discipuli, memo- 
riam! 3. Omnes pueri memoriam exercento! 4. Omnes in iuven- 
tūte memoriam exercere debent. 5. Magistri et parentes, gui vo- 
bis carissimi esse debent, semper vos monent: memoriam exer- 
cete! 6. Pueri memoriam exercentes sibi multarum rerum cog- 
nitionem parabant. 7. Vaė tibi ridenti, guia mėx post gaūudium 
flėbis. 8. Valėte, amici memoręs estote! 90. In omnibus rebus 
modum adhibeto! 10. Arbores florentes non omnes delectant. 
11. Praeceptor docėto, discipuli tacento. 


84. 


1. Antiguis temporibus Romani multas terras expugnavė- 
runt et multos populos bello superavėrunt et plurimas urbes de- 
leverunt. 2. Anno ante Christum natum centesimo guadragesimo 
sexto Carthaginem Romani incendio delevėrunt. 3. Expugna- 
vit et delčvit urbem P. Scipio Africūnus minor. 4. Carthaginis 
interitum Scipio ipse deflčvit, ubi urbem septendecim dies ila- 
grantem spectavit. 5. Idęm Scipio anno centesimo tricesimo ter- 
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tio a. Chr. n. Numantiam expugnavit et delčvit. 6. Romani e0- 
dem anno, guo Carthaginem delevėrunt, Corinthum, opulentissi- 
mam urbem Graeciae, incendio deleverant. 7. Non solum totam 
Italiam, sed etiam omnes terras populis antiguis notas fama no- 
minis sui Romani implevčrunt. 8. Gediminus septem filios ha- 
buit, Algirdus autem duodecim. 


85. 


1. Naikinkite blogus įpročius. 2. Saugokis blogų draugų. 
3. Bijokite Dievo, mylėkite pamaldumą ir nusižeminimą. 4. 
Broliai ir sesers, mylėkite viens kitą ir klausykite gimdytojų. 
5. Priešai apgulė miestą ir norėjo sunaikinti. 6. Kartaginos 
miesto gaisras sudarė baisų vaizdą, net pats Scipijonas jį 
(miestą) apverkė. 7. Kai būdavo šiltas oras, aš sveikas bū- 
davau. 8. Tie žmonės, kurie Dievo isakymų neklauso, mirties 
bijo; dori žmonės mirties nebijo. 9. Mes čia pasėdėsime, kol 
sugriš mūsų draugai. 10. Aš raginau savo draugus skubėti, bet 
nė vienas manęs neklausė. 11. Gatvėje mačiau verkianti vaiką. 
12. Jei tylėsi, tai tave pavadinsiu išmintingu. 


deleor-delčbar-delčbor. 
delėtus sum-eram-ero. 


1. Dum pueri sumus, docėmur et exercėtur memoria nostra. 
2. Apud proavos nostros guemcumgue mortalium arcere tecto 
netas habebatur. 3. Si concordia bellis civilibus perturbata erit, 
omnes cives miseri erunt. 4. Apud populos antiguos pueri us- 
gue ad annum aetatis septimum in cura matrum tenebantur. 
5, Postea docebantur corporis facultūtes exercčre. 6. Minus fa- 
cultates ingenii exercebantur. 7. Pueri Lacedaemoniorum in se- 
vera disciplina tenebantur, liberius pueri Atheniensium educa- 
bantur. 8. Cum adolescentes erimus, ii, gui robusti erunt, in 
numero militum esse debebunt. 9. Exercebimur et docebimur 
arma gestūre et bellare et in sevėra disciplina tenebimur. 10. 
Si necessarium erit pro patria pugnare, pericula et incommoda 
tolerabimus. 11. Guid enim est dulcius Guam patria? 12. 
Exercitus Romanus atroci illa pugna Cannensi ab Hannibale 
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Forum Romanum. 


profligatus et poene delčtus erat. 13. Perterriti erant Romani; 
de re publica autem non desperabant. 14. Milites (acc. versti 
kareivių) non habčbant; servi armati sunt. 15. Vix clades Can- 
nensis Romanis nuntiata erat, forum et omnes viae urbis plan- 
gore mulierum complčtae sunt. 

87. 

1. Senovės tautos turėjo paproti (pas s. t. buvo paprotys) 
išsiauklėti tvirtą kūną. 2. Jaunuoliai buvo mokomi nešioti gin- 
klus ir užmušinėti laukinius ir naminius žvėris. 3. Pas atėnie- 
čius įaunimas buvo mokomas ir žymesniųjų poetų poezijos. 4. 
Mes taip pat būsime mokomi kovoti ir tėvynę nuo priešų ginti. 
5. Tegu neverkia tos motinos, kurių sūnūs žuvo dėl tėvynės 
laisvės. 6. Tebūnie iaunuolių auklėjamas ne tik kūnas, bet ir 
dvasia. 7. Didžiausią pagarbą užsipelnysite, įei stengsitės nu- 
sižeminimu ir gerais darbais patikti Dievui ir žmonėms. 8. 
Liucijus Emilius Paulius turėjo du sūnu ir abu mirė. 9. Tėvo 
širdis buvo skausmo pripildyta. 10. Toii nelaimė buvo io 
gailiai apverkta. 


„45 
88. 


Trečioji asmenuotė. 
Iego-legebam-legam, leges. 
Colloguium, 

Pater. 1. Guid agitis, filii carissimi? 2. Ouid legis, Carole? 

Carolus. 3. Lego fabulam de ranis regem postulantibus, 
guam nuper in schola tractavit magister. 4. lulius legit de mira 
constantia L. Aemilii Pauli. 5. Cotidie legimus eas fabulas et 
eas historias, guae in schola tractatae sunt. 

P. 6. Laudo diligentiam vestram. 7. Recte et prudenter 
agitis. 8. Diligentes pueri domi legunt et memoriae mandant 
ea, guae in schola tractata sunt. 9. At heri in agro eratis. 10. 
Si recte iudico, heri nullam fabulam Iegebatis. 

C. 11. In agro eramus et totum fere tempus diči ludis 
consumebamus. 12. Officia tamen nostra non neglegebamus; 
sed ea, guae nobis mandata erant, legebamus. 13. Ego legč- 
bam de pugna Cannensi, Iulius legėbat de Capitolio Romano. 

P. 14. Studio vestro valde delector. 15. Post labores ta- 
men memores este ludorum: iucundi sunt post labores ludi. 

C. 16. Ludam et mecum frater carissimus ludet. 17. Lu- 
dos non neglegėmus. 18. Sed antea epistolam scribam. 

P. 10. Guem ludum ludes? 20. Ubi ludėtis? 21. Oui 
erunt socii ludorurn vestrorum? 

C. 22. Ludėmus in horto, ludent nobiscum filii et filiae 
magistri nostri. 23. Pueri flores colligent, puellae pulcherrimos 
ilores ad coronas eligent. 24. Tum singulos pueros medios 
includėmus; illi evadere studėbunt, nos eos retinebimus. 25. Si 
tibi placebit, ego cum fratre usgue ad horam septimam ludam. 

P. 26. Placet mihi. 27. Post labores ludi iucundi vos 
delectant. 


89, 


1. Skaitau dėdės laišką. 2. Jo sesuo teka už mano brolio. 
3. Mokytojas uždraudė mokiniams skaityti nepadorias knygas. 
4. Motina verkia (plango) savo mirusio sūnaus. 5. Skaitėte ir 
rašėte šiandien, brangieji mokiniai, ir aš buvau tuo patenkintas, 
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dabar likusį laiką praleisime žaidimams. 6. Žaisime taip: vie- 
na įūsų dalis gins miestą; o kita — puls iį. 7. Laimėjusiai žai- 
dimą grupei visi (delnais) paplosime (plaudo, 3). 8. Jei save pa- 
žinsime, suprasime daugybę savo ydų ir savo sielos reikalus 
daug geriau sutvarkysime. 9. Pažinkite savo ydas, stenkitės 
ių išvengti: būkite visumet teisingi ir dori. 10. Pažinti savo 
vdas ir pataisvti savo darbus vra pradžia išminties. 11. Žmo- 
nės dažnai dejuoja, kad šiais laikais sunku gyventi. 12. Sunku 
laivui prieš vėją ir upės srovę plaukti. 13. Šiltomis vasaros 
dienomis augalai reikia vandeniu pašlakstyti. 


Caius Cornelius Tacitus de moribus Aistiorum. 


In dextro Suevici maris litore Aistiorum gentes habitant, 
guibus ritus habitusgue Suevorum, lingua Britannicae propior: 
Matrem deorum colunt. Rarus ferri, freguens fustium usus. 
Frumenta ceterosgue frucius patientius guam pro solita Germa- 
norum inertia laborant. Sed et mare cognoscunt, ac soli om- 
nium finitimorum -populorum  succinum, guod ipsi glesum 
vocant, inter vada atgue in ipso maris litore colligunt. Ipsis įn 
nullo usu, rude colligunt, informe vendunt; pretiymgue mirantes 
accipiunt. 


90. 


lege, Iegito-legens, ntis; Iegi-Iegeram-Iegero. 

1. Notum est illud Apollinis: Nosce te ipsum! 2. Se ipsum 
noscere non est facile. 3. Omnes homines se ipsos noscunto, 4. 
Amici amicis ignoscunto! 5. Plato scribens mortuus est. 6. E 
numero multarum iabularum, ąuas scriptores antigui scripsčrunt, 
hanc vobis narrabo. 7. Midas civitatem Phrygum rexit. 8. Huic 
aliguando Bacchus dixit: (Omnia, guae optaveris, tųya erunt. 9. 
Tum ille: Opto, inguit, ut omnia, guae in manus sumpsero, in 
aurum mutentur. 10. Non detrectavit id deus. 11. Cito Midas 
ramum de arbore decerpsit; statim ramus in aurum mutatus est. 
12. Ouodcungue in manus sumpserat, in aurum mutabatur. 
13. Sed ubi cibum sumere in animo habuerat, etiam omnes cibi 
in aurum mutati sunt. 14. Tum stultitiam suam intellexit et au- 
rum, guod antea vehementer dilexerat, contempsit. 15. Nam 
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auro fames non expletur. 16. Ubi Midas a deo auxilium pos- 
tulaverat, deus eum dono periculoso liberavit. 


91. 

1. Mergaitės, paskinkite laukinių gėlių. 2. Rašyk, aš tau 
padiktuosiu. 3. Sunaudok įaunatvės jėgas geriems darbams. 
4, Vaikščiodamas po sodą, pamačiau žaidžiančius vaikus. 
5. Vakar mano brolis nupiešė gražų paveikslą. 6. Kadaise 
ir aš gražiai piešdavau. 7. Pernai aš tuo laiku gyvenau mieste. 
8. Kai pabaigsiu dienos darbus, truputi pažaisiu. 9. Aš klai- 
das ištaisysiu, o tu perrašysi. 


-- =- — - P —, 


Templum Iovis Capitolini. 


10. Kokiu būdu romėnai apgynė Kapitolijų? 11. Žąsys 
išgelbėjo Kapitolijų. 12. Gallai ilgai laikė apsiaustą pilį ir 
nutarė ją užimti. 13. Jie priėio prie pilies vartų ir stengėsi į 
ją įsiveržti, tik žasys tai paiuto ir savo riksmu prižadino sar- 
gybinius. 

14. Daug kartų aš savo gyvenime buvau gerų draugų ir 
visų savo turtų netekęs, tačiau vis dėlto buvau ir esu laimin- 
gas. 15. Visi buvo mane apleidę, tik vienas Dievas manęs 
neužmiršo. 


ESA 


92. 
legor-1egebar-Iegar, legėris. 

1. Tempore belli conscribuntur et armantur et exercentur 
milites, eliguntur duces, conducitur in unum locum exercitus, 
2. Mox educentur e castris copiae in aciem, cum hostibus con- 
fligetur, patria a militibus defendėetur, hostium agri vastabuntur, 
urbes delebuniur, oppida diruentur. 3. Post victoriam exercitus 
reducėtur in patriam; victoribus magna praemia tribuentur. 4. Ad- 
huc pueri estis; nondum ad arma vocamini et conscribimini, 
5. Si robusti iuvenes eritis, ad arma vocabimini et conscribimini 
et armis exercebimini et, si periculum erit, contra hostes -duce- 
mini. 6. Nuper periculum belli erat. 7. lam conscribebatur exer- 
citus, iam armabantur et exercebantur milites, iam copiae in ur- 
bes terrae hostium tinitimas ducebantur. 8. In dies minuebatur 
spes pacis; contemnebantur, gui pacem sperabant; ab omnibus 
metuebatur bellum imminens. 9. Tamen Dei gratia bellum vita- 
tum est. 


93. 


1. Jei tėvynė bus pavojuje, bus ginama visų tikrųjų ir 
narsių jos sūnų. 2. Taip pat ir taikos metu yra renkami vyrai 
į kariuomenę, apginkluojami ir lavinami kovoti. 3. Mano kai- 
mynas buvo išrinktas kaimo seniūnu. 4. Tuose namuose, 
kurių dengiamas stogas, greit bus gyvenama. 5. Šiemei 
mūsų kaimas bus dalomas vienkiemiais. 6. Gallų labiausiai 
buvo garbinamas Merkūrijus. - 7. Gallija buvo dalijama į tris 
dalis. 8. Daugelio valstybių pas pergalėtoją atsiunčiami pa- 
siuntiniai. 9. Per karą (laike karo) kariuomenė bus vedama 
į priešų šali; ten bus naikinami jų (eorum) miestai. 10. Tė- 
vynė yra ginama narsių kareivių. 11. Vakar buvau išėjęs pa- 
sivaikščioti, bet, pradėjus lyti, turėjau vėl namo grįžti. 


94, 
lectus sum-eram-ero. 


(Gram. Š$ 44 ir 67, g). 


1. Paulus Augusto fratri salūtem plurimam dicit. 2. Epistola 
tua, carissime frater, ab omnibus, guibuscum amicitia iuncti su- 
4* . 
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mus, lecta est. 3. ludicio omnium epistola egregie scripta est. 
4. Magnopere omnibus placuit epistolae tuae initium, guo iter 
tuum descriptum est. 5. Egregie guogue a te dicta sunt, guae 
de tuo adventu in villam avunculi seripsisti. 6. Magna laus etiam 
illi loco ab omnibus tribūta est, guo amoenitates illius regionis 
descriptae sunt. 7. Domi nostrae omnes valent. 8. In urbe nos- 
tra domus vicini bis incensa erat. 90. Nomen auctoris incendii 
nondum detectum est, sed mox detegčtur; cum detectum erit, 
scribam tibi. 10. Scribe mox iterum. 11. Omnia, guae a te 
scripta erunt, a nobis magna cum voluptate legentur. 


95. 


(Gram. ŠŠ 44 ir 67, g). 

1. Laiškas, kurį tu pa- 
rašei, mano ir dėdės su 
džiaugsmu buvo perskai- 
tytas. 2. Jau buvome su- 
pykę, kad taip ilgai mums 
nerašei. 3. Dabar tau at- 
leidžiame kaltę, jei dažniau 
mums rašysi ir iei aprašysi 
viską, kas namie ir mieste 
atsitinka. 4. Vakar buvau 
miške; gėlėmis, kurios ma- 
no paties buvo skintos, pa- 
puošėme namų duris. 5. 
Rytoj, iei nebūsime blogo 
oro sutrukdyti, vaikščiosi- 
me po laukus ir pievas. 
6. Daugelyie kovų Dersai 
buvo graikų nugalėti. 7. Ro- 
mėnai buvo ne Piro nuga- 
lėti, bet Piro dramblių. 8. 
Roma buvo įkurta kairia- 
įame Tiberio krante. 9. Kariai, kurie žus (bus užmušti) ko- 
voje dėl tėvynės, piliečių bus labai gerbiami. 10. Konsulo 
Tito Manlijaus sūnus buvo nužudytas, kadangi prieš tėvo valią 
kovojo su priešų. 


Pyrrhus. 


96. 


Ketvirtoji asmenuotė. 


audio-audiebam-audiam, audies. 

1. Causas multarum rerum nescimus. 2. Nullus homo scit 
omnia. 3. Oui aves nutrit et terram floribus et herba vestit, 
etiam homines nutriet et vestiet, custodiet et servabit. 4. Nunc 
multa scitis, guae antea vobis ignota erant. 5. Unum scio: Deus 
scit omnia. 6. Nemo liber est, gui cupiditatibus servit. 7. Deus 
nos custodit et ex periculis expedit. 8. Hominibus plerumgue 
utilius est nescire res futūras guam scire. 0. Per totam noctem 
nuper saeviebat procella. 10. Omnes incolae domus dormiebant. 
11. Ego solus tempestatum impetum audičbam. 12. Etiam vos, 
custodes domus, dormiebatis. 13. Sed Deus custodiebat nos et 
ex omnibus periculis nos expedičbat. 14. Deus benignus nos 
semper custodiet. 15. Deo gratias agam et per totam vitam 
serviam. 16. Si praeceptis Dei oboediemus, recte Deo gratias 
agėmus et serviėmus. 17. Homines grati et pii semper Deo 
servient et legibus eius oboedient. 


97. 

1. Girdžiu gražią lakštutės giesmelę. 2. Trisdešimt du 
pėstininkai saugodavo miesto vartus. 3. Mokykloje iš knygų 
sėmėmės išminties, 0 gyvenime semsimės iš paties gyvenimo. 
4, Dievas girdi visa, ką kalbame. 5. Kas tarnauja kūnui, nėra 
laisvas; kas tarnauja pinigams, niekuomet nesti laimingas. 
6. Žinote: Dievas tuos, kurie iį mylės ir klausys io įsakymų, 
saugos nuo visokių nelaimių. 7. Dabar aš žinau daug dalykų, 
kurių pirmiau nežinojau. S. Jei klausysitę (būsite paklusnūs) 
blogų patarimų, kuriuos kartais girdite, tarnausite ne Dievui, 
bet šėtonui. 9. Ugdyti dorybes ir klausyti Dievo įsakymų 
yra dievoto ir gero žmogaus (požymis). 10. Vyriausybė bau- 
džia tuos, kurie įstatymų neklauso. 


98, 
audi-audiens, ntis. 
1. Puer, attente audi verba mea! 2. Servi Deo, cui omnia 
debes, guae habes! 3. Ama parentes; maxima enim beneficia tibi 
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tribučrunt. 4. Consiliis sapientium hominum oboedi! 5. In rebus 
dubiis pueri et iuvenes consilia virorum et senum audiunto. 
6. Auditote, pueri, mulia, sed eligite ea, guae utilia sunt. 7. Mul- 
tis consiliis oboedire turpe est. 8. Gui e consiliis aliorum non 
elegerit bona, multa damna contrahet. 9. Omnes amant pueros 
modestos et oboedientes. 10. Dicta sapientium virorum memoriae 
mandate: ea scimus, guae memoria tenemus. 11. Legite libros 
utiles, sed legite attente. 12. Non multa legite, sed ea, guae 
legistis, memoria tenere vobis utile est. 13. Orationes vestrae 
modestae sunto et animos audientium delectanto. 


09, 
audior-audiebar-audiar, eris. 
Dolores solacio et precibus leniuntur. 

Iam diu, amice carissime, non auditur vox tua laeta, diu 
non venisti: dolore scilicet impediris. At multi dolores et curae 
solacio amicorum leniuntur et finiuntur. Et nunc verbis blandis 
et consiliis bonis tristitia tua leničtur et fortasse finičtur. Saepe 
homines a Deo dolore et morbo puniuntur. Si Deum pie orabis, 
audieris ab Eo et malo expedičris. Semper audientur et audi- 
ebantur preces hominum, pie orantium et oboedientium. Et nos, 
Deum orantes, dolore expediemur et vos, amici, expediemini, si 
vestrae preces piae erunt. 


100. 

1. Klausykite, brangieji vaikeliai, tėvo žodžių. 2. Klau- 
sykite mokytojų įsakymų. 3. Gimdytojai ir mokytojai tegii 
1spėja vaikus: venkite blogo! 4. Tarnaukite Dievui; įuk Die- 
vas jums davė visa, ką tik turite. 5. Mylėkite gimdytojus ir 
mokytojus; juk jie jus auklėja. 6. Pavasario pradžioje siaučia 
smarkios audros. 7. Bet greit oras sušyla. 8. Tada laukas 
apsirengia žolėmis ir žalumynais. 9. Tada girdėsime lau- 
kuose ir miškuose paukščių giesmes, kurių negirdėiome žiemą. 
10. Džiaugsmas pripildys žmonių širdis. 11. Visi garbins 
Dievo gerumą, nes pavasario gražumas primena Dievo miela- 
širdystę. 12. Iš daugelio nelaimių buvai išlaisvintas; buvai 
saugomas visuose gyvenimo pavojuose. 13. Tarnauk Dievui 
ir dėkok įam. 


De formica et cicada iabula. 


Formica hieme siccabat grana, guae diligenter et prudenter 
aestate comportaverat. Cicada autem, guia de futūro tempore 
non cogitaverat et bonis consiliis non oboediverat, hieme ci- 
bum non habėebat. ltague ad formicam properavit et rogavit: 
„Imperti mihi cibum. Si me ad ver nutriveris, gratias tibi agam“ 
Ubi id audivit formica, „cur aestate, inguit, non collegisti fru- 
mentum? (Guae negotia te impedivėrunt?“ Cicada ad haec ver- 
ba: „non dormivi aestate, inguit, sed cantavi in agris et in cam- 
pis.. Vocem meam, gua omnes delectavi, tu guogue audivisti“. 
Tum formica: „si aestate, inguit, cantavisti, nunc hieme salta“. 


101. 
auditus-sum-eram-ero 


Urbes antiguae muris munitae. 

Antiguis temporibus urbes muris altis, latis, longis munitae 
erant. Die noctegue a militibus custoditae erant. Muri urbis 
portas et turres habėbant. Etiam nunc nonnulla oppida muris 
munita sunt. Ad nostram aetatem servati sunt muri Romae, gui 
Aureliūni vocantur. 


102. 


1. Senovės laikais miestai buvo stiprinami aukštomis sie- 
nomis. 2. Būkite ramūs, nes būsite Dievo saugomi nuo visokių 
pavojų. 3. Priešų riksmas buvo išgirstas stovykloje. 4. Jei 
žmonės klausys Dievo įsakymų, daug blogybių išsisaugos (iš- 
vengs) ir daug skausmų išnyks. 5. Kas nusideda, paruošia sau 
ir kitiems nelaimę. 6. Kareiviai išgriovė miestą, kuris priešų 
buvo sutvirtintas. 7. Tėvynės išdavikai bus smarkiai nu- 
bausti. S. Tėvai man neleido daryti to, ką buvau nutaręs. 
9. Vasarą aš su noru klausydavau paukščių giedojimo. 10. Jei 
ką nors idomaus išgirsime, pasistengsime ir tau pranešti. 11. 
Kai iau buvau atėięs prie miesto, pajutau didelį nuovargį. 
12, Kareiviai visą dieną alko ir troško ir naktį negalėjo pasilsėti. 


Intinitivus praes. et participia. 


(Gram. ŠŠ$ 49 ir 41, VI). 

1. Errare humanum est. 2. Imperare sibi maximum impe- 
rium est. 3. Vytautus Magnus vir erat ingenio vehementi atguę 
otii impatiens, a puero militaribus artibus innutritus, solitusgue 
įmpigre exsegui, guae animo destinaverat. 4. Apud Graecos mos 
erat filios ad Olympia certatum mittere. 5. Caesari certum con- 
silium  tuit exercitum hiematum (žiemoti) ducere. 6. Romani 
et Graeci cenantes capita coronis et floribus ornabant. 7. Au- 
dentes fortūna adiuvat. 8. Corpus ornatūri, animas etiam or- 
nate. 90. Probitas et iustitia sunt divitiae perpetuo mansūrae. 
10. Iustitia propter sese colenda est. 11. Si bona existimatio divi- 
tiis praestat, et pecunia tantopere expeditur, guanto gloria magis 
est expetenda. 12. Suavia et praestantia sunt carmina nuper de- 
functi pačtae Maironis. 


De virtūte amoris, 

Nihil dulcius est amore. 

Amor onus non sentit, labores non reputat, plus affectat 
guam valet, de impossibilitate non causatur. 

Amor vigilat et dormiens non dormitat, fatigatus non las- 
satur, artatus non coartatur, territus non conturbatur, 
sed sicut vivax flamma et ardens facula sursum erum- 
pit securegue pertransit. 

GOui non est parūtus omnia pati et ad voluntūtem stare . 
dilecti, non est dignus amūtor appellūri. 


104. 


Gerundium etsupinum. 


(Gram. $ 41, VI). 
1. Navigare utilissimum est, sed ars navigandi difficillima. 
2. Titus imperator eguitandi peritissimus erat. 3. Principes ci- 
vitatis periti esse debent civitūtem gubernandi. 4. Haec plani- 
ties apta est pugnando. 5. Ego fratrem tuum natare doceo gau- 
deogue, guod tam aptum se praebet ad natandum. 6. Pauci 


homines idonei sunt ad alis imperandum. 7. Virtus homines 
avocat a peccando. 8, Acriter pugnando milites urbem interitu 
liberavėrunt. 9. Legendi semper occasio est, audiendi non sem- 
per. 10. Exercitus maximis itineribus profectus est cives obsi- 
dione cinctos adiūtum. 11. Athenienses legūtos misčrunt ora- 
culum consultum. 12. Res terribilis visu. 13. Facile dictu, dif- 
ficile factu. 


105, 
(Gram. SS 41, VI ir 44). 


1. Mano draugai mėgsta dainuoti. 2. Vakar matėme su- 
naikintos Kauno pilies griuvėsius. 3. Užimto miesto gyven- 
tojai buvo surišti ir į vergija nuvesti. 4. Skaitydami knygas 
(= knygų skaitymu) laviname savo protą. 5. Rytoi nereiks 


Ruinae arcis Kaunensis. 


eiti į mokyklą, nes iau darbas mokykloje pasibaigė. 6. Ši knyga 
yra skaitytina. 7. Viskas, kas kilnų ir gera, yra girtina. S. Šis 
arklys yra tinkamas joti (= iojimui). 9. Valstybės valdymo 
menas yra sunkus. 10. Mardoniius, Persų vadas, aukštos kil- 
mės vyras, 492 metais Darėiaus buvo siunčiamas prieš atė- 
niečius kariauti(ų). 11. Po Salamino kovos kariuomenę į Tes- 
saliją nuvedė žiemotų (hiematum). 


Pugnandi mos veterum Lituanorum. 


Lituani velocitūte eguorum suorum Germanos et Žemgalos 
undigue circumvolant, modo fugiendo, modo perseguendo, et 
lancearum ac sagittarum ictibus guam plures vulnerant. Porro 
Germani in unum se conglobantes cuneum et exercitum post 
tergum custodientes Žemgalos praeire permittunt. Oui statim 
in fugam conversi, alius post alium semetipsos conculcando 
opprimunt; alii silvas et palūdes guaerunt, et totum onus proelii 
in Germanos. versum est. Unde guidam ex ipsis fortissime se 
defendentes diu pugnaverunt et cum pauci essent, tantae mul- 
titudini resistere non valebant. Post diuturnam pugnam, guidam 
vulnerati cecidėrunt, guidam capti in Lituaniam ab inimicis de- 
ducti sunt; alii per fugam evasčrunt, et, ut nuntiarent, Iie ges- 
ta sunt, Rigam redičrunt. 


106. 
(Gram. Š 46). 


1. Legavit Augustus praetorianis militibus singula milia 
nummum. 2. Pater meus parvam domum sibi aedificavit. 

3. Alexander Magnus apud Granicum flumen anno trecen- 
tesimo tricesimo guarto ieliciter cum 'Persis dimicavit. 4. Co- 
piae totius fere Asiae in acie steterant contra parvum exerci- 
tum Macedonum. 5. Rex ipse dimicans in primis steterat et 
tortissime pugnaverat. 


6. Romani multas gentes domučrunt; a Caesare tota Gal- 
lia domita est, post Caesarem duces Romani etiam magna par- 
tem Germaniae domuėrunt. 

7. In patria vestra, Galli, Romani castra collocavėrunt; agri 
vestri strepitu et clamore militum Romanorum sonučrunt; fru- 
mentum vestrum in castra Romanorum comportatur. 8. Dux 
vehementer increpuit, guod impetum hostium non sustinuerant. 
0. Tota urbs vocibus civium de victoria ab hostibus reportata 
exsultantium percrepuit. 10. Pastores sub guercu cubantes car- 
mine nos delectavėrunt. 11. Tota castra strepitu et tumultu mili- 
tum sonučrunt. 


107. 


1. Non omnia, guae vetita sunt, vitamus. 2. Terrėmur, cum 
serčna tempestate tonuit. 3. Germani antigui in numero deorum 
eos solos habėbant, guorum auxilio aperte iuvabantur, Soleni et 
Vulcanum et Lunam. 4. Oppidum adversariorum delevimus, guod 
patriae nostrae insidias parabant. 5. Ubi nos laverimus, ibi tu; 
si tibi placebit, lavato. 6. Romulus et Remus, conditores Romae, 
a pastore educati sunt. 7. Ne prius coenato, guam manus lavė- 
ris! 8. Multo sanguine nobis victoria stetit. 0. Ancus Marcius 
urbem Romam amplificavit eamgue novis moenibus circumdedit- 
10. Nihil consiliis Catilinae magis obstitit guam Ciceronis vigi- 
lantia et prudentia. 11. Ingens hominum multitūdo oratorem in 
Toro circumstetit. 12. Nervii omnibus Gallis corporum viribus et 
pulchritudine antesteterunt. 


108. 

1. Pagyriau tave, nes to vertas esi. 2. Žąsys savo riksmu 
pažadino Romos miesto gyventojus. 3. Sugirgždėjo durys, ir 
į kambarį iėio jaunas tvirtas vyras. 4. Mano brolis pado- 
vanojo neturtingam vaikui gražią knygą. 5. Vakar smarkiai 
žaibavo ir griaudė. 6. Ciceronas visus romėnus, Demostenas 
visus graikus elokvencija (iškalba) pralenkė (praestitit). 7. 
Daugelį Azijos ir Afrikos tautų romėnai karu numalšino. 
8. Brolau, padėk man darbą dirbti. 9. Daviau vargšui duonos 
ir pinigų. 10. Kadaise šitoje vietoje buvo gražus kryžius. 11. 
Priešų kariuomenė apsiautė mūsų stovykla. 12. Knygoje daug 
buvo apsakymų apie senovės graikus ir romėnus; knyga 
buvo papuošta įvairiais paveiklais. 


109. 


1. Graecorum Romanorumgue gloriam nulla unguam obli- 
vio delevit nec unguam delebit. 2. Deus bonis omnibus mun- 
dum implevit, mali nihil admiscuit. 3. Catilina negue vigiliis ne- 
gue guietibus sedebatur: įta conscientia mentem excitam va- 
stabat. 4. Solon Ieges Draconis, guae Atheniensibus displicebant, 
abolevit. 5. Post pugnam alii fratres, filios, parentes deflent, cog- 
nitos alii, alii amicos. 6. Multi Romanorum imperatores pro są- 
lūte patriae sua capita vovėrunt. 7. Dum abest dux, milites se- 
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ditionem civėrunt. 8. Nuntiata clades maiorem, guam res erat, 
terrorem in urbe excivit. 9. Historia narrat imperatorem Augus- 
tum artibus litterisąue favisse. 10. Ciceronem Minerva omnes ar- 
tes edocuit. 


110. 


1. Postąuam prandero, ambulabo. 2. Gallis non mos erat 
e0s, guos comprehenderant, torgučre tortosgue necare, 3. Car- 
thaginienses Regulum vehementissime torsčrunt tortumgue tan- 
dem necavėrunt. 4, Fortitudine eminuit et omnibus praestitit 
Brennus. 5. Parentes, gui vitiis liberorum nimis indulsčrunt 
ipsi sua indulgentia haec auxčrunt. 6. Guadraginta milia libro- 
rum Alexandriae arserunt. 7. GOui multitudinem gentis et fortitu- 
dinem ducis conspicati erant, horrebant; tota Etruria maerebat 
8. Lycurgus convivari omnes cives publice iussit. 9. Nemo pe- 
riculum imminens ab urbibus ltaliae arcuit. 10. Non solum Et- 
ruriae, sed ipsi urbi Romae maximum belli periculym ab hac 
gente imminebat. 

11 t 


1. Rudenį žemė sudrėksta ir pradeda šalti. 2. Vabzdžiai 
kenkia žmonėms ir gyvuliams. 3. Man patiko gražūs jūsų 
namai ir sodas. 4. Priešo apsiaustiems kareiviams pritrūko 
ne tik maisto, bet ir šoviniu. 5. Jauniesiems patartina lavinti 
ne tik kūno, bet ir dvasios iėgas. 6. Nors jau prieš tai ka- 
reiviai daug miestų buvo išgriovę ir sudeginę (gaisrų sunai- 
kinę), tačiau Kartaginą ilgai veltui bandė sunaikinti. 7. Mer- 
gaitė susigėdino, paraudo ir tylėio.. S. Atėjus pavasariui su- 
žaliavo pievos ir laukai. 9. Pernai sudegė mano tėvo namai. 
10. Gydytojas man patarė atidžiau saugoti savo sveikatą. 11. 
Kai papietausiu, eisiu aplankyti savo sergančio draugo. 
12. Mano sesuo nukirpo savo gražias kasas. 13. Atėjus se- 
natvei Žmonės pradeda plikti ir žilti. 14. Po to, kai persai 
ties Platėia nugalėti buvo, visi keliai buvo pripildyti (impleo) 
užmuštųjų kūnų. 


112. 


1. Iulia, filia C. Iulii Caesaris, Pompeio nupsit. 2. Titus Li- 
vius CXL libros annalium seripsit. 3. Situs, mores et populi Ger- 
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maniae a Tacito descripti 
sunt. 4. In praelio Cannensi 
exigua pars militum Roma- 
norum per medios hostes 
perrūpit. 5. Homini mendaci 
ne verum guidem dicenti 
credere solėmus. 6. Harus- 
pices cladem futūram prae- 
dixerant, nihilo minus dux 
copias e castris eduxit. 7. 
Aliorum mores non corri- 
ges, nisi tuos correxeris. 
8. Midas civitatem Phrygam 
rexit. 9. Ipsa Britannia, guae 
a ceteris terris Europae Oce. 


ano dividitur, o Caesare bel- 
lo petita est 10. Romani 


ter tantum templum lani 
clauserunt. 11. Leges a Ca- Alexander Magnus. 

tilina non solum laesae, sed 

etiam elūsae sunt. 12. Hannibal dolo ex insidiis Romanorum eva- 
sit. 13. Coriolanus primus omnium Romanorum sicut hostis 
cum exercitu ad urbem patriam accessit. 14. Exercitus Romano 
rum apud Caudium a Samnitibus inclūsus et sub iugum missus 
est. 15. Lysippus solus statuas Alexandri Magni finxit. 16. Non 
semper genua flexa pietatem indicant. 


De morbo Alexandri Magni. 


Alexander Magnus, postgąuam in Ciliciam mense Iunio ve- 
nit, in campo, ubi Cydnus amnis inclutus iuit, consčdit. Guam- 
guam largus fons Cydni inde longe distat, tamen agua amnis 
trigida est, guia ardui colles iluvium claudunt. Rex tamen multo 
pulvere tectus lavare statuit. Sed cum primum in aguam amnis 
intravit, horruit et horrore dentibus crepitavit. Ministri statim re- 
gem in tabernaculum deportaverunt. Milites iam miserum finem 
vilae regis deilebant, praesertim guod Darėus Euphratem ponte 
satis firmo iunxit, copias traduxit, cum militibus e toto fere 
vrbe terrarum accedebat. Subito Philippus medicus regem sana- 
vit et milites timore liberavit. 
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113. 

1. Bello Peloponnesiaco coniecto triginta tyranni libertatem 
Atheniensium oppresserunt. 2. Hercules impetum in hydram 
Lernae fecit, sed guotiens Hercules unum caput hydrae desecu- 
erat, tria capita crescebant. 3. Ita Hercules ipse periculum suum 
auxit. 4. Hac calamitate paene oppressus est. 5. Tamen Her- 
cules hydram superavit: igne prolem capitum exstinxit. 6. Nec 
melius unguam acies instructa, nec acrius pugnatum est, guam 
apud Zamam. 7. Athenienses a Lacedaemoniis auxilium ad- 
versus Persas petivere. 8. Pelopidas, cum hostes conspe- 
xisset, dimicare cupivit. 9. Vix hostes milites nostros ad pug- 
nam lacessiverant, cum arma capessivėrunt eosgue incessivčrunt. 
10. Miltiades victoria Marathonia magnam gloriam sibi peperit, 
nam parvis copiis Graecorum ingentes copias Persarum supe- 
rūvit. 11. Post discessum Alexandri Graecia fere omnis liber- 
tatis recuperandae causa ad arma concurrit. 12. Demosthenes 
summa voce versus multos uno spiritu pronuntiare consučvit. 

13. Mors Vytauti magni Lituaniam diversis votis ac studiis 
in factiones discerpsit. 


114. 


1. Eisime į mišką, prisiskinsime gėlių ir pinsime vainiką. 
2. Šiandien parašiau tėveliams ilgą ir gražų laišką. 3. Blogi 
raštai reikia ne skaityti, bet sudeginti. 4. Rytoj turėsiu daug 
darbo, todėl reiks anksti keltis. 5. Cezarį nužudė tie, kurių 
io vardas buvo labiausiai išgarsintas. 6. Mano senelis savo 
turtą vargšams išdalino. 7. Motina man išaudė gražią juostą. 
S. Nuo didelio griausmo kartais net žemė sudreba. 9. Medinio 
arklio viduriuose, kuri trojėnai vežėsi į miestą, kažkas su- 
dejavo. 10. Pažinau tave iš balso. 11. Kas padės nelaimin- 
giems, tas susilauks kitų pagalbos. 12. Didysis Karas sugriovė 
daugeli pilių ir miestų. 13. Romos miestas buvo apsuptas 
aukštomis ir tvirtomis sienomis. 14. Pradėjau skaityti Ho- 
mėro giesmes ir didesnę dalį ių iau perskaičiau. 15. Nedera 
priešintis tėvų ir vyresniųjų patarimams. 16. Per karą (kare) 
daug miestų buvo Sunaikinta gaisro. daug kareivių buvo su- 
žeista ir užmušta. 17. Nugalėti savo ydas yra garbinga. 
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16. Ne visiems galima liesti šventus indus. 19. Vaikus reikia 
pratinti (assuetacio) gražiai ir mandagiai valgyti (madefacio). 
20. Karas buvo baigtas, kada nugalėtujų buvo išdalytos do- 
vanos. 21. Šaltas pavasaris neleidžia gėlėms pražydėti (efflo- 
rescere). 22. Jaunieji nori subręsti (maturescere), o senieji — 
jaunėti (iuvenescere). 23. Nelaimingi tie, kurie nuolat trokšta 
pralobti (ditesco). 
Nosceteipsum! 

Omnibus legentibus historiam 
antiguam, notum est illud Apol- 
linis: „Nosce te ipsum!“ Se ip- 
sum noscere non est facile, 
Omnes homines se ipsos nos- 
cunto. Gui se ipsum cognoscet, 
vitia sua cognoscet et aliis ig- 
noscet. Ignoscite semper aliis, 
nunguam vobis ipsis. Amici ami- 
cis ignoscunto! 


115. 

a) Ulixes a Phaeacibus benigne 
exceptus et in patriam 
remissus est. 

1. Ulixes nudus in insulam Ulixes. 

Phaeacum  venitt 2.  Postero 

die Nausicaa, filia Alcinoi, regis Phaeacum, Ulixem veste ope- 
ruit et ei viam ad urbem et ad domum patris monstravit. 3. 
Ulixes facile domum regis invenit. 4. Domus Alcinoi pulcher- 
rima omnibus aperta erat. 5. ltague Ulixes benigne a rege re- 
ceptus est et a principibus Phaeacum multis donis donatus et 
in patriam remissus est. 6. Dormitans a Phaeacibus in litore 
Ithacae insulae expositus est. 7. Ita post vicesimum annum in 
patriam venit. 


116. 
b) Ulixes, in senem mendicum mutatus, ad. Eumaeum venit 
et superbiam procorum comperit, 
1. Ulixes ex somno excitatus patriam non agnovit. 2. Ab 
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eadem dea in senem mendicum mutatus est. 3. Ubi in casam 
Eumaei venit, pastorem illum tidissimum in casa repperit. 4. 
Eumaeus Ulixem non cognovit et interrogavit, unde venisset. 
5. Ille multas fabulas finxit et addiditt Cum Graecis contra Tro- 
ianos pugnavi; signa, guibus illud cognosces, comperies; etiam 
de reditu futūro Ulixis audivi; dominus tuus mox in patriam 
veniet. 6. Eumaeus his verbis diffisus est. 7. Ulixes vero paulo 
post, ubi Telemachus in casam Eumaei venit, ex verbis eorum 
calamitatem domesticam comperit. 8. Ubi superbiam procorum 
comperit, Telemacho aperuit, guis esset, et de caede procorum 
cum eo deliberavit. 


117. 


c) De Eumaeo et Melanthio pastoribus. 


1. Vita Eumaei temporibus illis miserrima erat. 2. Vexa- 
batur a procis, vexabatur a ministris, gui cum illis sentiebant. 
3. Olim domus -Ulixis refertae erant divitiis; a procis divitiae 
illae exhauriebantur; post tot annos omnes fere exhaustae erant. 
4. Eumaeus bona domini conservare studuit. 5. Casam saepserat 
saepe; tectum trabibus fulserat; lectum casae trabibus fultum 
trondibus. operuerat. 6. At non omnes servi Ulixis fidi erant, 
multi cum procis sentiebant. 7. In numero servorum eorum, 
gui cum procis bona domini perdebant, erat Melanthius. 8. Ille 
postea procis etiam arma apportavit, ut contra Ulixem pugnarent. 
0. At ubi procis arma apportavit, ab Eumaeo et ab alio fido 
servo comprehensus et vinctus est. 10. Postąuam Ulixes pro- 
cos vicit, Melanthius occisus est. 11. Nam non solum iuvenes 
illi, gui divitias Ulixis exhauserant, sad efiam servi infidi, gui 
cum illis senserant, interfecti sunt. 12. Corpora tamen occiso- 
rum Ulixes amicis eorum dedit. 13. Ab his cremata et sepulta 
sunt. 


118. 


1. Pompėius buvo ant iūros kranto palaidotas. 2. Vergi- 
lijus Eneidoje daug ir geriausių iš Homėro giesmių kaip iš šal- 
tinio sėmėsi. 3. Per antrąjį pūnų karą visos kartaginiečių iėgos 
(facultates) buvo išsemtos. 4. Cezaris parašė senatui laišką 
šiais trimis žodžiais: „Atėjau, pamačiau, nugalėiau!“ 5. Toie 
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vietoje kadaise susi- 
tiko du priešai ir tol 
kovojo, kol abiejų įė- 
gos išsisėmė. 6. Mū- 
siškiai skubėjo kuo 
greičiausiai prie mies- 
to prisiartinti ir pra- 
dėti kova. 7. Mano 
draugai ir aš nutarė- 
me nebegerti svaigi- 
namųjų gėrimų. 3. 
Padėti vargšams ir 
nuskriaustiesiems yra 
girtina. 9. Priešai no- 
rėjo, kad be kovos 
miesto vartai būtų 
atidaryti. 10. Jeigu 
jūs užrašinėsite tai, 
ką girdėsite arba 
skaitysite, tai viską Vergilius. 

geriau atminsite ir 

daugiau žinosite. 11. Ką mes gerai girdėjome ir užsirašėme, tai 
gerai atsiminėme. 12. Ne visi mūsų draugai klausė savo tėvų, 
kurie juos išaugino ir išmokė. 13. „Aš nedirbau, tačiau ir ne- 
miegojau“, sakė žiogas: „aš visą vasarą giedojau. Mano gie- 
dojimą iūs visi girdėjote“. — „Tu tiktai giedojai, 0 apie žiemą 
nesirūpinai. Tai dabar eik ir badauk“. 


Audacia et fiortitūdo antiguorum Lituanorum. 


Lituani in tantum omnibus gentibus in terris istis existen- 
tibus tam christianis tam paganis dominantes erant, ut vix ali- 
gui in villulis habitare audčrent, et maxime Letones et Livones. 
Oui relinguentes domos suas desertas, tenebrosa silvarum sem- 
per guaerčbant latibula, nec sic guidem eos evadere potučrunt. 
Nam insidiando eis omni tempore per silvas e0s comprehendė- 
runt, et aliis occisis alios in terram suam deduxčrunt, et omnia . 
sua eis abstulėrunt; et fugėrunt Russi per silvas et villas a facie 


Lituanorum, licet paucorum, sicut fugiunt lepores ante faciem 
venatorum; et erant Livones et Letones cibus et esca Lituano- 
rum, et guasi oves in fauce luporum, guando sunt sine pastore. 
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Graikų vardai. 
(Gram. $ 22). 

1. Xerxes, rex Persarum, ingentem exercitum ex Asia in 
Europam duxit. 2. Circe, filia Helii, auspiciis suis insignis erat. 
3. In omnibus periculis Venus Aenčam adiūvit, etiam alii dei 
Aenčam ex pugnis perniciosis servavėrunt, nam propter pietūtem 
deis carus erat. 4. Septentrionalis pars Graeciae Epirus vocatur. 
5. Darčus, ultimus Persarum rex, belium adversus Ąlexandrum ges- 
tūrus, innumerabilem militum multitudinem coėgerat. 6. Socrates 
Atheniensis, vir sapientissimus, parvam domum sibi aedificave- 
rat. 7. Delos urbs Graecorum erat. 8. Plato philosophus fuit. 
0. Caesar, cum Pharnacem, Mithridatis tilium, vicisset, ad sena- 
tum Romanum scripsit: veni, vidi, vici. 10. Oresten et Pyladen 
ob amicitiam praedicamus. 11. Pythagorae philosophi sapientia 
praedicatur. 12. Anchises pie amatur ab Aenėča. 


120. 


1. Sužinojote vardus daugelio garsių ir nusipelniusių graikų 
vadų. 2. Kas iš jūsų nežino ano garsaus Leonido ir 300 spar- 
tiečių, kurie su Leonidu žuvo pas Termopilus? 3. Kas iš jūsų 
negirdėjo apie Miltijadą, kuris Maratono kovoje nugalėjo de- 
šimtkart didesnį persų skaičių? 4. Kas negirdėjo apie Temi- 
stoklą, kurio išmintingumu Graikija liko išlaisvinta iš persų 
valdžios? 5. Kas iš iūsų negirdėjo apie aną teisinga vyrą, 
Aristidą, kuris su Temistoklu kovojo dėl valdžios pirmenybės? 
6. Aristidas ir Pausanijas ties Platėja gudriai sustatė savo 
kariuomenę, visiškai nugalėjo ir išvijo priešus i Aziją. 7. Kaip 
atėniečių (pas atėniečius) Aristidas pasižymėjo dideliu susi- 
valdymu, taip tėbiečių (pas tėbiečius) Epaminondas ir Pelo- 
pidas. 8. Epaminondas neieškojo kito užmokesčio, kaip (guam) 
(užmokesčio) pagyrimo ir garbės. 9. Greitai daugiau išgirsite 
ir skaitysite apie Miltijada, Temistoklą, Aristidą, Pausaniiu, 


Epaminondą ir Pelopidą. 
10. Kornelijus Nepotas pa- 
rašė apie garsius graikų 
vadus knygą; toje knygo- 
ie jis aprašė Miltijado, 
Temistoklo,  - Pausanijo, 
Epaminondo, Pelopido ir 
daugelio kitų graikų vadų 
gyvenimą. 
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Prielinksnis. 
(Gram. $ 54), 

1. Sophocles ad sum- 
mam senectūtem tragoedias 
sctibėbat 2. Nihil apud Sa- 
mogitas antiguos sine aus- 
piciis gerebatur. 3. Nullum 
scelus apud Scythas erat 
gravius furto. 4. De sepul- 
cris nihil est amplius apud 
Solonem. 5. Prae gaudio 
non est apud se, 6. Pietas 
est iustitia adversus deos. 
7. Terra circa axem suum 
summa ceteritate torgučtur 
8. Carthago contra Italiam 
sita erat. 9. Non est succen- 
sendum militibus, gui tidem 
erga imperatorem  suum 


I oaljo A 


Sophocles. 


conservavėrunt. 10. Manlius adversus edictum patris extra or- 
dinem in hostes pugnaverat. 11. Nobilis et memorabilis est cla- 
des Fratrum Domus Teutonicae in Prussia prope pagum Zalgi- 
ris. 12. Post me erat Aegina, ante me Megara. 


122. 


1. Uri sunt magnitudine paulo infra elephantos. 2. Infra lu- 
nam nihil est, nisi mortale et cadū cum, supra lunam sunt aeterna 
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omnia. 3. Omnes virtūtės inter se nexae sunt. 4. Romulus inter 
medios pastores est educatus. 5. Bella et proelia inter Germanos 
et Lituanos saepe atrocia et crudelia erant, sed Lituani per multa 
saecula victores erant copiarum hostium. 6. luxta Deum tibi ma- 
xima beneficia debeo. 7. Principio rerum imperium penes reges 
erat. 8. Sanguis ex corde atgue pulmonibus per venas in omne 
corpus efiunditur. 9. Carthaginiensium caesa sunt eo die supra 
viginti milia. 10. Caelum, non animum mutant, gui trans mare 
currunt. 11. Divinatio coniectūra utitur, ultra guam progredi 
non potesi. 12. Rem omnem a principio audias. 13. Can- 
tabit vacuus coram latrone viator. 14. Mindaugus rex una cum 
marita et duobus filiis suis per dolum atgue insidias occisus 
est. 15. Saxum ingens e mari eminčbat. 16. Dulce est pro pa- 
tria mori. 17. Codrus se in medios immisit hostes. 18. Samni- 
tes legiones Romanas sub iugum misčrunt. 19. Plato iram in 
pectore, cupiditatem subter praecordia collocat. 

20. In campo Žalgirensi exercitus Lituanorum longe lategue 
immensum locum obtinčre properabant. 


123. 

1. Ateik tuojau pas mane. 2. Diktatorius Titas Kvintijus 
prieš gallus buvo siųstas. 3. Cezaris šiapus Rubikono truputi 
sustojo. 4. Kadaise visi belgai prieš romėnų tautą padarė są- 
mokslą. 5. Germanams (pas germanus) plėšimas nebuvo ne- 
garbingas, iei jis buvo daromas už ių sienų. 6. Cezaris su 
raiteliais perėjo per Reiną ties ta vieta, kur vėliau buvo pada- 
rytas tiltas. 7. Scipijonas per 40 dienų paėmė 40 miestų. 65. 
Lakštingala beveik per visą naktį gieda. 9. Dievo valdžioje 
yra viso pasaulio saugojimas. 10. Netoli Tiberio buvo Mar- 
so laukas. 11. Reikia gyventi pagal prigimtį. 12. Nėra išga- 
nymo be dorybės. 13. Ant žemės, žemėje, viršui žemės, ore, 
upėse ir iūrose ir aukštuose kalnuose yra visokių gyvių. 
14. Didesnioji Azijos dalis buvo persų valdžioje. 15. Į pava- 
karę Cezaris liepė vartus uždaryti ir kareiviams išeiti iš miesto. 


124. 
Jungtukas. 


(Gram. Š 55). 
1. Lituani Turcis et Russis et corporum magnitudine et for- 
titudine et morum integritate praestabant. 2. Senatus populusgue 


= — 


Romanus non in omnibus rebus consensčrunt. 3. Magna diis 
immortalibus habenda est gratia atgue huic ipsi Iovi Statori. 
4. Peccasti eodem modo atgue ego. 5. Frater meus vir fortis ac 
strenuus fuit, 6. Senectus vires minuit, negue procul abest a 
morte. 7. Guidguid enuntiatur, aut verum aut falsum est. 8. Ni- 
hil est tam conveniens ad res vel secundas vel adversas, guam 
amicitia. 9. Tuberonis gloriae faveo vel propter propinguam cog- 
nationem, vel guod eius ingenio studiisgue delector, vel guod 
laus illius ad me pertinet. 10. Alexander Vytautus statūra me- 
diocri, negue alta negue obėsa, facie imberbi, sermone amoe- 
nus erat. 


125. 


1. Modo probat, modo negat. 2. Nunc singulos provocat, 
nunc omnes increpat. 3. Fortūna cum in religuis rebus, tum 
praecipue in bello plurimum valet. 4. Non solum multitūdo Ša- 
mogitarum, sed etiam figūra et genus armorum finitimas gen- 
tes terrebat. 5. Otii fructus est non contentio animi, sed rela- 
xatio. 6. Gyges a nullo videbatur, ipse autem omnia vidčbat. 
7. O rem difficilem, inguit, et inexplicabilem, atgue explicanda 
est. 8. Hac pugna nihil adhuc est nobilius; nulla enim ungusm 
tam exigua manus tantas opes prostravit. 9. Aristides aegualis fere 
iuit Themistocli: itague cum eo de principatu contendit. 10. Ni- 
hi! laboras, ideo, cum opus est, nihil habes. 11. Lituani didice- 
rant non solum tortiter pugnare, sed etiam legibus rei publicae 
obtemperare. 


126. 


1. Vakar aš, mano brolis ir mudvieių draugai linksmai ir 
gražiai žaidėme. 2. Nei tu, nei aš, nei daug kitų nemokės taip 
ginti tėvynės, kaip mūsų tėvai ją gynė. 3. Niekinami yra tie, 
kurie nei sau nei kitiems gero nelinki. 4. Arba pats kovoje 
žūsiu, arba priešus nugalėsiu. 5. Ar kalbėsi ar tylėsi, man 
vis tiek (yra). 6. Išmintis ne tik lavintina, bet ir gyvenime 
panaudotina. 7. Tas dovanas siunčiu ne tik tau, bet ir tavo 
broliams, -sesutėms ir tėveliams. 8. Ne amžiumi, bet gabu- 
mais pasiekiama išmintis. 9. Po sunkių darbų ne tik seniems, 
bet ir jauniems reikia pasilsėti. 


aa 
127. 


Kai kurios lotynų kalbos sintaksės taisyklės. 


(Gram. $ 57). 


1. Sol illuminat terram. 2. Oceanus terram agua cingit. 3. 
Počtae victorias cantant. 4. Docti numguam sunt superbi. 5. Om- 
nia ad nuptias parata, oportet hospites invitare. 6. Ego canto, tu 
clamas, amicus vocat. 7. Nos scribimus, vos legitis, fratres pin- 
gunt. 8. Amici mei Petrus, Paulus et Antonius in Americam de- 
migravėrunt. 9. Olim rara inter Lituanos oppida negue fireguen- 
tes villae erant. 10. Multi luxuria et licentia perierunt. 11. Anto- 
nius et Cleopatra eodem anno mortui sunt. 12. In me omnium 
vestrum ora atgue oculi sunt conversi. 13. Catilinae ab adoles- 
centia cedes, rapinae, discordia civilis gratae fučrunt. 14. Ho- 
nores, imperia, victoriae fortuitae sunt. 15. Post victoriam claris- 
simam Žalgirensem Jogaila rex et Vytautus ad religionis nego- 
tium in Samogitia promovendumi curas omnes verterunt. 

Magni duces proceresgue Lituanorum militum animos do- 
nis militaribus accendebant. 

Pulchra aedificia portui Klaipėdensi ornamento sunt. 


128. 


Pažyminys ir priedėlis. 
(Gram. $ 58). 

1. Vir fortissimus cecidit, amplissimo genere natus. 2. Acer- 
ba et immatūra est mors eorum, gui immortale opus parant. 
3. Roma bellicosa erat: gloria victoriarum Romam ornat. 4. Ca- 
put Italiae semper Roma fuit, urbs mira et antigua. 5. Puer 
flens ad matrem tugit. 6. Neptūnus in oceano regnat, ubi sevė- 
ros ventos et sevčras procellas et excitat et mitigat. 7. Pluto 
sub terra regnat, ibigue divitias immensas, argentum et ferrum 
et aurum et gemmas varias tenet. 8. Deus dominus mundi. 9. 
Duae legiones, guae proxime conscriptae erant, agmen claudė- 
bant. 10. Si a vobis id, guod non spero, deserar, tamen animo 
non deficiam. 11. Gediminus, Magnus Dux Lituaniae, in ripa 
Neris urbem Vilnius condidit. 12. Sanctus Casimirus patronus 


Fori Romani religuiae. 


Lituaniae, patre Casimiro, matre Elisabetha, regibus ortus erga 
pauperes et calamitatibus oppressos beneficus et misericors, 
patris et defensorįs egenorum nomen obtinuit. 


129. 


1. Aš rašau laišką, tu skaitai knygą. 2. Per karą mūsų 
visa pražuvo. 3. Žydi rožės ir lelijos, žaliuoja laukai ir pievos, 
piemens gano „avis. 4. Vytautas Didysis buvo Lietuvos kuni- 
zaikštis. 5. Paukščiai skraido. 6. Aš ir daug mano draugų 
esame dalyvavę kovose. 7. Pernai mirė mano motina ir sesuo. 
S. Dievo duotos yra rankos dirbti, kojos — vaikščioti. 9. Mūsu 
mieste yra didelė graži bažnyčia. 10. Šis miškas yra tankus. 
11. Visos šitos gėlės ir žydinčios rožės man yra sesers dova- 
notos. 12. Pikuolis — senovės lietuvių dievas. 13. Tokie 
bus vaikai, kokie yra ių tėvai ar globėjai, kurie juos auklėja. 
14. Šiandien aplankysiu motiną, tai ii labai džiaugsis. 15. Gy- 
vulius ir žmones, kuriuos mačiau dykumoje, kankino troškulys. 


Le 


De societate leonina fabula. 


Vaccae et caprae et ovi societas erat cum Ieone. Commu- 
nis laboris praeda erat corpus magnum cervi. Guattuor socii 
erant, itague vacca: guattuor, inguit, partes praedae sunto. At leo: 
recte tu guidem, inguit, sed guattuor partes meae erunt. Prima 
pars mea est, guia leo sum, rex bestiarum; altera pars mihi esto, 
guia sum tortis et nobilis; tertia pars item mihi esto, guia sum 
socius laboris; guarta pars mea erit, guia validior sum guam vos. 

Iniirmiorum cum validioribus societas raro erit utilis. 


130. 
Vertimo taisyklių rinkinėlis. 
(Gram. $ 60). 

1. a) In vestimentis non est sapientia mentis. 2. Aestate 
omnes discipuli ex oppidis in vicos properant. 3. Novem 
annos natus Hannibal in Hispaniam venit. 4. Lituani, gui in 
bello cum Germanis in arce Kaunas consederant, parati erant 
duce Kęstutis fortissime arcem defendere. 5. b) Noctu nunguam 
ambulamus. 6. Nemo ante mortem beatus est. 7. c);Verum ami- 
cum pecunia non parabis. 8. Malos homines non amamus. 0. Stel- 
las caeli numguam numerabis. 

10. d) Memoria rerum Romanorum sempiterna mančbit. 11. 
Hannibal ingenti Romanorum odio flagrabat. 

12. e) Ut Romae consules, ita Carthagine guotannis bini 
reges creabantur. 13. Roma Neapolim venimus. 14. Dionysius ty- 
rannus ŠSyracūsis expulsus Corinthi pueros docebat. 15. Talis 
fuit Solo Athėnis, gualis Spartae Lycurgus. 16. Hannibal Car- 
thagine Tyrum fugit, deinde Tyro Ephesum venit; Ephesi cum 
rege Antiocho colloguium habuit. 

17. i) Antiguis temporibus Lituania magna et clara civitas 
erat. 18. Decimo oppugnationis anno Troia capta est. 19. Bello 
Gallico praeter Capitolium omnia hostium erant. 

20. h) Pericles guadraginta annos praetut Athčnis. 21. 
Appius Claudius caecus multos annos fuit. 22. Dionysius guin- 
gue et viginti annos natus dominatum occupavit. 

23. i) Tullus Hostilius fuit ferocior Romulo. 24. Caesar 
venit opinione (spe) celerius. 


25. k) Gallorum omnium 
fortissimi sunt Belgae. 26. 
Alexander seniores militum 
in patriam remisit. 27. Uter- 
gue vestrum hoc dixit? 


131 
(Gram. $ 67). 

1. c, d, e) Oves in campo 
ambulabant;lupusappropin- 
guavit et devoravit. 2. Ro- 
mani Ciceronem, guia pat- 
riam a Catilina liberaverat, 
patrem patriaeappellavėrunt. 
3. Ubi gallus cantaverat, 
domina ancillas suas ex 
somno excitabat. 4. Pax 
erit, si urbs nostra ab hos- 
tibus reddita erit. 5. Ut 
sementem !eceris,ita metes.. 
6. Guis agrum non araverit, Cato. 
truges frustra exspecta- 
bit. 7. Si victoriam ab hostibus reportaverimus, gloriam patriae 
parabimus. 8. Nullus populus sempiternam servitūtem merčbit, 
nisi amor patriae penitus delčtus erit in pectoribus civium. 9. 
Guas res Kęstutis eiusgue filius Vytautus gesserant, Dlugossius 
memoriae prodidit. 


10. i) Ancum Marcium regem populus Romanus creavit. 
11. Cato Siciliam nominavit nutricem plebis Romanae. 12. Ro- 
mulus urbem, guam condidit, ex nomine suo Romam vocavit. 


13. g) Boni discipuli a magistro laudantur. 14. Alexandria 
condita est ab Alexandro, rege Macedonum. 15. Dei providen- 
tia mundus administratur. 16. Urbs cingitur muris altis. 17. 
Agri patriae nostrae ab hostibus vastatae erant. 


18. h) Ora et labora. 10. Audite, iudices. 20. Nocturna 
sacrificia ne sunto! 21. Regio imperio duo sunto, nemini pa- 
rento, illis salus publica suprema iex esto. 


(Gram. Š$ 66 ir 67). 


1. Eisime į mišką, miške yra daug gražių aukštų pušių. 
2, Niekas Atėnuose manęs nepažino. 3. Teisingumas niekuc- 
met niekam nepakenkė. 4. Aristidas atėnietis niekad nėra buvęs 
Romoje. 5. Išmintingasis nemėgsta išdidumo. 6. Būsimųjų 
darbų prisiminimas verčia mus stiprinti savo kūnus ir sielas. 
7. Gydytojų pareiga yra rūpintis (rūpinimasis) ligoniais. 8. 
Atėnuose klestėjo mokslas ir menas. 9. Hannibalas iš Karta- 
ginos nužygiavo (nuėjo) į Ispaniją. 10. Iš Kapuos, Neapolio; 
Tarento ir kitų miestų atvyko pasiuntiniai į Romą prašyti 
pagalbos (auxilium rogatum) prieš Hannibalą. 11. Poetas 
Ovidijus Augusto buvo ištremtas iš Romos į Tomus. 12. 
Kaip Atėnuose Aristidas, taip Romoje Fabricijus pasižymėjo 
tiesos meile. 13. Aleksandras makedonietis jau aštuoniolikos 
mėtų su graikais prie Cheronėjos narsiai kovojo. 14. Troja 
buvo paimta dešimtaisiais apgulimo metais. 15. Šią va- 
sarą kasdien mes kėlėmės šeštą valandą. 16. Romulas valdė 
trisdešimt septynerius metus, Numa — keturiasdešimt trejus. 
17. Appijus Klaudijus daug metų buvo aklas. 18. Kiekviena 
nedorybė yra blogesnė už mirti. 19. „Ksenofonto kalba yra 
saldesnė už medų“, — pasakė Ciceronas. 20. Iš visų Sokrato 
mokinių garsiausieji buvo Platonas ir Ksenofontas. 21. Ne- 
daug oratorių pasiekė Demosteno ir Cicerono garbę, iš kurių 
vienas buvo graikas, antras — romėnas. 22. Viskas praeina, 
tik dorybė amžinai pasilieka. 


De ranis, regem a Iove postulantibus. 


Aliguando ranae libertate sua non contentae erant. Itague 
clamore magno a love regem postulaverunt. Iuppiter, diu roga- 
tus tandem trabem ingentem ex caelo in paludem vibravit. „Ec- 
ce“, inguit, „habebitis regem“. Primo ranae territae, diu tacentes, 
sub agua latebant. Deinde una trabi appropinguavit et regis na- 
turam exploravit. Tum omnes, nihil timentes, apparent.  Ouia 
trabs ranas non terrebat, potentiorem regem optaverunt. Rursus 
luppiter voluntati ranarum obtemperavit et „regem potentiorem“, 
inguit, “habebitis“. Sed si non placebit, auxilium non praebebo“. 


a 


ltague regnum ranarum ciconiae mandavit. Ciconia autem impe- 
rium crudelissimum adhibuit et multas ranas statim dilaceravit 
et necavit. Tum vero ranae dolebant, guod tam stultae fuerant 
et frustra mitiorem regem postulaverunt. Nam Iuppiter: „guod 
bonum et mitem regem“, inguit, „repudiavistis, nunc parere de- 
betis malo et crudeli“. 


De exercitu Romano. 


Exercitus  Romanus primo 
in duas, deinde in plures legio- 
nes dividebatur, legiones in 
triginta manipulos vel in sexa- 
ginta centurias. In centuria L 
vel plures milites erant. 

Toti exercitui summus dux, 
Gui saepissime consul erat, 
praeerat, legioni aut parti eius 
— legati aut tribūni militum, 
centuriis et manipulis centu- 
riones. 

Milites Iegionarii haec arma 
gestabant: a) tuendi sui causa 
scutum, galeam, loricam, oc- + 
reas; b) ut in hostes inva- “| 
derent et se tuerentur, — gla- 
dium, pilum. 

Omnis legio signum agui- Miles Romanus,. 
lam habebat; signifer, guid ges- 
tabat, aguilifer vocabatur; suum guisgue manipulus signum et 
signiferum habebant. In legione erant tubicines et cornicines. 


De asino et eguo iabula. 


Asinus onustus gravi onere eguum rogavit: „Partem one- 
ris mei portal!“ Sed eguus preces asini repudiavit et auxilium 
recusavit. Paulo post asinus, guia nimium onus et labor fatiga- 
verai, animam efilavitt Tum dominus non solum omnibus one- 
ribus, sed etiam pelle asini eguum oneravit. Propterea eguus 
sero superbiam deplorans: „recusari“, inguit, „partem oneris por- 


ais 
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Templum Sanciaec Annae 
(Vilnius). 


tare et comitem meum parte 
oneris levare, nunc omnia one- 
ra cum pelle comitis mei porto“. 


Lituania saeculo XVI ineunte. 


Est guidem Lituania longe 
lategue patens provincia inter 
orientem et septentrionem sita, 
nongentorum miliarium spatio 
in circuitu. Maris Baltici litus 
habet, magnis et multis iluviis 
alluitur, gui alveorum magni- 
tudine proprio impetu ferun- 
tur in mare, non mediocre 
cum maximis lacubus atferen- 
tes commodum. Terram habet 
fertilissimam, guae tritici om- 
niumgue frugum copiam ger- 
minat, melle abundat, guo, 
agua cocto, loco vini utitur. 
Aurum et argentum plurimum 
semper accipit pro cera, guam 


melle extrahit sufficientissime, et illam sola ad longinguas regio- 
nes transmittit. Diversa etiam commercia mari illi Baltico oppor- 
tūne suggerit, pro guibus sal, viaum et pannos egregios facil- 
lime conguirit. Pelles omnium generum rariores . toti tere orbi 
communicat; cervos, bisontes, onagros usui humano convenien- 


tes in magna multitudine gignit. 


ANTROJI DALIS. 


133. 
Coniunctivi laikai ir consecutio temporum. 


sim, essem, iuerim, fuissem 


(Gram. $8$ 43 ir 63), 

1. Dic mihi, guis tibi amicus sit: ego dicam, ąui sis. 2. La- 
cedaemonii non interrogabant, guot esssent hostes, sed ubi es- 
sent. 3. Nescio, guid tibi iucundum sit. 4. Dic mihi, guis fuerit 
magister Alexandri Magni? 5. Omnes scimus, gui acetrimi hos- 
tes Lituanorum fuerint. 6. In sacris libris Deus nobis aperuit, 
guid nobis post mortem futūrum esset. 7. Viri docti ex erutis 
ossibus cognoverunt, guae animalia in terra ante diluvium tuis- 
sent. 8. Nescimus, guando felices fuerimus. 9. Homines saepe 
nesciunt, ubi cras futūri sintt 10. Nemo sciebat, num nuntius 
exploratorum verus fuisset. 


134. 


(Gram. ŠŠ 43 ir 63). 

1. Nežinau, kas tau, drauge, yra malonu. 2. Pasakyk, 
kuri tavo ranka yra tvirtesnė. 3. Papasakokite, kur iūs vakar 
buvote. 4. Dažnai nenaudinga žinoti, kas bus. 5. Visumet 
žiūrėk, ne kas buvome, bet kas esame. 6. Kas aš esu ir kas 
mes esame, — visiems yra žinoma. 7. Pasakykite man, kas 
buvo pirmas romėnų karalius. 8. Ar jūs žinojote, kur yra 
graikų kolonijos. 9. Mokytojas paklausė, dėl ko mokiniai va- 
kar nebuvo mokykloje. 10. Niekas iš mano draugų nežinojo, 
ar iūs buvote pas savo mokytoją. 11. Tu dažnai mane klaus- 
davai, kodėl aš esu nuliūdęs. 12. Pagalvok, kas iš visų dalykų 
tau yra geriausia ir brangiausia. 


Pau yo 


135, 
Coniunctivus imperativus, hortativus, optativus. * 


(Gram. $43 ir Žod. Š 135). 

1. Semper probus sis et laboriosus. 2. Memor illius dicti 
sis: „ars longa, vita brevis esi“. 3. Omnes grati simus parenti- 
bus et magistris nostris. 4. Sit mens sana in corpore sano. 
5. Studia vestra honesta et utilia sint. 6. Falsus utinam vates sim! 
7. Utinam Darius et Girėnas viverent! 8. Morišmur pro civi- 
bus nostris ac patria. 9. Videant consules, ne guid res publica de- 
trimenti capiat. 10. Vivant et valeant parentes mei, semper sint beati. 


136. 

1. Eikime! 2. Nebijokime ir nevenkime (nebėkime) pavo- 
jų. 3. Teesie išklausoma ir antroji pusė. 4. O kad mano tė- 
vas pareitų! 5. Ką tik darai, daryk protingai ir atsižvelk i 
tikslą. 6. Būkime uolūs! 7. Mylėkime savo tėvus ir klausy- 
kime ių pamokymų. S. O kad visuomet būtų taika! 9. Tegy- 
vuoja narsūs tėvynės gynėjai, teesie laiminga mūsų tauta! 10. 
O kad visi klausytų Dievo įsakymų! 


137. 
Ouaestiones rectae et indirectae. 


(Gram. $63 ir Žod. Š 137). 

1. Ouando pater tuus ex itinere rediit? 2. Estne animus 
noster immortalis? 3. Canis nonne similis est lupo? 4. Num 
eloguentia Platonem superare possumus? 5. Tyrii interrogave- 
runt, num maior Neptūno esset Alexander. 6. Nescio, uter vest- 
rum maior natu sit. 7. Dic, guis hunc librum legerit? 8. Guis 
nescit, guantopere Cicero patriam iuverit? 90. Nobis non est 
notum, guamdiu in hac terra mansūri simus. 10. Multi homi- 
nes pudore impediuntur dicere, guibus malis vexentur. 11. 
Nescio, guidnam causa fuerit, cur nullas ad me litteras dares. 
12. Athenienses miserunt Delphos consultum, guidnam facerent 
de rebus suis. 13. Gui ante hanc pugnam tiro esset, guod 
sciam, facile ipsum magistrum scelere superavit. 14. Sed ne 
ignores, guae res agūtur, de natūra agebamus deorum. 15. 
Incessit libido suscitandi, ad guem regnum Romanum ventūrum 
esset. 


138. 

1. Ar privalome būti geri mokiniai? 2. Argi gali žmogus 
be globos užaugti? 3. Nežinau, ar ilgai dar tėvynėje gyven- 
siu. 4. Skaitome Livijaus istorijoj, kokiu būdu Kapitolijus ro - 
mėnų apgintas; dėl to suprantama, kodėl žąsys buvo pa- 
vadintos Kapitolijaus apgynėiomis. 5. Ar girdėjai, kaip gra- 
žiai skambėjo bažnyčios 
varpai. 6. Visiems yra Ži- 
noma, kiek ir kokie yra 
romėnų vesti karai, kiek 
ir kokios tautos nugalėtos 
ir pavergtos. 7. Nežinau, 
iš kur tu tą Žinią girdėjai. 
S. Niekas iš mūsų nežino, 
kur mūsų laukia mirtis. 9. 
Tegu būna visiems žinoma, 
kiek daug gero tu padarei 
savo tėvynei. 


139, 


Cum causale ir guin 
dubitativum. 


(Gram. $63 ir Žod. $ 139). 


1. Cum ipse Socrates 
nihil seripti religuisset, va- 
rios eius sermones Plato 
posteris tradidit. 2. Ingens MiAnSĖ 
numerus erat bello Puni- 
co captivorum, gąuos Hannibal, cum a suis non redime- 
rentur, venumdedit. 3. Dionysius, cum in communibus sugges- 
tis consistere non audėret, concionari ex turri alta solebat. 4. 
Hannibal dolo pugnavit, cum par non esset armis. 5. Num sa- 
piens miser erit, cum corporis doloribus torguebitur? 6. Hoc 
toto proelio, cum ab hora septima ad vesperum pugnatum sit, 
aversum hostem vidėre nemo potuit. 7. Caecinam non com- 
mendarem tibi, cum scirem, gua fide solėres esse. 8. Non est 
dubium, guin homo malus propter neguitiam suam ab omnibus 


Tie 


relictus sit. 9. Nemo dubitat, guin iam ante Maironis in Litua- 
nia poėtae fuerint. 10. Non dubitabant homines, guin Romani 
una cum religua Gallia Haedvis libertatem essent ereptūri. 11. 
Cui dubium erat, guin bene educati essetis. 12. GOuis vestrum 
dubitat, guin pro patriae libertate pugnatum sit. 13. Non dubi- 
taveris, guin in virtute divitiae sint. 


140. 

1. Kareiviai nepaėmė miesto, kadangi priešai nukovė jų 
vadą. 2. Tėvai neabejojo, kad vaikai gerai mokosi ir visu- 
met gerai mokysis. 3. Kadangi mokiniai buvo stropūs, moky- 
tojai iuos pagyrė. 4. Niekas neabeiojia, kad jūs buvote gerai 
išauklėti. 5. Dzeusas nubaudė Prometėjų, kadangi jis išvogė 
iš dangaus ugnį. 6. Helvetai neabejojo, kad Orgetorigas pais 
sau mirtį padaręs. 7. Kadangi sirgau, tai vakar neatėjau 1 
mokyklą. 8. Nėra abejonės, kad jau prieš Kolumbą buvo drą- 
sių įūreivių. 


141. 


Ut (ne) finale ir ut (ne, ut non) obiectivum. 


(Gram. $64 ir Žod. $ 141). 

1. Romani ab aratro abduxerunt Cincinnatum, ut dictator 
esset. 2. Conon ab Artaxerxe rege ad mare missus est, ut Cyp- 
riis et Phoenicibus ceterisąue maritimis civitatibus naves lon- 
gas imperaret. 3. Lacedaemonii pacem his legibus constituerunt, 
ut Athenienses mari duces essent. 4. Sulla iussit malo poėtae 
praemium tribui ea conditione, ne guid postea scriberet. 5. 
Nemo Prussorum alterius exemplo indigebat, ut fortem se prae- 
staret. 6. Pauci Thebani, guo facilius adversariae factioni re- 
sisterent, Laconum rebus studebant. 7. Hostes pacem nobis- 
cum pepigčrunt, ut milites a nobis captos restituerėmus. 8. In- 
nocentius Papa IV Fratribus Militiae Christi per Livoniam impe- 
rat, ne ad tidem converso regi Lituanorum Mindaugo graves 
sint. 0. Caesar Allobrogibus imperavit, ut Helvetiis frumenti 
copiam facerent. 10. Consules Romani Pyrrhum regem monu- 
erunt, a veneno ut cavčret. 11. Timor Romae magnus fuit, ne 
iterum Galli Romam redirent. 12. Labienus veritus est, ne 


hostium  impe- 
tum sustinere 
non posset. 13. 
Non vereor, ne 
tua virtus opi- 
nioni hominum 
non respondeat. 
14. Senatus Li- 
tuaniae  consti- 
tuif, ut omnia 
templa, guae in 
bello Russico 
hostes aut com- 
bussissent aut 
possedissent, re- 
stituerentur et 
expiarentur, 


Arx Kaunensis, 
in contuenti duo- 
rum fluminum 
sita, multos per 
annos  firmum 
praesidium Litu- 
anorum iuit. 


142. 


Antigua arx Kaunensis. 


1. Dažnai geri žmonės yra gundomi' blogų prietelių, kad 
prieštarautų geriems sumanymams. 2. Skruzdė uoliai ir pro- 
tingai vasarą maistą rinko, kad žiemą duonos turėtų. 3. Argi 
jūs mokotės, kad būtumėt turtingi? 4. Aš mokausi, kad bū- 
čiau mokytas, tu mokaisi, kad savo tėvui būtum džiaugsmo 
priežastimi (priežastis). 5. Dievas nori, kad didelėse nelai- 
mėse būtume saugomi. 6. Daugelis trokšta, kad visuomet bū- 
ių pavasaris. 7. Uždraudžiau vaikams žaisti sniegu, kad ne- 
susirgtų. S. Labijenas bijoio, kad negalės sulaikyti priešų puo- 
Jumo. 9. Cezaris reikalavo iš Ariovisto, kad nei su edujais nei 
su jų draugais nepradėtų karo. 


salas 


143. 
Ut consecutivum. 


(Gram. $63 ir Žod. 143). 


1. Epaminondas erat adeo veritatis diligens, ut ne ioco gui- 
dem mentirčtur. 2. Verres Siciliam ita vexavit, ut ea restitui in 
antiguum statum nulio modo possit. 3. Vetus est illa lex ami- 
citiae, ut idem amici semper velint. 4. Si haec enuntiatio vera 
non est, seguitur, ut falsa sit. 5. Restat, ut doceam = (bepaliko 
man paaiškinti) omnia in hoc mundo hominum causa facta esse. 
6. In pugna illa Žalgirensi tantus Germanorum numerus caesus 
est, ut numguam postea talę pugnae genus ipsi tentaverint. 7. 
Murčna in bello sic est versatus, ut multas res et magnas gere- 
ret. 8. Menelūus legatos ad reges Graeciae misit, ut se adiuva- 
rent. 9, Operarius oravit, ut hospes sibi debita pecunia solveret. 
10. Ofiicium est parentum curare, ne filii sui improbi sint. 
11. Hostes rogaverunt, ut Romani sibi in captivitatem eductos 
filios suos redderent. 


144. 

1. Dažnai atsitinka, kad vaikai yra nepanašūs į tėvus (tė- 
vams). 2. Beliko, kad Cezaris sustiprintų stovyklą. 3. Demo- 
stenas taip buvo iškalbus, kad niekas iškalba su juo nesusi- 
lygino (nebuvo jam lygaus). 4. Verras Siciliją per tris metus 
taip nuteriojo ir sunaikino, kad ios jokiu būdu nebuvo galima 
atstatyti į seną padėjimą. 5. Aristidas taip pasižymėjo tei- 
singumu, kad yra pavadintas teisinguoiu. 6. Mokiniai prašė 
mokytoją, kad jiems parodytų ių draugų piešinius. 7. Tėvai 
nori, kad jų vaikai būtų darbštūs ir visuomet ių klausytų. 8. 
Jogailos apgautas Vytautas prašė kryžeivius, kad įam padėtų. 
9. Mokytojo pareiga yra rūpintis, kad io mokiniai ne mokyklai, 
bet gyvenimui mokytųsi. 


145. 


Cum temporale, cum historicum, cum iterativum, cum 
explicativum. 
(Gram. $ 65, 1—4). 
1. Cum Caesar in Galliam venit, alterius factionis princi- 
pes erant Haedui, alterius — Seguani, 2. Ligarius eo tempore 


Abi AE 


paruit, cum parčre senatui necesse erat. 3. lam ver appetebat, cum 
Hannibal ex hibernis movit. 4. Cum Hannibal Alpes superavis- 
set, Romani exercitum misčrunt, ut cum eo pugnarent. 5. Cum 
ab Hannibale Italia vastaretur, Romani omnibus viribus ei resis- 
tere tentabant. 6. Carthaginienses, cum a Romanis superati es- 
sent, aeguas condiciones pacis impetrare non poterant. 7. Ha- 
milcar, cum in Italia belhim gerere in animo habčret, nono an- 
no postguam in Hispaniam venerat, in proelio pugnans adver- 
sus Vettones occisus est. 8. Pausanias, cum semianimis de tem- 
plo elūtus esset, confestim animam efilūvit. 9. Gyges, cum pa- 
lam anuli ad palmam converterat, a nullo videbatur, ipse au- 
tem omnia videbat. 10. Cum tacent, clamant. 


Croesus et Solo. 


Croesus, pretiosissimis vestibus indūtus, cum in regali 
solio sedčret, Solonem interrogavit, num guid vidisset pulchrjus. 
„Gallos, inguit ille, et pavones: naturali enim nec imitabili co- 
lore et pulchritudine fulgeni“. 


146. 


1. Nuvykęs (kai nuvyksiu) į Roma, tau parašysiu. 2. Ra- 
šome laišką, kai sužinojome, kur gyveni. 3. Kai grįžau i tė- 
vynę, buvo gražus pavasaris. 4. Atėjus pavasariui, sužaliavo 
pievos ir laukai. 5. Kai helvetai ginklais mėgino savo teises 
ginti, Orgetorigas mirė. 6. Kai gallai veržėsi į pilį, nei sargy- 
biniai, nei jų šunes nebuvo pažadinti, tik žąsys tai pajuto. 7. 
Buvo kadaise laikas, kad (kai) žmonės laukuose atskirai klai- 
džiojo. S. Kai neseniai buvai dideliame pavojuje, Dievo taip 
buvai saugojamas, kad iš visų rūpesčių išsivadavai. 9. Kai 
Cezaris buvo nužudytas, Antonijus stojo romėnų valstybės 
priekyje. 10. Agesilajus, kai sugrįžo iš Egipto ir atvyko į uostą, 
apsirgo. 11. Kai atėniečiai sužinojo, kad persų karalius Kserk- 
sas rengia karą, paklausė Delfų orakulo patarimo. 12. Epami- 
nondas, kai ties Mantinėja nugalėjo lakedemoniečius ir pats 
dėl sunkios žaizdos atrodė mirštąs, paklausė, ar sveikas 
skydas. 13. Kai filosofas kalba apie gimimą, kalba apie mirti. 
6* 


= 


147. 
Si — casus realis. 


(Gram. $48 ir Žod. $ 147). 


1. Si haec civitas est, civis sum. 2. Si vis pacem, para bel- 
lum. 3. Si vis vincere, disce pati. 4. Si pace frui volumus, bel- 
lum gerendum est. 5. Plura scribam, si plus otii habuero. 6. Si 
patienter calamitatem tuleris, laudem tibi feres. 7. Si pacem po- 
pulus Romanus cum Helvetiis faciet, in eam partem ibunt atgue 
ibi erunt Helvetii, ubi eos Caesar constituerit. 8. Contumelia si 
dices, audies. 90. Si bene floruerint segetes, erit area dives. 
10. Druides fere de omnibus controversiis publicis privatisgue 
constituunt et, si guod est facinus admissum, si caedes facta, 
si de hereditate, de finibus controversia est, iidem decernunt 
praemia poenasgue constituunt; si gui aut privatus aut populus 
eorum decreto non stetit, sacrificiis interdicunt. 


148. 
Si—casus irrealis. 


(Gram. 251 ir Žod. $ 148). 


1. Si librum habėrem, tibi darem. 2. Si pecuniam habuissem, 
tibi dedissem. 3. Nisi Alexander essem, inguit Alexander Mag- 
nus, ego vere vellem esse Diogenes. 4. Galli Capitolium certe 
expugnavissent, nisi anserum clangore Manlius, cui postea cog- 
nomen erat Capitolinus, ex somno suscitatus esset. 5. Si primo 
proelio Catilina superior discessisset, profecto magna clades 
aigue calamitas rem publicam oppressisset. 6. Si Roscius has 
inimicitias cavėre potuisset, viveret (ir dabar gyventų). 7. Russi 
nisi discordia Lituanorum adiūti essent, Lituanos numguam su- 
peravissent. 


149, 
(Žod. S$ 147 ir 148). 

1. Jei būsi doras, būsi laimingas. 2. Jei mieste gyveni, 
vadiniesi miestietis. 3. Jei savo likimu būtume patenkinti, 
mūsų gyvenimas būtų laimingesnis. 4. Jei klausytumėt įsta- 
tymų, nebūtumėt baudžiami. 5. Jei vaikai klauso tėvų, daug 
sužino ir gerai išsiauklėja. 6. Achillas nebūtų kovojęs su 


212 


Hektoru, iei nebūtų buvęs užmuštas Patroklas. 7. Aleksan- 
dras Didysis būtų neišgriovęs Tebų, iei tebiečiai būtų buvę 
narsesni. S. Tarną girtume, jei iis būtų ištikimesnis savo 
ponui. 


150. 
Accusativus cum infinitivo. 


(Gram. $ 60). 


1. Socrates docet bonos esse beatos, improbos miseros. 
2. Legem brevem esse oportet. 3. Vere sentimus ventos tepi- 
dos ilare, vidėmus ilores et arbores ilorėre, audimus aves can- 
tare. 4. Omnia nuntiant pulcherrimum tempus anni venisse, 
vidėmus omnia esse plena motus, plena laetitiae; omnia dicunt 
Deum, gui tot tantague beneficia dedit, benignissimum et 
beneficentissimum esse. 5. Hermannus de Salza se Prus- 
sos facile victūrum esse sperabat. 6. Caesar iussit milites 
pontem facere. 7. luppiter iussit Tantalum apud inferos 
in media agua collocari et perpetua siti et fame cruciari. 
8. Ita vixi, ut non frustra me natum esse existimem. 9. Iu- 
no promisit se Paridem maximis honoribus ornatūrum esse, 
si iudicaret lunonem pulchritudine praestare ceteris deabus. 10. 
Lacedaemonii negue prius abscessėrunt, guam ipsum Epaminon- 
dam graviter vulneratum concidisse vidėrunt. 11. Hoc sine ulla 
dubitatione confirmaverim eloguentiam rem omnium esse dilii- 
cillimam. 12. Audistine nos cras in horto pransūros esse? 13, 
Nonne putas eum beatum esse? 


154 
Nominativus cum infinitivo. 
(Gram. $ 61). 


1. Homėrus caecus fuisse traditur. 2. In nostra acie Cas- 
tor et Pollux ex eguis pugnare visi sunt. 3. Suebi centu 
pagos habuisse dicuntur. 4. Sontiates arma tradere iussi sunt. 
5. Duo milia hostium putantur cecidisse. 6. Helvetii gens belli- 
cosissima fuisse traduntur. 7. Milites urbem obsidčre iubentur. 


SS 


Kaunas. 


8. Fratres Domus Teutonicae se urbes Vilnius et Kaunas incendio 
deletūros esse minabantur. 9, Si Veios migrabimus, non religuisse 
victores sed amisisse victi patriam videbimur. 


152. 


(Gram. $ 60 ir 61). 


1. Reikia, kad pas mane greitai ateitum. 2. Žinoma yra, 
kad draugams viskas yra bendra. 3. Delfų orakulas sakė. 
kad išmintingas yra Sotoklas, išmintingesnis Euripidas, visų iš- 
mintingiausias Sokratas. 4. Paris Veneros dovaną manė esant 
geriausią ir nusprendė, kad įi esanti visų deivių gražiausia. 5. 
Man rodos, kad šį dalyką užtenkamai supranti. 6. Buvo kal- 
bama, kad Romulas pas dievus buvo nukeliavęs. 7. Pasako- 
iama, kad Aristidas buvo vienas iš teisingiausių. S. Kasdien 
jaučiu, kad jau senstu. 9. Pasakose sakoma, kad ežerų gei- 
mėse yra paslėpta daug turtų. 10. Kalchantas dievų paragintas 
visiems pranašavo Troją dešimt metų apgultą būsianti. 11. 
Vakar sužinojau, kad mano broliui atsitiko nelaimė. 12. Visi 
žino, kad didvyriai už savo darbus nelaukia atlyginimo. 


"p 
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De Herodoto. 


(Gram. $ 52). 


Herodotus Halicarnasseus discendi causa in terras remotis- 
simas profectus est; multas enim res multa ratione, nisi pere- 
grinando, cognoscere se posse putabat. Erat praeterea in eo stu- 
dium peregrinandi maximum. ltague Aegyptum venit diugue ibi 
cum sacerdotibus vixit multague ab iis didicit. Aegyptii enim 
seribendi et pingendi peritissimi erant; medici arte sanandi claris- 
simi erant. Propria erat Aegyptiorum ars condiendi corpora. In- 
de ad Phoenices pervenit, gui multarum artium periti fuisse di- 
cuntur. Graeci dicunt artem scribendi a Phoenicibus inventam 
esse. Deinde Herodotus Babyloniam, terram feracissimam, adiit, 
ubi incolae irrigando agros hortosąue fertiliores reddebant, et 
inde domum revertit. 


153. 
Participium coniunctum ir ablativus absolutus. 
[(Gram. $ 62 ir Žod. $ 153). 

1. Senex moriens (= cum moreretur) filios convocavit.— 
Senis morientis (— cum moreretur) omnes filii advenerunt.— 
Seni morienti divitiae non erant. — Senem morientem 
žilii circumstabant. — A sene moriente divitiae non relingue- 
bantur. 

2. Senex mortuus (= cum mortuus esset) divitias non 
religuerat. — Senis mortui filii agrum colebant. — Seni mor- 
tuo filii obsecuti sunt. — Senem mortuum tili sepeliverunt 
atgue diu lugebant. 

3. Apud Dauguvam Lituanis exiguo numero ad potenttissimi 
hostis insperatam irruptionem trepidantibus, sanctus Casimirus 
in aere apparens insignem tribuit victoriam. 

4. Alexander Vytautus, Magnus Lituaniae Dux renuntiatus, 
novam rei publicae fortunam orditur: guae numguam rerum ges- 
tarum gloria aut imperii amplitudine augustior, guam Vytauto 
Principe. 5. Ad antiguos Lituanos aestivo tempore difficilis tran- 
situs erat palustribus aguis cuncta ferme obsidentibus. 

6. Clade ad Trebiam amnem nuntiata, Romani vestes so- 
lemnes exučrunt et lugubres induerunt. 7. Mihi interroganti, guid 
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agat, egerit, actūrus sit, non respondet. 8. Mihi interroganti, guid 
egerit, egisset, actūrus esset, non respondit. 9. Gladiis strictis 
hosies impetum fecėrunt. 10. Ad virtutem ipsa natūra ducente im- 
pellimur. 11. Inter bonos viros amicitia facile invenitur virtūte ho- 
mines coniungente. 12. Smolenscensibus subactis Vytautus exer- 
citum contra Moscovitas ducit. 13. Vulgata per Lituaniam Casi- 
miri II regis morte, freguentes ad comitia in urbem Vilnius pro- 
ceres concurrerunt et uno omnium ore Alexandrum Ducem Li- 
tuaniae renuntiavėrunt. 
Vulpes et uva. 


Vulpes, fama coacta, in alta vinea uvam appetebat, summis 
viribus saliens. Guam tangere cum non posset, discedens: 
„Nondum matūra est, inguit, nolo acerbam capere“. 


Noli tangere circulos meos. 

Marcellus, imperator Romanus, cum Syracūsas oppugnaret, 
edixerat, ut milites vitae Archimėdis, geometrae clarissimi, parce- 
rent. At, dum hic in arena formas describit, miles guidam do- 
mum illius intravit et stricto gladio, guis esset, interrogavit. 
Tum Archimedes: „Noli tangere circulos meos!“ Miles nesciens, 


guis esset, eum occidit. 
154. 


(Gram. $ 62). 


1. Cezaris pagyrė narsiai kovojančius kareivius. 2. Grai- 
kai Troją per dešimt metų apgultą klasta (dolo) užkariavo. 3. 
Pasiuntiniai verkdami prašė vadą taikos. 4. Ariančiam Cin- 
cinnatui buvo pranešta, kad iis išrinktas diktatorium. 5. Au- 
gustui valdant, Kristus gimė. 6. Tarkvinijų ištrėmus, Romoje 
buvo išrinkti konsulai. 7. Pilypą, Makedonų karalių, užmušus, 
Aleksandras paėmė valdžią. S. Aleksandrui vadovaujant, grai- 
kai kara pradėjo, bet buvo nugalėti. 


155: 
Gerundivum ir coniugatio periphrastica. 


(Gram. $8$ 49 ir 41, VI). 


1. Iuppiter, cum vidisset mores hominum corruptos, ful- 
mina sparsūrus erat et totam terram incendio deletūrus. 2. Por- 
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sennae dixit Mucius Scaevola: Guomodo punies me, gui omnia 
sustentūrus sum, ut patriam liberem? 3. Omnibus hominibus 
e vita excedendum est, sed incertum est, guando. 4. Itague sic 
vivendum est, ut semper ad moriendum parati simus. 5, Mo- 
dus in omnibus rebus tenendus est, atgue curandum est, ut sit 
mens sana in corpore sano. 6. Vitia vitare, virtūtes colere de- 
bėmus; nihil faciendum est, etiamsi homines non videant; nam 
Deus omnia videt. 7. Nihil homini magis vitandum est, guam 
pigritia, guare in omnibus rebus celeriter agendum est. 8. Om- 
nibus autem id spectandum est, ut legibus Dei et civitatis pa- 
reant. 0. Nunc guoniam, guibus rebus adductus ad causam 
accesserim, demonstravi, dicendum est de contentione nostra. 

Počta Maironis recte a nobis Lituaniae renascendae vates 
nominatur. 


156. 
(Gram. ŠŠ 49 ir 41, VI). 


1. Rengiuosi draugui rašyti laišką. 2. Reikia daryti tai, 
ką tėvai isako. 3. Gimdytojai ir mokytojai reikia gerbti ir 
mylėti. 4. Šiandien ketiname po laukus (laukuose) pasivaikš- 
čioti. 5. Tau reikėio šią knygą perskaityti. 6. Kai Kserksas 
buvo pasiryžęs nukariauti Graikiją, jis surinko labai didelę ka- 
riuomenę. 7. Aš buvau beketinąs draugui parašyti laišką, bet 
jis pats atvyko pas mane į miestą. S. Aš turiu būti pabartaš, 
kad neišpildžiau to, ką buvau žadėies. 9. Cezari, mirštantieii 
tave sveikina. 


Sagacitas Vytauti Magni. 

Guopiam suadente, ne perguam gelido die proelii copiam 
circa Borysthenem Tartaris daret, Vytautas Magnus — „imo“, 
inguit, „hodie coniligendum est: si vincemus, duplicabimus vic- 
toriam; si vincėmur, gemino hosti succubuisse nos dicetur — 
Tartaris et gelu“. 

Guibusdam argučntibus, guod aliguas Tartarorum tribus, 
assignatis in Lituania et Russia agris, ditasset, Vytautus respon- 
dit liberalitate etiam immanissimas feras mitescere. 
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Demostenas pataria piliečiams 
pasisaugoti Pilypo, makedonų 
karaliaus. 


Demostenas buvo garsus 
Atėnų kalbėtojas. Kada Pily- 
pas, gudrus makedoniečių kara- 
lius, rengėsi nukariauti Graikiją. 
Demostenas patarė atėniečiams 
saugotis Pilypo. Jis pasakė 
daug gražių kalbų, kad jie io 
paklausytų ir pasirodytų drąsūs 
pavojuje, geri savo palikuonių 
pirmatakai. Tačiau veltui jis 
atėniečiams kalbėjo, kad jie su 
ginklu rankoje atremtų valdžios 
trokštančio karaliaus užpuoli- 
mą. Kadangi atėniečiai paklau- 
sė pataikūnų, tėvynės išdaviku, 
ir nebuvo drąsūs, tai Graikija 
buvo nugalėta ir nukariauta. 


Demosthenes. 


151. 


Veiksmažodžio coniunctivai. 
(Gram. Š 44). 
laudem-laudarem-laudare. 

De officiis amicorum. 

(Žod. ŠŠ 135, 141 ir 148). 


1. Magister optat, ut sempėr bonos amicos amem. 2. Sem- 
per bonos amėmus! 3. Boni malos in numero amicorum non 
numerabunt. 4. Ne mutėmus amicos! 5. Ne vitėtmus bonorum 
amicorum consilia. 6. Boni amici bona consilia laudabunt, mala 
vituperabunt. 7. Vitia et pigritiam boni amici non excusabunt. 
8. Si bonorum amicorum consiliis obtemperarėmus, semper se- 
duli et attenti essėmus. 9. Difficilius est inimicos amare guam 
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amicos. 10. Religio postulat, ut omnes homines, etiam inimicos, 
amėmus. 


158. 
lauder-laudarer-laudari. 


(Žod. ŠŠ 135, 141, 147 — 8). 

1. Pater meus optat, ut a bonis amer et lauder. 2. Curabo, 
ut a probis et iustis hominibus magni aestimer. 3. Si modesti 
erimus, laudabimur. 4. Semper igitur immodestia vitetur! 5. Si 
ab omnibus pueris modestia servarčtur, laudarentur. 6. Si probi- 
tatem amabis, a probis amaberis. 7. Probitatem amėmus, ut a 
probis amėmur et magni aestimčmur. 8. Si alios honorabimus, 
ab aliis magni aestimabimur. 9. Curėmųs, ut bonos honoremus 
et a bonis honorėmur. 10. A bonis laudari honestum est, a ma- 
lis honorari non honestum, 11. A viris probis et iustis amari 
pueris maxima laus est. 


159. 


laudaverim-laudavissem-laudavisse. 
De Romanorum constantia. 


(Gram. $$ 63, 65, 4 ir Žod. ŠŠ 143, a ir 148). 


1. Notum est, guam prosperis bellis Romani imperium 
amplificaverint et omnes fere populos Europae superaverint. 
2. Nisi cum mirą constantia pericula bellorum toleravissent, im- 
perium non amplificavissent. 3. Sed mira erat Romanorum in 
periculis belli constantia. 4. Cum Galli Italiam bello vastavissent, 
Romanos ad Alliam iugavissent, Romam occupavissent, pauci 
Romani Copitolium servavėrunt, Camillus copias Gallorum pro- 
iligavit patriamgue liberavit. 5. Cum Hannibal acies Romanorum 
multis proeliis superavisset magnumgue civium Romanorum nu- 
merum necavisset, — Romani non desperavčrunt, sed ita debella- 
vėrunt, ut post multa prospera proelia terram Poenorum occu- 
parent, agros Poenarum vastarent, Hannibalem in Africa supera- 
rent. 6. Pro patria fortiter pugnavisse maxima laus civium Ro- 
manorum erat. 
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160. 
laudatus sim-essem, laudatum-esse. 


(Gram. SS 63, 65, 4 ir Žod. $ 148). 

1. Cum Clusium, Etruriae oppidum, a Gallis expugnatum 
esset, a Clusinis auxilium Romanorum imploratum est. 2. Capito- 
lium a Galiis expugnatum esset, nisi Manlius clamore anserum 
ex somno excitatus alios ad arma vocavisset et Capitolium ser- 
vavisset. 

3. Notum est, guomodo a Camillo Romani convocati, Galli 
superati et fugati sint, patria liberata et recuperata sit. 


De Biante. 

Bias, unus ex septem sapientibus, cum patria eius ab hos- 
tibus expugnata esset et omnes cives, multa de suis rebus se- 
cum asportantes, in fuga essent, interrogatus est, cur nihil e bo- 
nis suis servaret. Tum: „omnia, inguit, mea mecum porto“, 


161. 
deleam-delerem-delėre. 
Pareamus praeceptis magistri. 


(Žod. S 135, 141 ir 148). 

1. Pater cotidie me admonet, ut paream praeceptis magistri. 
2. Gui bene parebit, aliguando bene imperabit. 3. Pareant alii 
cupiditatibus, ament mores malos, noceant sibi et aliis; nos te- 
neamus mores bonos et studeimus placėre vita pia et iusta 
Deo et hominibus. 4. Contineamus semper cupiditates, absti- 
neamus malis voluptatibus! 5. GOuod placet malis hominibus, 
nobis displiceat; guod displicet illis, id placeat nobis! 6. Si 
nobis semper ea placerent, guae Deo placent, felicissimi semper 
essėmus. 


162. 
delear-delerer-delėri; deleverim-delevissem-delevisse; deletus 
sim-essem-es5e. 
(Gram. $ 63 ir Žod. SS 135, 141 ir 148). 
1. Exerceatur a vobis memoria; exerceantur corpora! 2. In 
omnibus tamen rebus modus adhibeatur. 3. Si loguaūces sem- 


per modum adhibčrent, non stulti haberentur. 4. Curate, ut for- 
tes vos praebeatis! 5. Moneo vos, ne desperčtis, si rebus ad- 
versis admonebimini de commutatione fortunae humanae. 6. In 
rebus adversis non terreri aut timere, in rebus secundis animum 
aeguum servare magna laus est. 7. Aemilius Paulus čonsul in 
proelio necatus erat. 8. Hannibal ab amicis monitus est, ut ad 
urbem ipsam properaret et urbem perterritam occuparet. 0, Ro- 
"mani Carthaginem non delevissent, nisi M. Porcius Cato eos sem- 
per admonuisset, ut Carthaginem  delčrent. 10. Roma ab Han- 
nibale tum demum expugnata et delčta esset, si nemo Roma- 
norum superstės fuisset. 11. Hannibal ipse tanta Romanorum 
constantia doctus est, guam difficile esset Romanos superare. 
12. Nullus populus sempiternam servitutem merebit, nisi amor 
patriae penitus erit. in pectoribus civium, 13. Vobis omnibus no- 
tum est, guot et guantas terras Romani expugnaverint, guot et 
guantos populos bello superaverint, guot et guantas urbes de- 
leverint. 14. Idem Scipio anno centesimo tricesimo tertio a. 
Chr. n., cum in Hispania exercitum Romanum ad sevėram mili- 
tiae  disciplinam revocavisset, = Numantiam  expugnavit et 
delevit. 


163. 


legam-legerem-legere. 


(Žod. S$ 141 ir 148). 


1. Pater optat, ut cotidie iabulam Iegam et memoriae man- 
dem et memoriam exerceam. 2. Legam eos libros, guos pater 
mihi commendavit, et exercebo memoriam. 3. Praeter iabulas 
multa insunt in libris meis exempla et dicta virorum sapien- 
tium. 4. Si cotidie unum dictum memoriae mandarem, memo- 
riam acuerem et mox multa memoria tenerem. 5. Curate, pueri 
carissimi, ut semper prudenter et recte agatis. 6. Oui semper 
prudenter et recte agit, ei omnes magnam laudem tribuent. 7. 
Mos est hominum, ut casus adversos magis vitiis aliorum ho- 
minum, guam suae culpae tribuant. 8. Si omnes prudenter et 
recte agerent, multi casus adversi vitarentur. 0. Semper recte 
agere magna laus est. 


Aeschylus. 


kar 


Aristophanes. 


Vetus illa tragoedia, guam 
olim Thespis per vicos Atti- 
cae plaustro vexerat, cum 
Aeschylo, Sophocle, Euri- 
pide in amplo theatro Athe- 
nis vocem sustulit. 

Comoedias permulias 
scripsit Aristophanes, gąui 
vitia hominum magna cum 
libertate notavit. 


pa 


arai 


Ruinae theatri Athenis. 


164. 
legar-legerer-legi. 


(Žod. SS 135, 141 ir 148). 


1. Semper a vobis dicatur, guod verum est! 2. Semper a vo- 
bis diligantur, gui veritatem diligunt. 3. At moneo, ne dicantur 
omnia omnibus. 4. Nisi cauti eritis, damnum contrahėtis. 5. Ho- 
mines in omnibus rebus ratione ducantur et prudenter agant. 
6. Si omnes homines ratione regerentur, multa damna non con- 
traherentur. 7. Homines ingrati diceremini, si omnia consilia ami- 
corum a vobis detegerentur. 8. Oui verum non dicet, a vobis 
contemnatur, gui cautus erit, numguam contemnėtur. 9. Si incauti 
homines linguam regerent, fides non laederčtur, amicitiae mul- 
tae non dissolverentur, multae curae minuerentur. 10. Ratione 
regi non solum vobis, sed etiam omnibus utile et iucun- 
dum est. 


0 


165. 
legerim-legissem-legisse. 


(Gram. Š$ 63 ir 65, 4). 

1. Cum Xerxes, rex Persarum, cum Graecis bellare consti- 
tuisset atgue copias collegisset, anno guadringentesimo octoge- 
simo ante Chr. n. exercitum ex Asia in Europam tradukxit. 2. 
Notum est, guomodo hunc exercitum traduxerit. 3. Cum inter 
Sestum et Abydum, ubi Hellespontus angustissimus est, duo- 
bus pontibus litora iunxisset, per septem dies et per septem 
noctes exercitum traduxit. 4. Cum exercitum traduxisset, milites. 
lustravit et numerum militum explorare in animo habčbat. 5. 
Cum decem milia hominum in unum locum collegisset, saepe 
tres pedes alta locum illum cinxit. 6. Cum hunc locun descrip- 
sisset, eundem postea aliis militibus implevit idemgue fecit ite- 
rum et multis vicibus. 7. Centies septuagies ille locus impletus 
est. 8. Hoc modo Xerxes cognovit, guantum numerum copiarum 
terrestrium traduxisset. 0. Non ignorabat enim, guot milites 
saepe toties inclusisset. 10. Dicite, guantas copias Xerxes in Eu-. 
ropam adduxerit. 


166. 
lectus sim-essem-esse. 


(Gram. ŠŠ$ 44, 63 — 65 ir 67, g). 


1. Cum a Xerxe, rege Persarum, ingentes copiae collectae 
et ex Asia in Europam traductae essent, rex milites lustravit, ut 
numerum eorum exploraret. 2. Scriptores narrant, guomodo nu- 
merus militum a Xerxe exploratus et cognitus sit. 3. Cum de- 
cem milia militum in unum Jocum collecta essent, saepe tres pe- 
des alta cincta sunt. 4. Cum hic locus descriptus esset, in eun- 
dem postea alii milites ducti sunt, ut iis impleretur. 5. Notum 
est, guotiens idem iere numerus militum hac saepe cinctus et in- 
clūsus sit. 6. Cum centies septuagies ille locus eodem militum 
numero implčtus esset, Xerxes facile cognovit, guantae copiae 
terrestres in Europam traductae essent. 7. Dicite, guot milites 
a Xerxe in Europam traducti sint. 8. Notum est, guanta classis 
a Xerxe contra Graecos missa sit. 


167. 


audiam,as-audirem-audire. 
(Žod. 88 135, 141, 143, air 
148.). 


1. Cura, ut diligenter te 
ipsum custodias! 2. Si te 
ipsum semper custodires, 
multa vitares, guae mori- 
bus tuis perniciosa sunt. 3. 
Homo probus cupiditatibus 
numguam serviet, sed vo- 
cem rationis semper audiet 
eigue oboediet. 4. Semper 
oboediamus rationi, num- 
guam cupiditatibus .5. Paren- 
tes et magistri pueros et 
iuvenes ita erudiant et edu- 
cent, ut legibus semper 
pareant. 7. Libenter oboe- 
diant pueri! 8. Mali oboe- 
diunt propter metum, boni 
oboediant propter officium. Magistratus. 

0. Si pueri semper oboe- 

dirent praeceptis et consiliis magistrorum, plura scirent et mores 
eorum emendarentur. 10. Magistratus Romani curabant, ut om- 
nes cives rei publicae legibus oboedirent. 


168. 
audiar, aris-audirer-audiri. 
(Gram. $64 ir Žod. Š$ 135, 148). 


1. Audiatur et altera pars. 2. Audiantur consilia sapientium 
hominum a pueris! 3. Oboediant pueri praeceptis magistrorum. 
4. Mali legibus oboediunt, ne puniantur. 5. Utinam propter offi- 
cium et virtutis amorem omnes legibus oboedirent! 6. Si legi- 
bus oboediretis, non puniremini. 7. Pueri non oboedientes pu- 
niri debent; si non punirentur, vitia non. vitarent. 8. Poena ad 
viam virtutis ducantur. 9. Pueri non solum erudiantur artibus 
et litteris, sed etiam educentur, ut bonis moribus vitam ornent. 


169, 
audiverim-audivissem-audivisse; auditus sim- essem- esse. 
Cura, ut te ipse custodias ef vitia vites. 


(Gram. $63 ir Žod. ŠŠ 135, 139b, 143 a, 141 ir 148). 

Cura, ut diligenter te ipsum custodias. Homo probus cu- 
piditatibus numguam serviet, sed curabit, ut vocem rationis sem- 
-per audiat. Pueri et adolescentes a parentibus et magistris ita 
erudiantur et educentur, ut legibus semper pareant et virtutem 
ament. Audiantur a pueris consilia hominum sapientium! Multi 
nostrum nesciunt, gui nos melius custodiat et custodiverit, a 
guo bene erudiūmur et eruditi simus. Plurimi pueri nesciebant, 
gui eos melius custodirent et custodivissent, a guo bene erudi- 
rentur et eruditi essent. Si pueri semper oboedivissent praecep- 
tis et consiliis magistrorum, plura sciissent et bene eruditi essent, 
numguam puniti essent. Si vos ipsos bene custodirėtis, multa 
vitaretis peccata et bene erudiremini. Nemo dubitat, guin omni- 
bus his consiliis bonis oboeditūri sitis. 


170. 


3 asm. veiksm. galūnė — io. 
(Gram. $ 45). 

1. Non gui parum habent pauperes sunt, sed gui plura 
cupiunt. 2. Homines ea dona, guae Deus iis dederit, laeti et 
grati capiunto! 3. Sapiūmus; caveamus, ne cupiamus ea, guae 
nobis negata sunt! 4. Multi homines cupiebant res, ex guibus 
non voluptates, sed detrimentum percipičbant. 5. Etiam vos 
saepe cupiebatis, guae nobis nocebant. 6. Sors eorum homi- 
num, gui nihil cupiunt, felicior est, guam sors eorum, gui sem- 
per plura cupiunt. 7. Guo minora cupies, eo felicior eris. 8, 
Gui semper plura cupient, nullam voluptatem ex iis, guae ha- 
bent, percipient. 9, Virtus est vitia iugere. 10. Accipere guam 
facere praestat iniuriam. 


1712 
Cavėte, ne voluptatibus capiamini. 


1. Multi homines voluptatibus capiuntur et ducuntyr. 2. 
GOui sapiens erit, non voluptate capičtur, sed in omnibus rebus 
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ratione ducčtur et regėtur. 3. Bestiae cavent, ne ab hostibus 
capiantur. 4. Homines čaveant, ne voluptate capiantur. 5. Cave, 
ne ftidem habeas iis, a guibus illicčris ad voluptates, guae tibi 
nocent. 6. Cave, ne decipiaris falsa specie. 7. Si malis homini- 
bus fidem habčebis, decipičris. 8. Saepe amici ab amicis falsa specie 
decipiebantur. 0, Decipi non' solym stultum, sed etiam pericu- 
losum est. 10. Si homines finem in omnibus rebus respicerent, 
non deciperentur et prudentius agerent. 


172. 
(Žod. Š$ 141 ir 148). 

1. Kas paėmė mano knygą? 2. Imk tuos pinigus ir pa- 
aukok vargšams. 3. Jei būčiau žinojęs, kad šuo užpuls, bū- 
čiau lazdą pasiėmęs. 4. Kas daug trokšta, tam visumet 
trūksta. 5. Tie, kurie trokšta gyvenimo ramybės, tegu ne- 
trokšta to, kas yra uždrausta. 6. Kai kurie žvėrys lengvai 
yra pagaunami. 7. Jei jis būtų ilgiau gyvenęs, būtų daug 
gero padaręs. 8. Tik dideliu triūsu ir uolumu dideli darbai 
padaromi. 9. Priešų vadai buvo paimti į nelaisvę. 10. Bėk 
uo tų, kurie tave skriaudžia. 11. Aš trokštu, kad tu būtum 
geras, patiktum Dievui ir žmonėms ir daug meilės darbų pa- 
darytumei. 


173. 


Verba deponentia. 
Pirmoji asmenuotė. 


(Gram. $$ 47, 63 ir 65, 4). 

1. Hannibal, cum novem annos natus esset, patrem in His- 
paniam comitatus est. 2. Multum in castris versabatur; maxime 
delectabatur belli gloria. 3. Cum ipse dux exercitus Carthagi- 
niensium esset, multas urbes Hispaniae oppugnavit et expug- 
navit 4. Cum Saguntum, guod cum Romanis ioedere coniunc- 
tum erat, expugnavisset, cum Romanis ipsis bellūre conatus est. 
5, Non cunctatus est cum exercitu Alpes superare. 6. Paulo 
post copia Romanorum multis proeliis a Carthaginiensibus su- 
perūtae sunt. 7. Per totam Italiam exercitus Hannibalis vaga- 
7 
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bantur et populabantur agros. 8. Urbi Romae ipsi Hannibal 
tum interiium minatus est. 9. Sed urbem oppugnare non co- 
natus est. 10. Romani ipsi fortitudinem et prudentiam Hanni- 
balis admirati sunt. 11. Notum est, guantopere Hannibal forti- 
tudinem et constantiam Romanorum admiratus sit. 


174. 
Antroji asmenuotė. 
Admonentur pueri, ut senes vereantur. 


(Gram. $$ 60, 65, 4 ir Žod. ŠŠ$ 141 ir 148). 


1. Lacedaemonii pueros docebant senes verčri. 2. Senem 
non verėri Lacedaemoniorum pueris et iuvenibus turpissimum 
erat. 3. li, gui senes non veriti erant, publice puniebantur. 4. 
Non irustra vos adhortabimur, ut senes vereamini. 5. Multi, gui 
nunc senes infirmi sunt, cum iuvenes essent, optime de patria 
meručrunt (meriti sunt). 6. Capiti cano debčtur maxima reve- 
rentia. 7. Si senem infirmum et pauperem conspicati eritis, ei 
auxilium pollicebimini et auxiliabimini. 8, Oui non miserebun- 
tur eorum, gui miseri sunt, eorum Deus olim non miserebitur. 
9. Omnibus modis vos inopiae civium medėri debėtis. 10. Ve- 
nio praesidium meum tibi pollicitūrus. 11. Spero te amici ino- 
pis miseritūrum esse. 12. Nulla re tam laetari soleo, Guam me- 
orum officiorum conscientia. 13. Avarus, cum in omnium rerum 
aiiluentia sit, fatebiturne se esse satiatum. 


175. 
( Gram. $ 60 ir Žod. $ 141). 


1. Senovės Graikai ir Romėnai didelį skaičių dievų gar- 
bino, kurių negarbino kitos tautos. 2. Cezaris skatino karei- 
vius, kad priešų stovyklą narsiau pultų. 3. Lengvai sekame 
papročiais tų, su kuriais bendraujame (versamur). 4. Sokratas 
manė, viso pasaulio gyventojas ir pilietis esąs. 5. Dažnai 
mąstome apie dangaus žvaigždynus ir Dievo išmintimi ste- 
bimės. 6. Kasdien, vaike, melsk nemirštantį Dievą, kad tavo 
tėvus saugotų (servet). 7. Jaunuoliai tegu stebisi ir seka gar- 
sių vyrų pavyzdžiais. S. Kas vargšų nepasigaili, pats nėra 
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Milites Romani. 


pasigailėjimo vertas. 9. Katilina savo draugams jūras ir kal- 
nus pažadėjo. 10. Tie nebijo Dievo, kurie Jo įsakymų nesi- 
laiko (ar laužo). 11. Žmogus bijąs Dievo yra laimingiausias. 
12. Kas prisipažista suklydęs ir gailisi, vertas yra pasigailė- 
jimo. 13. Jaunuolio pareiga yra gerbti vyresniuosius. 


ETB TT PAK 176. ; į 
Trečioji asmenuotė, 
Sententiae. 


: 1. Audite, pueri carissimi, et memoriae mandžte ea, guae 
audiveritis, dicta sapientium virorum! 2. Concordia res parvae 
crescunt, discordia maximae dilabuntur. 3, Oui aliis insidiabitur, 
ipse labčtur. 4. Gui multa loguuntur, saepe obliti sunt ea, guae 
antea locūti erant. 5. Moneo te, ne obliviscaris, guae pollicitus 
es. 6. De absentibus et de inortuis boni homines nihil nisi 
bene loguuntur. 7, Seguimini, pueri, exempla bonorum homi- 
num, gui semper officio suo fungebantur! 8. Multis et acribus 
pugnis Lituani cum Tartaris congressi sunt. 9. Gloria virtųtem 
tamąuam umbra seguitur. 10. Boni homines id spectabunt, ut 
omnia vitia vitent et eam dignitatem, gua Deus homines orna- 
vit, asseguantur. 11. Mense Martio anno MCCCCXVI ingressi 
sunt Constanciam nuntii solemnes Vytauti, Magni Ducis Litu- 
aniae, cum triginta curribus et pulcherrimo apparatu. 12. OGui 
fortuna sapienter usus erit, vere sapiens nominabitur. 


177. 
Ketvirtoji asmenuotė, 


Admonentur pueri, ne mentiantur aut blandiantur. 
(Žod. Š$ 141 ir 143). 


1. Oui tibi laudem tribuit, guam non meruisti, tibi blandi- 
tur. 2. Amici veri numguam blandientur, sed malos mores vi- 
tuperabunt. 3. Moneo te, ne blandiaris amico! 4. Si blandireris 
mentirčris. 5. Mentiri semper est turpe. 6. Ei homini, gui men- 
titus erit, fidem non habebimus. 7. Semper utilius est verum 
dicere guam mentiri. 8. Persae pueros haec tria docebant: egui- 
tare, sagittas magna arte dirigere, vera logui. 9. Turpissimum 
apud Persas habebatur mentiri. 10. Apud Graecos floruit laude, 
amoris veritatis Epaminondas Thebanus. 11. Epaminondas ita 
veritatem diligėbat, ut ne ioco guidem mentiretur. 12. Voluptas 
blanditur sensibus nostris. 13. Postguam orator orationis Ii- 
nem fecit, omnes eius sententiae assensi sunt. 14. Vera dicendo 
saepe displicėmus, blandiendo placėmus. 15. Magnos homines 
virtute metimur, non fortuna. 16. Trakai, validissima arx Du- 


20 — 


Mons Gedimini 
(Vilnius). 


catus Lituaniae, in insula Galvė molita est. 17. Sigismundo Au- 
gusto regnante multa magnifica aedificia Vilninae orta sunt, 


178. 


1. Išmintingas žmogus kalba ir tyli savo laiku. 2. Tylėti 
dažnai yra geriau, negu kalbėti. 3. Be ydų niekas negimė, 
niekas negimsta, niekas negims. 4. Saldu ir malonu yra dėl 
tėvynės mirti. 5. Pykti su tais (ant tų), kuriuos mylėti pri- 
valome, yra niekšiška (nefas est). 6. Jėzus Kristus gimė im- 
peratoriaus Augusto laikais, mirė — imperatoriaus Tiberijaus. 
7. Geras vyras visas nelaimes (calamitates) dėl tėvynės su 
noru kenčia. 8. Mūsų kūnas miršta, siela nemirs. 9. Vaike, 
nemeluok! 10. Geriausi draugai yra tie, kurie džiaugsmus ir 
nelaimes su draugais kenčia. 11. Prieš saulei užtekant iške- 
liausime. 12: Kakta, akys, veidas dažnai meluoja, o kalba — 
dažniausiai. 13. Konsulai būrė, kuriam i kara eiti. 14. Kas 
gali išmatuoti dangaus platybes? 15. Tikras didvyris nieku- 
met nekeršija. 


183 


179, 


Verba semideponentia. 
De Ulixis in patriam reditu. 


(Gram. Š$ 48, 64 ir 65, 4). 

1. Post itinera longa Ulixes dicitur ad Phaeacym insulam 
pervenisse. 2. Incolae huius insulae adiuvare omnes solčbant, 
gui naufragium fecerant; itague Ulixem benigne recepėre et in 
patriam nave transportavėre. 3. Ithaca, patria insula Ulixis, eo 
tempore in maximo periculo erat. 4. Multi enim nobiles iuvę- 
nes, regėem unguam reversūrum esse confisi, Penelopam, uxo- 
rem eius, uni ex suo numero nubere cogčbant Telemachumgue, 
filium Ulixis, interficere in animo habebant. 5. De his rebus a 
Minerva dea certior factus  Ulixes, in patriam reversus, non in 
domum suam, sed ad Eumaeum pastorem, gui eius rem familia- 
rem servare solitus erat, profectus est. 6. Eodem tempore Te- 
lemachus, gui, ut de reditu patris guaereret, ad Nestorem et Ma- 
nelaum profectus erat, revertitur et in Eumaei domo patrem in- 
vėnit. 7. Statim Eumaeus mittitur, ut Panelopae filium rever- 
tisse nuntiet. 8, Ita, cum soli essent, Ulixes a filio agnitus est. 
9. Alter alterum salvum esse gavisi consultant, guomodo pro- 
cos ulciscantur. 10. Čonsilio capto, Ulixes et Telemachus in 
regiam proticiscuntur, ubi a Minerva admonentur, ut sua opera 
confidant et illos pro tanta iniuria ulcisci audeant. 11. Hac at- 
hortatione contirmatus Ulixes primum Antinoum, cum ipsum 
illudere ausus esset, deinde ceteros deinceps procoš occidit. 12, 
Tum Penelopae, guae coniugis reditu valde gaudebat, guid 
ipse passus esset, narravit. 


180. 


(Gram. Š$ 50). 

1. Ibi Hannibal, cum exercitum Romanum atroci pugna 
apud Cannas paene delevisset, milites suos magnam partem 
hiemis in tectis habuit. 2. Saepe peccassėmus, nisi a peccando 
prohibiti essėmus. 3. Si Ieges civitatis migrastis, multamini. 
4, Parentes mei in urbem migrarunt habitatum. 5. Legati in ur- 
bem nostram accelerarunt. 6. Dic mihi, cur me ita iudices? 7. 
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GOuod sors fert, fer animo aeguo. 8. Fėr patičnter onūs, idc sa- 
piėnter opūs. 9. Pėrfer et 6bdurd, labor hic tibi prėderit ėlim. 
10. Catilinae coniurati Romae vixčerunt. 11. Agri patris mei a 
mensore dimensi sunt. 


181. 


(Gram. ŠŠ 50, 63 ir Žod. $ 148). 

1. Nors gyrei mane, bet aš to nevertas. 2. Sunaikinai 
knygą; dabar ir aš neturiu ko skaityti. 3. Ar girdėjai, ka 
mokytojas šiandien mokykloje sakė? 4. Pasakyk, ar galėsi 
ar negalėsi su manimi pasivaikščioti? 5. Vade, vesk savo 
kariuomenę į stovyklą. 6. Drauge, įei nori, kad tave mylė- 
čiau ir tavo vardą ilgai atsiminčiau, padaryk tai, ko tave 
prašiau. 7. Nešk tą knygą ir atiduok ią mokytojui. 8. Są- 
mokslininkai ir ių draugai dažnai yra tautų nesantaikos prie- 
žastis. 9. Užmirštieji blogi darbai tenebūna niekuomet minimi.. 
10. Mano draugai yra ipratę rūkyti. 11. Matininkų darbas 
yra sveikas ir malonus. 


182. 


Verba anomala. 


(Gram. Š$ 53, 64, 65, 4 ir Žod. SS 141 ir 148). 

Ouid concordia possimus, Aesopus počta hac iabula explicat. 

Agricola senex, cum mortem appropinguare sentiret, filios, 
guorum discordes animos saepe cognoverat, convocavit et, ut 
fascis virgarum apportaretur, imperavit. GOuod cum fecissent, fi- 
lios hortatus est, ut eum fascem frangerent, si possent. Guod 
cum facere non potuissent, singulis singulas virgas distribuit. 
Suam guisgąue virgam facillime frangere poterat. Tum vero pa- 
ter: „Vidėtis igitur“, inguit, „filii mei, guid concordia possit. Vi- 
ribus coniunctis magnas res efficere poteritis, discordia ipsi vo- 
bis maxime oberitis“. 


De Socrate. 
(Gram. ŠŠ 63, 64 ir Žod. $ 147). 


Socrates, unus ex praestantissimis hominibus, fuit philoso- 
phus, insignis sapientia et virtute. Per totam vitam elaboravit, ut 
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prodesset civibus suis. Im- 
"primis multis Fadolescenti- 
bus Atheniensium disciplina 
et exemplo profuit. Com- 
muniter cum iis explo- 
rabat, guid verum et hones- 
tum esset. Non cessabat 
eis demonstrare, guantum 
prodesset  hominibus sa- 
pientia, guantum obesset 
ignorantia et cupiditas. Eti- 
am viris semper paratus 
erat consilio prudenti ades- 
se. Guam multis civibus 
profuerit eius  consilium, 
Xenophon, unus e disci- 
pulis Socratis, narrat. Si res 
publica desiderabat Socratis 
operam, numguam deerat. 
Nam compluribus pugnis 
cum laude intertuit. 

Sed non omnes grati erant 
Socrati. Multis erat invisus, 
guod semper aperte vituperabat vilia civium. ltague ab inimicis 
suis falso est accusatus, guod iuvenes corrumperet et deos con- 
temneret. His iallacibus verbis decepti, Athenienses iųstissimum 
et sapientissimum civem suum veneno interfecerunt. 


Socrates. 


Lignator et Mercurius, 


(Gram. ŠŠ 63 ir 65, 4). 


Caedebat homo guidem ligna iuxta fluvium. Inter 
opus excidit ei securis et in flumen  demersa est. 
Tum ille ignorans, guomodo securim, in ilumen delapsam, re- 
cuperare posset, misere flevit. Mercurius autem, cum guerelas 
audivisset, hominis miseritus est. Rem non distulit in aliud tem- 
pus, sed in aguam demersus est securim gue rettulit, non tamen 
eam, guae delapsa erat, sed auream. Cum hanc rettulisset, inter- 
rogavit illum, num haec esset, guam amisisset. Cum ille nega- 


Ie 


visset, Mercurius alteram extulit argenteam. Cum vero ne eam 
guidem agnovisset homo, ille ferream securim attulit, guam ille 
laetus agnovit. Hac probitate delectatus deus omnes illas colla- 
tas secures ei dedit. 

Ouae cum postea multis homo ille rettulisset, alius gui- 
dam eandem fortunam "experiri constituisse dicitur. Securim sua 
sponte in fluvium deiecit et iuxta fluvium sedens ilevit. Huic 
ita ut alteri Mercurius se obtulit. Deus, cum causam lacrimarum 
audivisset, auream attulit securim.  Cum attulisset, interrogavit, 
num ea esset, de cuius iactura guereretur. Tum ille: „Securis 
haec mea est“, inguit. At Mercurius a mendaci illo et impudenti 
homine discessit aureamgue securim secum abstuliii Ne eam 
guidem, guam in fluvium deiecerat, ei rettulit. 


Alter alteri prosit. 


(Žod. $ 135). 

Absit a pueris invidia et ira et odium! Ira et odium fortu- 
nae vestrae oberit. Adeste amicis. Amici amicis prosint. Amicis 
prodesse honeste et iucundum est. Utinam semper amici amičis 
prodessent! 

Res adversas constanti animo ieras. Guod fors fert, fera- 
mus aeguo animo! 


183. 

1. Tikras draugas visumet taip daro, kad draugu ir pavo- 
iuje lieka (yra). 2. Malonu yra draugui padėti ir niekšiška 
nepadėti. 3. Blogi papročiai kenkia draugiškumui, tarp blogų 
žmonių nėra tikro draugiškumo. 4. Ciceronas, tas Žymiausias 
romėnų kalbėtojas, visumet draugams padėdavo. 5. Pačios 
prigimties esame raginami, kad draugams padėtume. 6. Han- 
nibalas perkėlė karą iš Ispanijos i Italiją. 7. Palygink trum- 
piausią mūsų amžių su amžinybe, ir išrodys trumpiausias. 8. 
Dorybė ir mokslas yra turtai, kurių niekas negali pagrobti. 
9. Darėjas, Persų karalius, su atėniečiais pradėjo karą. 10. 
Joks miestas nedavė tiek poetų, tiek kalbėtojų, tiek filosofų ir 
kitų garsių vyrų, kaip Atėnai. 11. Kam rytojaus dienai atidėiai 
būtiną dalyką, kurį šiandien galėjai atlikti. 12. Poetai pasa- 
koja, kad milžinai su dievais karą pradėio. 13. Kiek tik aukso, 
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sidabro papuošalų buvo Siciliios miestuose, veriečiai visa ir 
išnešė. . 


De oppugnatione et obsidione urbium. 


(Gram. ŠŠ 64 ir 65,4). 
Romani, cum urbem munitam adorirentur, oppugnationem 
aut obsidionem admittebant, ut ea potirentur. 
Ad urbem obsidendam aggerem iaciebant et turres admo- 
vėbant, ut muros urbis ascenderent. Ad murum percutiendum, 
aries adhibebatur. Ut se defenderent a telis hostium, rnilites, cum 


Oppugnalio urbis. 


aggerem iacerunt et turres admoverent, adhibebant vineas, plu- 
teos, testudines. Tormentis his utebantur: catapulta, ut tela mit- 
terent, ballista et scorpione, ut lapides eicerent. 


Macedones inopia premuntur. 


(Gram. Š 65, 4). 
Macedones, cum Bessum, Darči interfectorem, persegueren- 
tur, inopia ciborum camelinam et eguinam carnem coacti sunt 
esse, et cum ligni copia non adesset, carnes non coctas ede- 
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runt. Alexander ipse eundem cibum, guem milites, edebat. Her- 
ba autem guaedam ibi erat esu salubris. In Bactrianorum terra 
Macedones vicos occuparent nivibus tectos, guos ipsos non vi- 
debant, sed fumum e speluncis surgentem animadvertebant. Ibi 
nihil fere inventum est, guod essent. 

Modice bibite et este! Immaturi cucumeres acerbi esu sunt. 
Aegritudo lacerat, exest animum planegue conticit. Argentum vi- 
num exest ac perrumpit vasa. Multi mures frumentum exesse 
incipiunt. Fabulae narrant Saturnum liberos suos comesse -soli- 
tum esse; consumit enim aetas temporum spatia. 


184. 
Colloguium. 


Augustus et Iulius. 

A. Guid tibi vis? 

/. Tecum ambulare velim. 

A. Ego nolo; domi manere malo. 

I. CČur mavis? . 

A. Ego et frater vesperi cum patre ambulare malumus. 

I. Cur mecum per silvas vagari non vultis? 

A. Ouod vesperi amoenitate frui malumus, guam solis ar- 
dore premi. 

I. At iam saepe mecuni ambulare noluisti. 

A. Non recte dicis; non est causa, cur tecum ambulare 
nolim. At cum hortus avi satis amplus sit et lacum silvamgue 
eontineat, ibi malumus ludere; si vis, nobiscum veni. 

I. Cur nolim? Vobiscum ludere malo, guam solus vagatri. 

A. Vesperi igitur veni. 

I. Veniam. 

Rėbus in adversis animūm submittere nėli! 


185. 


1. Valgydami ir gerdami laikykimės saiko. 2, Va kt 
nedera garsiai kalbėti ir iuoktis. 3. Vaisių valgymas yra labai 
naudingas žmogaus sveikatai. 4. Šiandien valgiau agurkų. 
5. Aš valgyčiau mėsos, bet gydytojas man neleidžia. 6, Darbu 
ne visa, ko nori, be darbo nieko nepasieksi (assegueris). 7. 
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Dažnai norime, ko negalime padaryti. 8. Išmintingi žmonės 
niekumet nenori to. ko negali pasiekti. 9. Ne visa galima, 
ko norima. 10. Mano sūnau, ne visa, ko nori, pasieksi. 11. 
Dideliuose dalykuose dažnai užtenka tik norėti. 12. Daug 
žmonių daug nori, bet mažai dirba. 13. Ne retai iš dviejų 
draugų vienas nori to, ko kitas nenori. 14. Turime būti tokie, 
kokie norime (bevelijame) atrodyti. 15. Kas nori atrodyti 
geresnis, negu yra, tas nėra geras. 16. Kas nenori dirbti, 
tas tegu ir nevalgo. 


186. 
In omnibus periculis auxilio Dei confide, sed cave, ne temere 
pericula subeas. 


(Žod. Š 141). 

1. Mi fili, i, guocumgue te Deus vocabit; guocumgue ieris, 
in Dei praesidio eris. 2. Ubicumgue ibis, signa divini amoris et 
divinae sapientiae invenies. 3. Tū ne cėde malis, sed contra au- 
dėntior ito! 4. Gui Deo contidit, is forti animo omnibus peri- 
culis obviam ibit eague superabit. 5. At cave, ne temere subeas 
pericula. 6. Oui temere pericula subierit, in periculis facillime 
interibit. 7. Media via est optima; medio „tutissimus ibis. 8. In- 
euntis adolescentiae temeritatem prudentia regere debes. 


187. 
Cave, ne diem perdąs aut viam virtutis deseras! 


(Žod. Š 141). 

0. Nėc guae pračteriit iterūm revocabitur ūnda. Nėc guae 
pračteriit, hora redire potėst. 10. Cum eant anni more fluentis et 
praetereuntis aguae, cave, ne ullum diem perdas! 11. Is dies 
perierit, guo nihil didiceris aut feceris. 12. Non facile ineuntis 
adolescentiae vitia postea virtutibus emendari possunt. 13. Cu- 
rate, pueri carissimi, ut ab ineunte aetate viam virtutis seguami- 
ni! 14. Oui viam virtutis secutus erit, per totam vitam felix erit 
et olim tranguillo animo diem supremum obire poterit. 
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188. 
Operam date, pueri, ut boni et sapientes fiatis. 


(Gram. $ 64 ir Žod. ŠŠ 139 a, 143 ir 148). 


1. Nunc pueri estis; pueri fiunt iuvenes; iuvenes viri fient, 
2. Operam date, ut fiatis iuvenes et viri laude digni! 3. Non 
pauci, gui, cum pueri essent, boni erant, mali facti sunt. 4. Nemo 
fit casu bonus. 5. Nihil sine causa fit; omnia secundum Ieges 
certas fiunt. 6. Mundus enim a Deo optime et sapientissime fac- 
tus est et regitur. 7. Nisi cursus motusgue stellarum secundum 
leges certas fierent, mundus non servaretur. 8. Nihil fieri potest, 
guod Deus non vult. 0. Cum mens humana infirma sit, saepe 
tit, ut rerum causas cognoscere negueamus. 10. Bene autem fac- 
tum est, guod multa nescimus. 11, Multa iam nobis magis nota 
facta sunt, guam veteribus erant, multa hodie intellegere negui- 
'mus, guae postea notiora fient. 12. Cum nihil sine Dei volun- 


tate fieri gueat, Deo confidamus. 13. Res adversas patienter fera- 
mus, nam patientia onus fit levius. 


189. 
(Gram. 88 62, 63, 65,4 ir Žod. Š$ 135, 141). 


1. Prieš Hannibalą dar niekas Alpių su kariuomene ne- 
perėjo. 2. Kas gali abejoti, kad iš lūšnelės didelis vyras negali 
išeiti? 3. Visi piliečiai kareivių, kurie iš karo namo grįžta, 
linksmi pasitiktų eina. 4. Prasidėjus pavasariui, kregždės 
grįžta, kurios rudenį į šiltuosius kraštus buvo iškeliavusios. 
5. Pilypas, Makedonų karalius, kai ėjo žiūrėti žaidimų, Pauza- 
nijo ties teatru buvo užmuštas. 6. Eik, kur tave likimas šau- 
kia. 7. Iš priešo gali tapti draugas. 8. Pas senovės romėnus 
ūkininkai pasidarydavo (tapdavo) konsulai. 9. Nenorėkite to, 
ko negali būti (fieri). 10. Artinantis senatvei, išmintingesnis 
tapsi. 11. Dievas tarė: tebūnie! ir atsirado (tapo) pasaulis. 
12. Midas prašė Bakchaą, kad, ką tik palies rankomis, auksu 
taptų. 


Theatrum Romae. 


190, 


Verba defectiva. 


„De arte memoriae et oblivionis. 


(Dram. ŠŠ 51, 60 ir Žod. $ 141). 


1. Fatur Xerxes Graecos vincere non potuisse. 2. Themis- 
tocli Simonides artem memoriae pollicitus est, gua efficere pos- 
set, ut omnia meminisset. 3. At ille: Oblivionis artem, inguit, dis- 
cere mallem, nam memini etiam guae nolo; oblivisci non possum 
guae volo. 4. Meminisse debemus beneficiorum acceptorum, ob- 
livisci iniuriarum, guas ab aliis accepimus. 5. Memento mori; 
gui mortis meminerit, iacile ignoscet iis, gui ipsum oderunt. 
6. Odisse debemus vitia et societatem malorum hominum, non 
homines. 7. Lege divina admonemur, ne guemguam oderimus. 
8. Ne eum guidem, gui nos iniuriis persecutus est, odisse Tas 
est. 0. Lex divina imperat, ut iis, gui nos oderunt, ignoscamus. 
10. Facile aliis ignoscet, gui sua vitia noverit. 
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191. 


(Gram. Š$ 60, 64 ir 65, 4) 

1. Gui mortis instantis meminerit, tempore sapienter utetur 
negue differet in posterum tempus ea, guae conficere debet. 
2. Moneo vos, ut celeriter et forti animo incipiatis, guae perti- 
cere debetis. 3. Notum est illud; incipe, dimidium facti est coe- 
pisse. 4. Audite, guaeso, et discite nonnula dicta virorum sapien- 
tium. 5. Ėst modus (ut ait Horatius) in rebūs, sunt cėrti dė- 
nigue fines. 6. Gudd tibi cėntigerit, patiėnter fėrre memėuto. 
7. Počta guidam: Aeguim memento, inguit, rebus in drduis ser- 
vare mėntem. 8. Virtus, ut aiunt viri sapientes, amicitias iungit 
et conservat. 9. Cum Lacaena guaedam filium ad bellum misis- 
set eiusgue mortem audisset: „Idcirco, inguit, eum genueram, 
ut pro patria non dubitaret mori“. 10. Alia vero Lacaena filio 
scutum, ut aiunt, tradidit, cum diceret: „Aut cum hoc, aut in hoc“, 
11. „Spero me mox in patriam rediturum esse“ — aiebat Kęs- 
tutis, vincula captivitatis tolerans Crucigerorum. 


192. 


(Gram. S$ 60, 63, 65, 4). 

1. Draugas man iš anksto pranešė, kad šiandie nebus na- 
mie. 2. Siela atmena praeitus dalykus, mato esančius, nu- 
mato būsimus. 3. Jei dažniau atminsi mirtį, mažiau nusidėsi. 
4. Žiaurus ir pasibiaurėtinas yra šis imperatoriaus Kaligulos 
posakis: „„Tesu sau nekenčia, bet tik bijo!“ 5. Teisėjui ne- 
tinka kuo nors rūpintis, ko nors nekęsti, ant ko nors pykti. 
6. Kas gerai pradėjo, pusę darbo padarė. 7. Trojiečiai, kai 
tik užgirdo Achillo balsą, pradėjo bėgti į miestą. S. Prašau, 
pasakykite, ką gali drąsa ir išmintis. 9. Prašau, pasakykite 
kai kuriuos žŽymesnius Solono pasakymus. 10. Sudie, bran- 
sūs draugai, susitiksime tik po trijų mėnesių! 11. Sveiki, bro- 
liai, ar gerai jaučiatės, sugrįžę į tėvynę? 12. Tu gi, sakei, 
man niekuomet nebūsi nuobodus. 13. Ciceronas pasakė: „Va- 
ryk toliau (tęsk), Katilina, ką pradėjai, išeik iš miesto". 14. 
Priešingumai yra tai, ką vieni tvirtina, kiti neigia. 15. Ar tu 
tvirtinsi, ar neigsi, aš laikysiuos savo nuomonės. 
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193. 


Verba impersonalia. 
De Deucalione et Pyrrha. 


(Gram. Š$ 52, 60, 65 ir Žod. $ 139 a). 
i 


luppiter, cum vidisset mores hominum corruptos esse, con- 
stituit totum genus humanum perdere. Paenituit Deum homines 
creavisse et iniurias eorum tam diu tulisse. lam fulmina sparsu- 
rus erat et totam terram incendio deleturus. Sed cum id factu- 
rus esset, meminit oraculi cuiusdam veteris. Praedictum erat illo 
oraculo: totus mundųs aliguando igne interibitt Cum timeret- 
ne caelum guogue flammis corriperetur, placuit ei alia poena 
genus humanum perdere. Tonare, pluere, ningere coepit; ingen- 
tes imbres ex nubibus effusi sunt; fluminum et fontium aguae 
terram obtegebant, etiam summi montes aguis obruti sunt; om- 
nes homines, etiam ii, ąui ad summos montes contugerant, iluc- 
tibus perierunt. 


(Gram. ŠŠ 64, 65 ir Žod. SS 139 a, 141). 
II. 


Postremo lovem ipsum paenituit totum genus humanum 
perdere. Deucalion, gui semper pietate et probitate praestiterat, 
cum Pyrrha uxore navem conscenderat, ut vitam servaret. Guos 
homines misere per undas vehentes cum luppiter conspexis- 
set, miseritus est eorum. Placuit deo Deucalionem et Pyrrham 
servare. Desiit pluere, cum per guadraginta dies totidemgue noc- 
tes pluisset; aguae recedere coeperunt; navis illa, gua Deucalion 
cum Pyrrha vehebantur, ad Parnassum monteni appulsa est. lam 
licebat ex nave illa exire. Sed cum totum genus humanum pe- 
riisset illigue soli relicti essent, eos non iuvabat vivere. Cum soli 
vivere non possent, petierunt a love, ut aut homines daret aut 
se eadem calamitate perderet. Iuppiter imperavit, ut ossa matris 
post se iacerent. His verbis lapides signiticavit, guae sunt guasi 
ossa terrae matris. Ex lapidibus, guos Deucalion iactaverat, viri 
creverunt, ex lapidibus, guos Pyrrha iactaverat, mulieres. A Deu- 


calione et a Pyrrha igitur, ut aiunt poėtae Graecorum et Roma- 
norum, novum genus humanum ortum est. 


194. 


- (Gram. Š$ 63 —65, 4). 

1. Valgyti reikia, kad gyventumėm, ne gyventi, kad val- 
gytume. 2. Dažnai atsitinka, kad negalime padaryti, ką esame 
pažadėję. 3. Dažnai ne visa įvyksta, ko žmonės tikisi. 4. 
Nesvarbu, kuo daugiau knygų, bet kuo geresnių turėti. 5. La- 
bai svarbu, kad iš- 
moktume pasitenkinti 
gyvenimu. 6. Mums 
tų labiau gaila, kurie 
neieško mūsų pasi- 
zailėjimo, kaip tų, 
kurie prašo. 7. Šian- 
dien mums nebus ga- 
lima išeit iš namų. 8. 
Vaikams tinka tėvus 
gerbti. 9. Romėnai 
buvo pratę daryti 
stovyklas, kai su- 
temdavo, o iš jų iš- 
eidavo prieš išauš- 
tant. 10. Yra žmonių, 
kurie savo negarbės 
nesigėdi. 11. Man pa- 
gailo šito senio. 12. 
Gėda yra skriausti 
vargšus ir našlaičius. 


Horatius. 


Horatius et Vergilius. 


Colloguium. 
(Gram. ŠŠ 53 ir 65, 4). 
H. I, puer, vide, guis ostium pulset. 
Servus. Vergilius adest; te adire vult. 
g 
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H. Aperi ostium. (Vergilius introit). Salve, mi amice! diu 
me non adiisti. Guid tibi vis? 

V. Et tu salve, mi Horati! redii e patria mea; magna cum 
tristitia agros paternos adii. Cum Octavianus regnum occupavisset 
et veteranis magnam agrorum partem donavisset, incolae multi ex 
agris pulsi sunt, segetes perierunt, magna pars gregum interiit. 
Cum Padum transiissem, agros vastatos vidi; multi agricolae tecta 
subire non potuerunt, non pauci diem supremum obierant; ipse 
paene perii. 

H. Tristem nuntium affers; sane multorum agricolarum spes 
periit, at tuus ager non interibii; adi Octavianum: omnes bene- 
volentia anteit; villam tibi reddet. Redibis in agros tuos, redibit 
pax aurea. 

V. Adibo Octavianum. Vale, Horati! 

H. Et tu vale, Vergili! 


Pompėjos paminklai. 

Dabartiniu metu riogso daug paminklų senovės Italijos 
miesto, vadinamo Pompėja, kuris kartą, Vezuvijaus išsiverži- 
mo metu, buvo užpiltas pelenais. Dabar didelė jo dalis atkas- 
ta. Išliko ne tik liekanos senovės šventovių, atskirų namų, 
cirko ir kitų pastatų sienos, bet ir tokių daiktų, kurie buvo to 
laiko Žmonių nenaudojami, kaip gyvenamo namo papuošalai. 
Kai kurie paveikslais yra vaizduojami. Yra labai daug Pom- 
pDėios daiktų, gerai išsilaikiusių. Tam daug padėjo ta aplinky- 
bė, kad iie mieste gulėjo padengti pelenais, lyg kapuose, ir nie- 
kas iiems. negalėjo pakenkti. 


Maratono kova. 


Darėus, cum ex Europa in Asiam redisset, hortantibus 
amicis, ut Graeciam redigeret in suam potestatem, classem guin- 
gentarum navium comparavit eigue Datim praefecit et Artapher- 
neni iisąue ducenta peditum, decem eguitum milia dedit, causam 
interserens se hostem esse Atheniensibus, guod eorum auxilio 
Iones Sardes expugnassėnt suague praesidia interfecissent. IIli 
praefecti regii, classe ad Euboeam appulsa, celeriter eam cepe- 
runt omnesgue eius gentis cives abreptos in Asiam ad regem 
miserunt. Inde ad Atticam accesserunt ac suas copias in cam- 
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pum Marathonium deduxerunt. Is abest ab oppido circiter milia 
passuum decem. Hoc tumultu Athenienses tam propinguo tam- 
gue magno permoti, auxilium nusguam nisi a Lacedaemoniis 
petiverunt Phidippumgue, cursorem eius generis, gui hemero - 
dromoe vocantur, Lacedaemonem miserunt, ut nuntiaret, guam 
celerrimo opus esset auxilio. Domi autem creant decem praeto- 
res, gui exercitui praeessent, in his Miltiadem. Inter guos magna 
fuit contentio, utrum moenibus se defenderent, an obviam irent 
hostibus aciegue decernerent. Unus Miltiades maxime nitebatur, 
ut primo guogue temporę castra fierent: id si factum esset, et 
civibus animum accessurum, cum viderent de eorum virtute non 
desperari, et hostes eadem re fore tardiores, si animadverterent 
auderi adversus se tam exiguis copiis dimicari. ' 


Tąsa ir pabaiga. 

Hoc in tempore nulla civitas Atheniensibus auxilio fuit 
praeter Plataeenses. Ea mille misit milites. Itague horum adven- 
tu decem milia armatorum completa sunt: guae manus mirabili 
ilagrabat pugnandi cupiditate. Guo factum est, ut plus guam 
coliegae Miltiades valeret. Eius ergo auctoritate impulsi, Athe- 
nienses copias ex urbe eduxerunt locogue idoneo castra fece- 
runt. Deinde postero die sub montis radicibus, acie regione in- 
structa non apertissima (namgue arbores multis locis erant ra- 
rae) proelium commiserunt hoc consilio, ut et montium altitu- 
dine tegerentur et arborum tractu eguitaius hostium impedire- 
tur. Datis, etsi non aeguum locum videbat suis, tamen fretus 
numero copiarum suarum, coniligere cupiebat, eogue magis, 
guod, priusąuam Lacedaemonii subsidio venirent, dimicare utile 
arbitrabatur. ltague in aciem peditum centum, eguitum decem 
milia produxit proeliumgae commisit. In guo tanto plus virtute 
valuerunt Athenienses, ut decemplicem numerum hostium pro- 
iligaverint, adeogue eos perterruerunt, ut Persae non castra, sed 
naves petierintt  Oua pugna nihil adhuc exstitit nobiliųs: nulla 
enim unguam tam exigua manus tantas opes prostravit. 


Temistoklo nuopelnai, 


Magnus hoc bello Themistocles fuit negue minor in pace. 
Cum enim Phalerico portu negue magno negue bono Athenien- 


— 116 — 


ses uterentur, huius consilio triplex Piraei portus constitutus 
est eisgąue moenibus circumdatus, ut ipsam urbem dignitate ae- 
guaret, utilitate superaret. Idem muros Atheniensium restituit 
praecipuo suo periculo. Namgue Lacedaemonii, causam idoneam 
nacti propter barbarorum excursiones, gua negarent oportere 
extra Peloponnesum ullam urbem muros habere, ne esset loca 
munita, guae hostes possiderent, Athenienses aedificantes prohi- 
bere sunt conati. Hoc longe alio spectabat, atgue videri vole- 
bant. Athenienses enim duabus victoriis, Marathonia et Salami- 
nia, tantam gloriam apud omnes gentes erant consecuti, ut in- 
tellegerent . Lacedaemonii de principatu sibi cum iis certamen 
fore. Guare eos guam infirmissimos esse volebant. Postąuam 
autem audierunt muros instrui, legatos Athenas miserunt, gui 
id fieri vetarent. His praesentibus, desierunt ac se de ea re Ie- 
gatos ad eos missuros dixerunt. Hanc legationem sųscepit The- 
mistocles et solus primo profectus est: religui Iegati ut tum exi- 
rent, cum satis alti tuendo muri exstructi viderentur, praecepit: 
interim omnes, servi atgue liberi, opus facerent negue ulli loco 
parcerent, sive sacer sive privatus esset sive publicus, et undi- 
gue, guod idoneum ad muniendum putarent, congererent. Guo 
factum est, ut Atheniensium muri ex sacellis sepulcrisgue con- 
starent. 


Themistocles autem, ut Lacedaemonem venit, adire ad ma- 
gistratus noluit et dedit 'operam, ut guam longissime tempus 
duceret, causam interponens se collegas exspečctare. Cum Lace- 
daemonii guererentur opus nihilo minus fieri eumgue in ea re 
conari fallere, interim religui Iegati sunt consecuti. A guibus 
cum audisset non multum superėsse munitionis, ad ephoros 
Lacedaemoniorum, penes guos summum erat imperium, adiit- 
atgue apud eos contendit falsa iis esse delata: guare aeguum 
esse illos viros bonos nobilesgue mittere, guibus tides habere- 
tur, gui rem explorarent: interea se obsidem retinerent. Itague 
tres legati, iuncti summis honoribus, Athenas missi sunt. Cum 
his collegas suos Themistocles iussit proficisci iisąue praedixit, 
ut ne prius Lacedaemoniorum legatos dimitterent, guam ipse 
esset remissus. Hos postguain Athenas pervenisse ratus est, ad 
magistratus senatumgue Lacedaemoniorum adiit et apud eos Ii- 
berrime professųs est: Athenienses suo consilio, guod commu- 
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ni iurę gentium facere possent, deos publicos suosgue patrios 
ac penates, guo iacilius ab hoste possent defendere, muris saep- 
sisse negue in eo, guod inutile esset Graeciae, fecisse. Nam 
ilorum urbem ut propugnaculum oppositum esse barbaris: 
apud guam iam bis copias regias fecisse nautragium. Lacedaemo- 
nios autem male et iniuste facere, gui id potius intuerentur, guod 
ipsorum dominationi, guam guod universae Graeciae utile esset. 
Guare, si suos legatos recipere vellent, guos Athenas miserant, 
se remitterent, cum aliter illos numguam in patriam essent re- 
cepturi. 
Gallijos aprašymas. 


(Caesar, de bello Galličo). 

Gallia est omnis divisa in partes tres, guarum unam inco- 
lunt Belgae, aliam Aguitani, tertiam, gui ipsorum lingua Celtae, 
nostra Galli appellantur. Hi omnes lingua, institutis, legibus 
inter se difierunt. Gallos ab Aguitanis Garumna flumen, a Bel- 
gis Matrona et Seguana dividitt Horum omnium iortissimi sunt 
Belgae, propterea guod a cultu atgue humanitate provinciae lon- 
gissime absunt, minimegue ad eos mercatores saepe commeant 
atgue ea, guae ad efieminandos animos pertinent, important, 
proximigue sunt Germanis, gui trans Rhenym icolunt, guibus- 
cum continenter bellum gerunt. Gua de causa Helvetii guogue 
religuos Gallos virtute praecedunt, guod fere cotidianis proeliis 
cum Germanis contendunt, cum aut suis finibus eos prohibent 
aut ipsi in eorum finibus bellum gerunt. Eorum una pars, guam 
Gallos obtinere dictum est, initium capit a flumine Rhodano, 
continetur Garumna flumine, Oceano, finibus Belgarum, attingit 
etiam ab Seguanis et Helvetiis ilumen Rhenum, vergit ad sep- 
tentriones. Belgae ab extremis Galliae finibus oriuntur, perti- 
nent ad inferiorem partem fluminis Rheni, spectant in septen- 
trionem et orientem solem. Aguitania a Garumna ilumine ad 
Pyrenaeos montes et eam partem Oceani, guae est ad Hyspa- 
niam, pertinet; spectat inter occasum solis et septentriones. 


I Gallai. 


Luomai: liaudis, druidai ir raiteliai. 


In omni Gallia eorum hominum, gui aliguo sunt numero 
atgue honore, genera sunt duo. Nam plebes paene servorum 


— 118 — 


habetur loco, guae nihil audet per se, nulli adhibetur consilio. 
Plerigue, cum aut aere alieno aut magnitudine tributorum aut 
iniuria potentiorum premuntur, sese in servitutem dicant nobi- 
libus, guibus in hos eadem omnia sunt iura, guae dominis in 
servos. Sed de his duobus generibus alterum est druidum, 
alterum eguitum. Illi rebus divinis intersunt, sacrificia publica 
ac privata procurant, religiones interpretantur: ad e0s magnus 
adolescentium numerus disciplinae causa concurrit, magnogue 
hi sunt apud eos honore. Nam fere de omnibus controver- 
siis publicis privatisgue constituunt, et si guod est admissum 
facinus, si caedes facta, si de hereditate, si de finibus contro- 
versia est, iidem decernunt, praemia poenasgue constituunt; si 
gui aut privatus aut populus eorum decreto non stetit, sacri- 
ficiis interdicunt.  Haec poena est apud eos gravissima. Guibus 
ita est interdictum, hi numero impiorum et sceleratorum haben- 
tur, his omnes decedunt, aditum sermonemgue defugiunt, ne 
guid ex contagione incommodi accipiant, negue his petentibus 
ius redditur, negue honos ullus communicatur. His autem om- 
nibus druidibus praeest unus, gui summam inter eos habet 
auctoritatem. 

Hoc mortuo aut, si gui ex religuis excellit dignitate, suc- 
cedit, aut, si sunt plures pares, sulfragio druidum nonnurmnguam 
etiam armis de principatu contendunt. Hi certo anni tempore 
in finibus Carnutum, guae regio totius Galliae media habetur, 
considunt in loco consecrato. Huc omnes undigue, gui contro- 
versias habent, conveniunt eorumgue decretis iudiciisąue parent. 
Disciplina in Britannia reperta atgue inde in Galliam translata 
esse existimatur, et nunc, gui diligentius eam rem cognoscere 
volunt, plerumgue illo discendi causa proficiscuntur. 

Druides a bello abesse consuerunt negue tributa una cum 
religuis pendunt, militiae vacationem omniumgue rerum habent 
immunitatem.  Tantis excitati praemiis, et sua sponte, multi in 
disciplinam conveniunt et a parentibus propinguisgąue mittuntur. 
Magnum ibi numerum versuum ediscere dicuntur. ltague annos 
nonnuli XX in disciplina permanent. Negue fas esse existimant 
ea litteris mandare, cum in religuis fere rebus, publicis privatis- 
gue rationibus, Graecis litteris utantur. Id mihi duabus de cau- 
sis instituisse videntur, guod negue in vulgum disciplinam et- 
ferri velint negue eos, gui discunt, litteris confisos minus memo- 
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riae studere; guod fere plerisgue accidit, ut praesidio litterarum 
diligentiam in perdiscendo ac memoriam remittant. In primis 
hoc volunt persuadere non interire animas, sed ab aliis post 
mortem transire ad alios, atgue hoc maxime ad virtutem exci- 
tari putant, metu mortis neglecto! Multa praeterea de sideribus 
atgue eorum motu, de mundi ac terrarum magnitudine, de re- 
rum natura, de deorum immortalium vi ac potestate disputant 
et iuventuti tradunt, 

Alterum genus est eguitum. ' Hi, cum est usus atgue ali- 
guod bellum incidit (guod fere ante Caesaris adventum guo- 
tannis accidere solebat, uti aut ipsi iniurias intferrent, aut illatas 
propulsarent), omnes in bello versantur, atgue eorum ut guis- 
gue est genere copiisgąue amplissimus, ita plurimos circum se 
ambactos clientesgue habet. Hanc unam gratiam potentiamgue 
noverunt. 


Gallų pamaldumas. 


Natio est omnis Gallorum admodum dedita religionibus, 
atgue ob eam causam, gui sunt affecti gravioribus morbis gui- 
gue in proeliis periculisgue versantur, aut pro victimis homi- 
nes immolant, aut se immolaturos vovent administrisgue ad ea 
sacrificia druidibus utuntur, guod pro vita hominis nisi homi- 
nis vita reddatur, non posse dėorum immortalium numen pla- 
cari arbitrantur, publicegue eiusdem generis habent instituta 
sacrificia. Alii immani magnitudine simulacra habent, guarum 
contexta viminibus membra vivis hominibus complent; guibus 
succensis circumvenit ilamma exanimantur homines. Supplicia 
eorum, gui in furto aut in latrocinio aut aligua noxia sint com- 
prehensi gratiora dis immortalibus esse arbitrantur; sed cum 
eius generis copia deificit, etiam ad innocentium supplicia des- 
cendunt. 


Gallų dievai. 


Deum maxime Mercurium colunt: huius sunt plurima simu- 
lacra, hunc omnium inventorem artium ferunt, hunc viarum 
atgue itinerum -ducem, hunc ad guaestus pecuniae mercaturas- 
gue habere vim maximam arbitrantur; post hunc Apollinem et 
Martem et Ilovem et Minervam. De his eadem fere, guam reli- 
guae gentes, habent opinionem: Apollinem morbos depellere, 
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Minervam operum atgue artificiorum initia tradere, Iovem impe- 
rium caelestium tenere, Martem bella regere. Huic, cum proelio 
dimicare constituerunt, ea, guae bello ceperint, plerumgue devo- 
vent; cum superaverunt, animalia capta immolant religuasgue res 
in unum locum conierunt. Multis in civitatibus harum rerum 
exstručtos tumulos locis consecratis conspicari licet; negue sae- 
pe accidit, ut neglecta guispiam religione aut capta apud se 
occultare aut posita tollere auderet, gravissimumgue ei rei sup- 
plicium cum cruciatu constitutum est. 


Gallų smalsumas, 


Guae civitates commodius suam rem publicam administrare 
existimantur, habent legibus sanctum, si guis guid de re publica 
a finitimis rumore aut fama acceperit, uti ad magistratum defe- 
rat neve cum guo alio communicet, guod saepe homines temne- 
rarios atgue imperitos ialsis rumoribus terreri et ad facinus im- 
pelli et de summis rebus consilium capere cognitum est. Magi- 
stratus guae visa sunt, occultant, guaegue esse ex usu iudica- 
verunt, multitudini produnt. De re publica nisi per concilium 
logui non conceditur. 

Est autem hoc Gallicae consuetudinis, uti et viatores etiam 
invitos consistere cogant et, guid guisgue eorum de guague re 
audierit aut cognoverit, guaerant, et mercatores in oppidis vul- 
gus circumsistait, guibusgue ex regionibus veniant guasgue ibi 
res cognoverint, pronuntiare cogant.. His rebus atgue auditio- 
nibus permoti de summis saepe rebus consilia ineunt, guorum 
eos in vestigio paenitere necesse est, cum incertis rumoribus 
serviant et plerigue ad voluntatem eorum ficta respondeant. 


Germanai. 


Germani multum ab hac consuetudine difierunt. Nam ne- 
gue druides habent, gui rebus didinis praesint, negue sacrificiis 
student. Deorum numero eos solos ducunt, guos cernunt et 
guorum aperte opibus iuvantur, Solem et Vulcanum et Lunam, 
religuos ne fama guidem acceperunt. 

Vita omnis in venationibus atgue in studiis rei militaris 
consistit; a purvulis labori ac duritiae student. Gui diutissime 
impuberes permanserunt, maximam inter suos iferunt laudem: 
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hoc modo ali staturam, ali vires nervosąue confirmari 
putant. 

Agri culturae nonstudent, maiorgue pars eorum victus in 
lacte, caseo, carne consistit. Negue guisąuam agri modum certum 
aut fines habet proprios, sed magistratus ac principes in annos 
singulos gentibus cognationibusgue hominum, gui una coierunt, 
guantum et guo loco visum est agri, attribuunt atgue anno post 
alio transire cogunt. Eius rei multas afferunt causas: ne assidua 
consuetudine capti studium belli gerendi agri cultura commutent; 
ne latos fines parare studeant potentioresgue humiliores pos- 
sessionibus expellant; ne accuratius ad frigora atgiie aestus vi- 
tandos aedificent; ne gua oriatur pecuniae cupiditas, gua ex re 
factiones dissensionesgue nascuntur; ut  animi aeguitate plebem 
contineant cum suas opes guisąue cum potentissimis aeguari 


videat. 
Civitatibus maxima laus est guam latissime circum se vas- 


tatis finibus solitudines habere. Hoc proprium virtutis existimant 
expulsos agris finitimos cedere, negue guemguam prope audere 
consistere: simul hoc se fore tutiores arbitrantur, repentinae 
incursionis timore sublato. Cum bellum civitas aut illatum de- 
fendit aut infert, magistratus, gui ei bello praesint, ut vitae ne- 
cisgue habeant potestatem, deliguntur. In pace nullus est com- 
munis magistratus, sed principes regionum atgue pagorum inter 
suos ius dicunt controversiasgue minuunt. Latrocinia nullam 
habent infamiam, guae extra fines cuiusgue civitatis fiunt, atgue 
ea iuventutis exercendae ac desidiae minuendae causa fieri prae- 
dicant. Atgue ubi guis ex principibus in concilio dixit se ducem 
tore, gui segui velint, profiteantur, consurgunt ii, gui et causam 
et hominem probant, suumgue auxilium pollicentur atgue a mul- 
titudine collaudantur; gui ex his secuti non sunt, in deserto- 
rum ac proditorum numero ducuntur, omniumgue his rerum 
postea fides derogatur. Hospitem violare fas non putant, gui 
guague de causa ad eos venerunt, ab iniuria prohibent, sanctos 
habent, hisąue omnium domus patent victusgue communicatur. 


-—— + 


Monumenium Vytauti Magni. 


Zodžiai. 


Š1. 


Lituania, ae, 7 Lietuva 

est (ii) yra 

terra, ae, / žemė 

Europa, ae, / Europa 

patria, ae, / tėvynė 

nauta, ae, ;71 jūreivis 

insula, ae, / sala 

in (su acc. — kur; su abl. — kame) 
Airica, ae, 7 Afrika 

in Airica Afrikoje 

sunt (jie) yra 

silva, ae, / miškas 

palma, ae, 7 palma 

natūra, ae, / prigimtis, gamta 
magistra, ae, / mokytoja 
agricola, ae, 71 žemdirbys 

et ir 

luna, ae, f mėnulis 


planeta, ae, 7 planeta 

incola, ae, 72 gyventojas 

in terra žemėje 

vita, ae, / gyvenimas, gyvybė 
non e 

non est nėra 

ibi ten 

victoria, ae, f pergalė 

ubi kur 

concordia, ae, 7 santaika, 
ira, ae, f pyktis 

saepe dažnai 

lacrima, ae, 7 ašara 

causa, ae, / priežastis 
parsimonia, ae, 7 taupumas 
diligentia, ae, / uolumas 
divitiae, arum, 7 turtai, lobis. 


Š2. 


inter (su acc.) tarp 
non sunt (ių) nėra 
stella, ae, f žvaigždė 
luxuria, ae, f prabanga 
invidia, ae, 7 pavydas 
tilia, ae, / duktė 
iabula, ae, / pasaka 
narrat (jis) pasakoja 
mater, f motina 
iamilia, ae, / šeima 
tiliis sūnums 

cara brangi 

pierumaue daugiausia, paprastai 
sehola, ae, / mokykla 
sapientia, ae, f išmintis 
rosa, ae, / rožė 


mergaitė puella, ae, f 
(ios) myli amant 
augalas planta, ae, f 
(iie) puošia ornant 
(ši) vainikuoja coronat 
gera bona 


piantant (jos)sodina 

gloria, ae, f garbė 

magnam gloriam didelę garbe 
magnae didelės 

parant (ios) ruošia 

pater tėvas 

suas Savas, savo 

amat (jis) myli 

avaritia, ae, 7 godumas 

rixa, ae, f ginčas, vaidas 

olim kadaise, kitados 

deis deabusąue dievams ir deivėms 
dea, ae, 7 deivė 

sacratae silvae pašvesti miškai 
erant (iie) buvo. 


Š3. 


tarnaitė ancilla, ae, f 
poetas počta, ae, in 
(iie) apdainuoja cantant 
kelias via, ae. / 

(ios) rodo monstrant 
su cum (su abl.) 


sutarimas 
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(ii) vaikščioja ambulai šešėlis, paunksnis umbra, ae, f. 
miza musa, ae, f 


De vulpecula et uva fabula, 


vulpecula, ae, f lapė appropinguat (su dat.) (ii) artinasi 
de (su abl.) apie | tentat (ji) mėgina 
uva, ae, / vynkekė carpere nuskinti 


callida gudri sed bet 
vinea, ae, f vynuogynas irustra veltui 
in vineam į vynuogyną tum tada 


e (su abl.) iš 
properat (ji) skuba 
clamat (ii) šaukia 
nondum. dar ne 
matūra prinokusi. 


intrat (ii) įeina 
iormosa graži 

videt (ii) mato 
placent (ios) patinka 
iorma, ae, f išvaizda 
delectat (ii) džiugina 


Š4, 
Romanus, i, 71 romėnas 
varia ivairi 
hortus, i, 71 sodas 
campus, i, 71 lyguma, laukas 


Deus, i, m Dievas 
dominus, i, 72 viešpats, 
mundus, i 72 pasaulis 
discipulus, i, 72 mokinys 


ponas 


habent (iie) turi 

gaudium, ii, 7 džiaugsmas 
magister, tri, 71 mokytojas 

liber, bri, m knyga 

liberi, liberorum, 12 vaikai 

Iaetitia, ae, f džiaugsmas. linksmybė 
gladius, ii, 712 kardas, kalavijas 
scutum, i, 27 skydas 


templum, i, 71 šventykla, bažnyčia 
theatrum, i, 12 teatras 
ornamentum, i, 77 papuošalas 
oppidum, i, 1 miestas 

aurum, i, 1 auksas 

argentum, i, 1 sidabras 

metallum, i, 11 metalas 

morbus, i, 71 liga 


remedium, ii, 1 vaistas 
varia remedia įvairūs vaistai. 


Š5. 


demigravistis iškeliavote 

žiliis suis savo sūnums 

duo milia du tūkstančiu 

nummus, i, 72 pinigas, moneta 

religuit (jis) paliko 

triumvir, i, f triumvyras, trijų vyrų 
tarybos narys; plg. trijų vyrų ta- 

potestas valdžia, galybė [ryba 

magna didelė 

vesper, eri, 11 vakaras (vesperi va- 

[kare 


Lasta, ae, f ietis 
arma, Orum, 7 ginklai 


metus mano, maniškis 

tilius, ii, 72 sūnus 

lege skaityk 

scriptum, i, 7 raštas, knyga 
clarus garsus 

vir, viri, 71 vyras 

praebe suteik 

bonus geras 

miser nelaimingas, vargšas 
praesidium, ii, 1 apsauga 
(templa) aedificata erant buvo pasta- puer, i, 77 vaikas, berniukas 
culter, tri, 2 peilis Įtytos dormiunt (jie) miega 

tuus tavasis, tavo vendidit (iis) pardavė 
Demetrius, ii, m Demetrijus sex šeši 

acūtus aštrus modius, ii, ;71 saikas 
eolonus, i, 711 žemdirbys, išeivis avena, ae, f avižos. 

cur dėl ko 


Ur 


6. 


yda vitium, ii, m 
mylėkite amate 


Graikija Graecia, ae, / 
graikų, graikiškas Graecus. 2, um 
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dangus caelum, i, 72 
Olimpas Olympus, i, 7 


buveinė, gyv. vieta domicilium, ii, 12 


pasigailėk parce (su dat.) 
pasigailėk vargšų parce miseris 
visuomet semper 

mylėk ama 


bonus, a, um, gera 
memoria, ae, 7 atmintis 
magnus, a, um didelis 


ūkininkas agricola, ae, m 
penkis guingue 

lakštingala luscinia, ae, f 
(ios) gieda cantant 
apsauga praesidium, ii, 1; 
miiras, siena murius, i. 771. 


custodia, 
[ae, f 


7. 


UZ 


attentus, a, um atidus 
carus, a, um brangus 
probus, a, um geras, doras 


beneticium, ii, 1 dovana, geradarybė honestus, a, im kilnus 


beatus, a, um laimingas 
improbus, a, um nedoras 


laudo (aš) giriu 
Corinthus, i, 7 Korintas 


miser, era, erum vargšas, nelaimingas opulentus, a, um turtingas 


oculus, i, 71 akis 
elephantus, i, ;11 dramblys 
parvus, a, ui mažas 
caecus, a, um aklas 
cernit (jis) mato. 

surdus, a, um kurčias 
audit (iis) girdi 


gražus pulcher, chra, chrum 
darbštus laboriosus, a, um 
karingas bellicosus, a, um 

mūsų, miūsiškis noster, tra, trum 
pavojingas periculosus, a, um 
karas bellum, i, 71 

vėliavos nešėjas signifer, eri, mm 
provincija provincia, ae, 7 
garsus clarus, a, um 

kalba lingua, ae, 7 


leo, Onis, 2 liūtas 

Asia, ae, f Azija 

appellant (ie) vadina 

homo, inis, į72 Žmogus 

recte teisingai 

rex, regis, 71 karalius 
bestia, ae, f žvėris 

terror, Oris, 72 baimė, baisenybė 
corpus, oris, 11 kūnas 

žirmus, a, um stiprus, tvirtas 
animus, i, 72 dvasia 

dux, cis, 71 vadas 

miles, itis, 71 kareivis 
numerus, i, 72 skaičius 
civitas, atis, f valstybė 


erat (jis) buvo 

agua, ae, f vanduo 
iluvius, ii, 72 upė 

purus, a, um grynas, tyras 
socer, ceri, 71 uošvis 
gener, neri, 71 žentas 
sev8rus, a, um žiaurus. 


S8. 


švelnus tener, era, erum 
šiurkštus asper. era, erum 
vėjas ventus, i. 1 

nes nam 

sunkus molestus. a, um 
gydytojas medicus, i, m 
pagalba auxilium, ii, 1 
dabar nunc 

sveikas sanus, a, um. 


Š9. 


Romanus, a, um romėnų, romėniškas 
antiguus, a, um senas, senobinis 
praecipue ypačiai 

iam jau 

aetas, atis, f amžius 

gloriosus, a, um garbingas 

iuit (jis) buvo 

proeliuin, ii, 1 karas, kova 
victor, Oris, 71 nugalėtojas 
iučrunt (jie) buvo 

auctoritas, atis, 7 autoritetas 
apud (su acc.) pas 

populus, i, 72 tauta 

magnus, a, um didelis 

initium, ii, 7 pradžia 


dolor, oris, 71 skausmas 
amor, Oris, m meilė 


imperator, Oris, 11 vadas, 
praebet (iis, ii) teikia. 


imperato- 
|rius 


$10. 


širdis cor, cordis, m 

zėda pudor, oris, m 

baimė timor, Oris, m 

bausmė poena, ae, / 

(ii) sulaiko abstinet 

daug multus, a, um 

yra daug pasakų (daugingos pasakos) 
multae fabulae sunt 

paprotys mos, oris, m 

po post (su acc.) 

ilgas longus, a, um 

kelionė iter, itineris, nm 

daryti stovyklą castra ponere 

stiprinti munire 

pylimas agger, eris, m 

(iie) džiugina delectant 


Š 


Alpes, ium, f Alpės 

mons, ntis, ;72 kalnas, kalnynas 
continuus, a, um nepertraukiamas 
Italia, ae, / Italija 

Gallia, ae, 7 Gallija 

situs, a, ui gulįs, esąs 

urbs, urbis, f miestas, sostinė 
Helvetii, Orum, ;m helvetai 

valles ir vallis, is, f slėnis, klonis 
sumimus, a, um aukščiausias, vyriau- 
nix, nivis, f sniegas [sias 
altus, a, um aukštas, gilus 

iacent (jie) guli 

sedes, is, f buveinė, vieta 

rupes, is, / uola, skardis 

aguila, ae, f erelis 

regina, ae, f karalienė - 

avis, is, f paukštis 

nidus, i, m lizdas, gūžta 

šacit (iis) daro 

arx, cis, 7 pilis, tvirtovė 


vardas nomen, inis, 72 

žiedas, gėlė ilos, oris, m 
pavasaris ver, veris, 1 
pasiuntinys nuntius, ii, im 
šiltas, karštas calidus, a, um 
kraštas, šalis regio, Onis, f 
didumas magnitūdo, inis, f 
(iie) pralenkia superant 
smmiltynas, smėlis arena, ae, f 
kartais interdum 

medis arbor, oris, / 

upelis, rivus, i, 1 

(iis) apsaugo servat 

keleivis viator, oris, m 
giesmė, daina carmen, inis, 1. 


11. 


somnus, i, 11 miegas 

mors, mortis, f mirtis 

imago, inis, f paveikslas 
calamitas, atis, f nelaimė, vargas 
solatium, ii, 2 paguoda 
praebent (jos) teikia 

obses, idis, mm įkaitas, laidas 
a (su abl.) nuo, iš 

victus, a, um nugalėtas 
populus, i, 71 tauta 
postulare reikalauti 2 
verus, a, um tikras 

amicus, i, 72 draugas 

rarus, a, Um retas 

civis, is mm ir f pilietis 
Lituanus, a, um lietuviškas, Lietuvos 
sum esu 

antiguitus senovėje 

locus, i, 71 vieta 

gloriosus, a, um garbingas. 


Š 12. 


pro (su abl.) dėl, už 

vulpes, is, f lapė 

pilus, i, m plaukas, plaušas, 

mutat (ii) keičia 

iuvenis, is, 11 iaunikaitis, iaunuolis 
iortes drasios, narsios 

cingebant (iie) įuosė, supo 


turris, is, f bokštas, pilis 
deiendebant (iie) gynė 

penates, ium, 12 naminiai dievai, De- 
habebant (iie) turėio [natai 
pax, pacis, f taika 

iucundus, a, um malonus 

nox, noctis, f naktis 


tenebrae, arum, / tamsa 
inscius, a, um nežinas 


perniciosus, a, um pragaištingas 


haec ši j 
iauces, ium, f dauba, bedugnė, 
plenus, a, um pilnas 
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horreum, i, 2 klėtis, svirnas 
venator, Oris, 71 medžiotojas 
canis, is, 12 ir f šuo, kalė 
alunt (iie) maitina 

Samnis, Samnitis, 11 Samnietis 
gens, gentis, / giminė, tauta 


ingratus, a, um nemalonus, nedėkin- peritissimus, a, um (belli) labiausiai 


nobis mums 

ii tie 

gui kurie 

lis, litis, f ginčas, barnis 


cupidus, a, um trokštąs, geidžiąs 


įgas  prityręs (kare) 


ali... alii vieni... kiti 

senex, senis, 72 senis 

in media urbe miesto viduryie 
reiugium, ii, 1 prieglauda, pasislėpimo 


maximus, a, um didžiausias, labai di- sita padėta. [vieta 


mus, muris, 72 pelė 


žiema hiems, hiemis, f 
vyra klastų — yra klastos 
blogas malus, 3 

darbas opus, eris, 1 
klasta iraus, dis, f 

daug sniego multae nives 
šaltis frigus, oris, m 
nemalonus iniucundus, 3 


animal, alis, 1 gyvulys, gyvis 
genus, eris, 7 giminė, rūšis 
mare, is, 1 iūra 

proiundus, 3 gilus 

plenus, 3 pilnas 

rete, is, 11 tinklas 

piscis, is, 71 Žuvis 

piscator, oris, m žvejys 

esse būti 

debent (iie) turi, privalo 
egues, itis, 71 raitelis 

calcar, aris, 1 pentinas 
eguus, i, 1 arklys 
praeceptor, ūOris, 11 mokytojas 
laus, Iaudis, 7 pagyrimas 
incitatur yra raginamas 


vectigal, alis, 1 mokestis, pelnas 


(iie) plauko navigant 
laivas navis, is, f 

(ios) supa, iuosia cingunt 
koja pes, pedis, m 
piemuo pastor, Gris, m 
(iie) gano pascunt 

nuodai virus, i, n 


Užas 


[delis 


S 13. 


laikas, tempus, oris, n 
(iis) naikina delet 

valia voluntas, atis, f 
sunkenybė difficultas, atis, f 
(iis) nugali vincit 

daugiausia plerumgue 
narsumas tortitūdo, inis, f 

ių eorum. 


14. 


aėr, aeris, 71 oras, atmosiera 
exemplar, aris, 1 pavyzdys 

non solum... sed, etiam ne tik... bet 
ora, ae, 7 pajūris, iūros krantas lir 
maritimus, 3 iūros, prie jūros esąs 
mercatūra, ae, f prekiavimas 
Internum mare Viduržemio iūra 
mercatūram exercebant varė prekybą, 
pendčbant (iie) mokėjo [prekiavo 
uectar, aris, 7 nektaras 

delectantur (iie) yra džiuginami, links- 
custos, Odis, 72 ir f sargas [minami 
Kaunensis, e Kauno, kauniškis 

ut kaip 

aliarum kitų 

urbs, urbis, f miestas 

pedes, itis, 72 pėstininkas. 


Š15. 


badas iames, is, f 

troškulys sitis, is, f 

(iie) seka seguuntur 

pavyzdys exemplum, i, n 
Bibraktas Bibracte 

pėda (ilgio matas) pes, pedis, m 
iki ad (su acc.) 
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ominibus visiems 
sunkus difiicilis, e 
(iis) yra malšinamas domūatur 


bažnyčia ecclesia, ae, f 
altorius ara, ae, 7 
(iie) yra puošiami ornantur. 


De Caesare claro imperatore et scriptore. 


Caesar, aris, m Cezaris 

clarus, 3 garsus 

imperator, Oris, 72 imperatorius 
scriptor, ūris, 171 rašytojas 
notus, 3 žinomas 

Galiicus, 3 gallų, galliškas 
labor, oris, 72 darbas 

suus, 3 savo, savas; čia: io 
pugna, ae, f kova 


bellicus, 3 karo, kariškas 

ingenium, ii, 1 gabumas, protas 

tuus, 3 tavo, tavas 

parabat (is, ji) (pa)ruošdavo, (su)- 
teikdavo 

scientia, ae, / mokslas, žinojimas |vo 

industria, ae, f darbštumas, uolumas 

superabant (jie) nugalėdavo. 


S16. 


tortis, e drąsus, tvirtas 

vincuntur (jie) yra nugalimi 

gravis, e sunkus 

cedimus pasiduodame, nusileidžiame 
hostis, is, 11 ir f priešas 

audax, acis drąsus 

mortalis, e mirtingas 

immortalis, e nemirtingas 

pugnare debet (iis) turi kovoti 
iugax, acis greitai praeinąs 


humanus, 3 Žmogiškas, Žmogaus 
admirabilis, e nuostabus 
voluptas, atis, 7 malonumas 
habet (ii) turi 

inconstans, ntis nepastovus 
aeguor, oris, 7 jūros paviršius 
par, paris lygus 

prudens, ntis išmintingas 
dissimilis, e nepanašus 

populus, i, 72 tauta. 


S 17. 


kuris gui 

lygus aeguus, 3 

paprastas simplex, icis 
žodis verbum, i, n 

(iie) padaro faciunt 
pastovus constans, ntis 
nuobodus, liūdnas tristis, e 
Marijus Marius, i, 12 
Sulla Sulla, ae, m 


troškimas cupiditas, atis, / 
kaltininkas, autorius auctor, oris, im 
pilietinis civilis, e 

Gaius Caius 

žemas humilis, e 

baisus atrox, Ocis 

tada tunc 

kiklopai Cyclopes, um, zn 

(is) gimdo gignit. 


S15. 


cui kam 

debemus privalome 

guam kaip, negu 

cervus, i, 71 elnias 

celer, eris, e greitas 

crus, uris, 7 blauzda, šlaunis 
gracilis, e laibas, lieknas 
emolumentum, i, 77 pelnas, nauda 
detrimentum, i, 71 nuostolis 
redundant (iie) eina, įplaukia 
utilis, e naudingas 


irigidus, 3 šaltas 

ilumen, inis, 7 upė 

onus, oneris, 11 našta, sunkumas 
graviori oneri... sunt yra didesnė 
paupertas, atis, / neturtas (našta 
iulmen, inis, 7 žaibas, perkūnas 
aedificium, ii, 2 statinys, namas 
humnilis, e, Žema 

hora, ae, f valanda 

matutinus, 3 ryto, rytmetinis 

acer, acris, acre aštrus, smarkus 


praeceptum, i, 7 įsakymas, pamoky- iere beveik 


žons, ntis, 71 Šaltinis 


Įmmas odor, Oris, 12 kvapas 
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meridianus, 3 pusiaudieninis, 
iustus, 3 teisingas 

res, rei, / daiktas, dalykas 
posteri, orum, 11 palikuonys 
iudicium, ii, 77 teismas, sprendimas 
pars, tis, / dalis 

victus, us, 71 maistas 


S 


niekas, įoks nullus, 3 

niekas iš Žžvėriu — ioks žvėris 
išmintingas sapiens, ntis 
lyguma locus planus 
turtingas dives, itis, 11 
laikomi habentur 

laimingas felix. icis 


UZ: 


Iuppiter, Iovis, 2 Jupiteris 
Homerus, i, 72 Homeras 

appeillat (iis) vadina 

pro (su abl.) už, dėl 

Tantalus, i, 12 Tantalas, Frygiios ka- 
periidia, ae, / neištikimybė [ralius 
inieri, Orum, 72 požemio gyventojai 
cruciatur (iis) yra kankinamas 
Atheniensis, is, 71 atėnietis 

puppis, is, f vairas, užpakalinė laivo 
sacer, 3 šventas [dalis 
pons, pontis, 72 tiltas, lieptas 

ligneus, 3 medinis 

Neapolis, is, 7 Neapolis 

palus, ūdis, 7 pelkė, bala 
Coriolanus, i, 72 Karijolanas 

iratus, 3 piktas. supykęs 

ierrum, i, 2 geležis, kardas 

vastavit (iis) sunaikino 

telum, i, 2 ietis 

mittunt (jie) siunčia, meta 

casa, ae, f trobelė, lūšnelė 

vas, vasis, 17 indas, rykas 

vasa, vasorum, pl. naminiai rakandai 
auretus, 3 auksinis 

argenteus, 3 sidabrinis 

non inveniuntur (jie) nėra randami 
utilitas, atis, 7 naudingumas 

bos, bovis, m jautis, f karvė 

ovis, ovis, f avis 


Š 


(ie) yra valdomi reguntur 
(iis) gaudė captabat 


9* 


pietinis ut docent kaip (jie) pasakoja 


vetus, veteris senobinis, senovės 
lac, lactis, 7 pienas 

caro, nis, / mėsa 

caseus, i, 71 sūris 

consistebat in (su abl.) iis susidėdavo 


Iš: 
29, 


(darbai) reikia dirbti feciendi sunt 
saulė sol, solis, 72 

kalbėtojas orator, ūris, 771 
Ciceronas Cicero, Gnis, mm 
neišmintingas, kvailas insipiens, ntis 
išdidumas superbia, ae, f. 

niekas, nieko nihil. 


20. 


parens, entis, m ir f tėvas, motina, pl. 
gimdytojai 

non parent (jie) neklauso 

ab omnibus vituperantur visų (iic) yra 
[barami 

počma, atis, 72 eilėraštis, poema 

cantantur (jie) yra apdainuojami 

vis iėga (acc. — vim, abl. — vi; pl. — 

pellit (ii) varo, gena ivires, ium) 

tolerūre kęsti 

folium, ii, 1 lapas 

laurus, i, f lauro medis 

tussis, is, 7 kosulys 

Ievant (jie) lengvina 

tebris, is, f drugys 

guies, etis, f poilsis 

mitigamus sulaikome, sumažiname 

oppugnant (jie) puola, apgzula 

secūris, is, 7 kirvis 

ierreus, 3 geležinis 

cos, cotis, * galąstuvas, tekėlas 

acuimus galandame 

iundamentum, i, 7 pamatas 

statua, ae, f statula, stovyla 

vocamus vadiname 

basis, is, f pamatas, pagrindas 

delectant (ios) džiugina 

patrum nostrorum memoria mūsu sen- 

ieliciter laimingai [tėvių laikais 

pugnatum est buvo kariauta. 


21. 


drugys papilio. 6onis, f 
pastačiau aedificavi 


13 
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(iis) malšina domat 

troškulys sitis, is, / 

vaistai medicamentum, i, m 

(iie) gydo sanant 

buvo paimti į nelaisvę capti sunt 
(iie) garbino adorūbant 

(iie, ios) žiūri, žvalgosi spectant 
ugnis ignis, is, m 

druska sal, salis, m 

verdame coguimus 

apibarstome conspergimus 


+ 


maistas, valgis cibus, i, im 
atidaviau dedi 

žemčiūgas margarita, ac, f 
nemėtomi non proiciuntur 
arė arabant 

(iis) įsiveržė irruit 

buvo vartojami adhibebantur 
(iie) mėgsta amant 
rašyti scribere 

užkimimas ravis, is, / 
kiaulė sus, suis, m ir f. 


Š22. 


iuvenis, e įaunas 

a iuvene jaunuolio 

spernuntur yra niekinami 

discimus mokomės 

guidauid ką tik 

agis (tu) veiki 

consilium, ii, 11 patarimas, sumanymas 
age veik, daryk 

Felix, icis Feliksas 

ducit (jis) veda 

exercitus, us, 77 kariuomenė 

bellum geritur yra kariaujama 

hoc šis, šitas 

fortūna, ae, f laimė, likimas 

lego skaitau 

-ardens, ntis karštas, degąs 
studium, ii, 2 mokymasis, uolumas 
mendax, acis melagis 
etiam taip pat 

verum, i, 11 teisybė, tiesa 
nemo iidem habet niekas 
aegue lygiai 

pulsat (ii) beldžiasi 

lauda girk 

si jeigu 


netiki 


prudens, ntis protingas 

ratio, onis, / protas, nusistatymas 
iunctum est yra sujungtas 

uter, tris, 71 odinis maišas 
recens, ntis naujas, šviežias 
vinum, i, 1 vynas 

nemo complet niekas nepila 
dignus, 3 (su abl.) vertas 
superstes, stitis čia pat stovis; likęs 
virtus, ūtis, 7 dorybė, drąsa |gyvas 
amatur yra mylima 

rationis particeps turis proto 
contemnitur yra niekinama 
rationis expers neturįs proto 
praeceps, ipitis aukštas, status 
iugum, i, 1 kalnų viršūnė 

teguntur yra dengiamos 

mensis, is, 71 mėnesis 

Aprilis, is balandžio mėn. 

irons, dis, f lapai, žaliumynai 
elivus, i, 72 kalnelis 

collocabant (iie) statydavo 
vallum, i, 11 apkasas 

iossa, ae, 7 griovis 

circumdabant (jie) apsupdavo. 


S 23. 


laiškas epistola, ae, f 
atsidėiimas diligentia, ae. f 
atėio advenit 

(ios) žydi filorent 

išgirdau audivi 

naujiena novitas, atis, f 
galima possibile est 
išmokti discere 

vakar heri 

vaikščiojau ambulavi 

brolis frater, tris, 1m 
rūpestis cura, ae, f 

(is) kankina cruciat 
senis; senas. senyvas senex, is 


(iie) trokšta desiderant 

naujas novus, 3 

draugystė, draugiškumas amicitia. ac. 
keisti mutare [f 
vra kvaila stultum cst 

germanai Germani, 6rum, 72 

dėl propter (su acc.) 

palydovas comes, itis, 112 ir f 

(iie) kovojo pugnabant 

grobis, laimikis praeda, ae, / 
lapkritys November, bris, m 

audra tempestas, atis, f 

(ios) siaučia, dūksta saeviunt. 
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De cornice 


cornix, Icis, f varna 
urna, ae, f urna, ąsotis 
reperit atranda 

evertere apversti, išversti 
efiundere išlieti, išpilti 
tentat (ii) bando, mėgina 


et urna fiabula. 


nec potest negali 

legit renka 

demittit (ii) nuleidžia, pila 
Ievat (ii) (pa)kelia 

callidus, 3 gudrus, sumavus 
bibit (ii) geria. 


Š24. 


honor, oris, 12 garbė 

zratus, 3 malonus, dėkingas 
piger, gra, rum tingus, tinginys 
non placet (iis, ji) nepatinka 
deiensor, oris, 71 gynėjas 

color, oris, 11 spalva 

Tacitus, i, 712 Tacitas 

rationalis, e protingas 
barbarus, 3 barbaras, barbariškas 
captivus, i, m belaisvis 
interiicere užmušti, nužudyti 


vincuntur yra nugalimi 

ignavus, 3 silpnas, tingus, bailus 

regitur yra valdomas 

coniux, iūgis, 71 ir f vyras, Žmona; 
pl. vedusieji 

gravitas, atis, f rimtumas, sunkumas 

pietas, atis, f pamaldumas 

amor, Oris, 72 meilė 

praeterea be to 

modestia. ae, f kuklumas, saikumas 

pudicitia, ae, f gėdingumas, padorumas. 


S 25. 


(iis) nugali superat 
kantriai patienter 

(iie) kenčia tolerant 
girtinas laudandus, 3 
triumiuojantis triumphans, 
linksmas laetus, 3 
šauksmas clamor, oris, m 


tis 


buvo sveikinami salutabantur 
pirklys mercator, oris, m 
(iie) gyvena habitant 

(iis) puošia ornat 

pranašas vates, is, m ir f 
(iie) stiprindavo muničbant. 


Š26. 


pomifer, 3 vaisius duodas 

hirundo, inis, f kregždė 

non facit ne(su)daro 

credulus, 3 lengvatikis; tikėtinas 
consuetūdo, inis, / paprotys 
luxuriosus, 3 trąšus, gražiai išaugęs 
seges, etis, / pasėlis, dirva 

voluptas, atis, f džiaugsmas, smagu- 
amplus, 3 Žymus, gausus |mas 
dos, dotis, f kraitis, dovana 

donatur yra apdovanojama 
(re)guies, Gtis, f poilsis 

nocturnus, 3 nakties, naktinis 

fessus, 3 pavargęs 

membrum, i, 11 narys, kūno dalis 


US 


iter, itineris, 7 kelias 
virtus, ūtis, / dorybė; narsa, drasumas 


recreantur yra gaivinami 

merces, edis, f uždarbis, mokestis 

existimatur yra vertinamas 

linter, tris, f valtis, luotas 

Scytha, ae, 12 skytas, pietinės Rusi- 
jos gyventojas 

origo, inis, f kilmė, pradžia 

mens, tis, / protas 

divinus, 3 dieviškas 

ordo, inis, 72 tvarka, eilė 

necessarius, 3 reikalingas. būtinas 

pugio, Onis, 71 durklas, kindžialas 

gestabant (iie) nešiodavo 

mulier, eris, f moteris 

periculum, i, 1 pavojus. 


27. 


luxuriosus, 3 prabangiškas, išlaidus 
aes, aeris, 2 varis 


=> Šia 


in aes alienum incidunt (jie) į skolas 
cadaver, eris, 7 lavonas |įkrinta, pra- 
pallidus, 3 išblyškęs [siskolina 
sinister, tra, trum kairys, kairioje pu- 
pectus, oris, 7 krūtinė [sėje esąs 
latus, eris, 71 šonas 

os, ossis, 1 kaulas 

durus, 3 kietas, stiprus 

papaver, eris, 71 aguona 

ruber, bra, brum raudonas 

crudetis, e Žiaurus 

verber, beris, 1 rimbas, botagas 
iniligit (iis) kerta, šeria 


„2 


S 


banga unda, ae, 7 

plėšrus rapidus, 3 

(jie) minta aluntur 

malus, 3 blogas 

užmokestis, atlyginimas merces, Edis, 
ilgai diu [f; praemium, ii, 7 
lauktas exspectatus, 3 


illud tas, anas 

privatus, 3 privatus 

marmor, Oris, 7 marmuras; stovyla 
os, oris, 1 burna 

loguitur (jis) kalba 

ex (su abl.) iš 

abundantia, ae, / gausumas 
Prussus, i, /1 prūsas 

vicus, i, 72 kaimas 

militia, ae, / karo tarnyba 

aeguo animo ramiai 

tolerabant (iie) kęsdavo, nešdavo. 


28. 


sausas siccus, 3 

baltas albus. 3 

brangus pretiosus, 3 

valgome manducamus 

kalbame loguimur 

reikalingiausias maxime necessarius 
durkias pugio, Gnis, f. 


$ 29. 


colloguium, ii, 77 pasikalbėjimas 
Marcus, i, 72 Morkus 

Paulus, i, 72 Povilas 

Maius, 3 gegužės 

semper visuomet 

domus f namas 

mane rytą 

meridie vidurdienį 

frugiier, 3 vaisingas, derlingas 
herba, ae, f žolė 


Praecepita 


diligens, ntis uolus 
praeterea be to; išskyrus 
talis, e toks 

si iei(gu) 


Alexander, i, 72 Aleksandras 
Aemilius, ii, 72 Emilijus 
totus, 3 visas, ištisas 
rusticus, 3 kaimiškas, kaimo 
valetūdo, inis, / sveikata 
autumnus, i, 71 ruduo 

soror, Oris, Ž sesuo 

aeger, gra, Zrum sergas 
sanus, 3 sveikas 

proximus, 3 artimiausias. 


magistri. 


vester, tra, trum įūsiškis, jūsų 
serpens, entis, 7 Žaltys 
optimus, 3 labai geras, geriausias. 


S 30. 


sub vesperum pavakare 
Carolus, i, 12 Karolis 

antea anksčiau 

sedulus, 3 darbštus, energingas 
strenuus, 3 veiklus, energingas 


Priamus, i, ;72 Prijamas 
Troianus, i, 12 trojietis 
ante (su acc.) prieš 
mos mus 

laudabilis, e girtinas 
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largus duosnus; 
tibi tau 


guogue taip pat 
benignus, 3 maloningas. 


$31. 


Iabai valdė 

ištikimas iidus, 3 

nors etiamsi 

laimė, likimas fortūna, ae, f 
nepalankus adversus, 3 

savo (tavas) tuus, a, um 
Kuklus modestus, 3 
patenkintas contentus, 3 
iiems eis 

palankus secundus, 3. 


kūdikis parvulūs, i, m 
0, gi autem 

senelis avus, i, 71 
vasarnamis villa, ae, / 
šiandien hodie 
mėgiamas amoenus, 3 
dėdė avunculus, i, mm 
rytoį cras 

dėkingas gratus, 3 

ar num 


$32. 


ripa, ze, kraštas, pakraštys 
Rhenus, i, 2 Reinas 

iungit jungia 

durus, 3 kietas, griežtas 

lex, Iegis, / įstatymas 

toedus, 3 šlykštus, biaurus 
nex, necis, / užmušimas, mirtis 
non renovatur neatnaujinama 
cočrcent sulaiko, sustabdo 
annales, im, ;71 metraštis 


unguis, is, 71 nagas 

cognoscis pažisti 

as, assis, 2 asas (romėnų pinigas) 
minus mažiau 

guam (ne)kaip, už, negu 

sub (su acc. ir abl.) po, apačioje 
cinis, eris, im pelenai 

dolosus, 3 klastingas 

Iapis, idis, m akmuo 

pius, 3 pamaldus, ištikimas, meilus 


preces, um, f prašymas, malda 


tacinus, oris, 17 veikalas, darbas. 


De laude et auctoritate civitatis Romanae. 


pietas, atis, 7 pamaldumas, pagarba 


laus, dis, f garbė. šlovė 
probitas, atis, / dorovingumas 


severitas, atis, / žiaurumas; griežtu- 
[mas, tikslumas 
notio, Onis, / Žinojimas, pažinimas 


mirus, 3 stebėtinas, nuostabus 


kalnelis collis, is, 72 
augo crescebant 
pirmas primus, 3 


dieviškasis, prigimties įstatymas, ias, r 


kovas Martius mensis 

metai annus, i, 1 

buvo erat 

beveik paene 

aštrus acūtus, 3 

dantis dens, tis, m 

švarus purus, 3 

tyras illustris, e 

ežeras lacus, us, 11 

žemės rutulys orbis terrarum 


severus, 3 griežtas 
disciplina, ae, / drausmė 
liber, era, erum laisvas 
itague taigi, todėl 

cunctus, 3 visas, visoks 
žinitimus, 3 kaimyninis 
longinguus, 3 ilgas, tolimas. 


Š33. 


apiplaukia circumnavigant 
apie, aplink circum, circa 
ašis axis, is, m 

sukasi se vertit 
didžiausias maximus, 3 
greitumas celeritas, ūtis, / 
dulkė pulvis, eris, m 
kenksmingas nocens, entis 
sveikata sanitas. atis, f 
įrašytas inscriptus, 3 
stalas mensa, ae, / 
kraujas sanguis, inis, m 
patinka placet 
nusižeminimas humilitas, atis, f. 


cadiūcus, 3 silpnas, nepastovus 
litus, oris, 1 jūros pakraštys 
lumen, inis, 71 Šviesa 

sidus, eris, 2 žvaigždynas, žvaigždė 
nox, ctis, 7 naktis 

molestus, 3 sunkus, nemalonus 
mel, mellis, 7 medus, saldumas 
lac, lactis, 7 pienas 

brevis, e trumpas 

igneus, 3 ugninis, karštas 

sal, salis, 72 druska 

sapidus, 3 skanus 

vultur, uris, 72 vanagėlis 


saevus, 3 plėšrus, piktas 
dilacerant drasko, plėšo 
turtur, uris, 72 purplelis 
pavidus, 3 bailus, nedrąsus 
timidus, 3 bailus 

lepus, oris, 72 kiškis 
guaerit icško 

mus, muris, 72 pelė 
validus, 3 tvirtas, vikris 
perrodunt pergraužia 
deiendite ginkite 

salus, ūtis, / sveikata, gerovė. 


De luminibus Caeli. 


mirus, 3 nuostabus 
lux, cis, 7 šviesa 
illustrant apšviečia 


ursus, i, 72 meška, lokys 


religuus, 3 kitas, likęs 


įmas iulgur, uris, 7 žaibas, žaibavimas. 
splendor, oris, 72 žibėiimas, žvilgėii- 


S 35. 


saulės apšviečiama a sole illustratur 


katė feles, is, f 
pažįsta cognoscunt 
galva caput, itis, 11 


derlingas, gausus fecundus, 3 
priekalas incus, udis, f 
yra daromas praeparatur. 


S36. 


magniticus, 3 puikus, gražus, kilnus 
aediticat stato 

porticus, us, 7 portikas, galerija 
tribus, us, / giminė, Žmonių kuopa 
urbanus, i, 11 miestietis 

urbanus, 3 miestiškas, miesto 
rusticus, 3 kaimiškas, kaimo 
rusticus, i, 72 kaimietis, prastuolis 
vetustus, 3 senas, senoviškas 
guercus, us, / ąžuolas 

acus, us, / adata 

manus, us, / ranka 

regit valdo 

certant kovoja 

cornu, us, /1 ragas 

similis, e panašus 

ramus, i, /1 šaka 

auattuor (nelinksn.) keturi 

sensus, us, 71 jausmas 

visus, us, 71 regėjimas, matymas 
auditus, us, 72 girdėimas 

auris, is, / ausis 

odoratus, us, 72 uoslės įutimas 
naris, is, 7 šnervė, nosis 


gustus, us, 72 ragavimas. skonis 
palatum, i, 7 gomurys 

ierus, 3 laukinis, neprijaukintas 
specus, us, 72 urvas, ola lindynė 
artus, us, 71 Sąnarys, narys 
periiciuntur yra padaromi, įvykinami 
vehemens, entis galingas, stiprus 
eguitatus, us, 72 raitoji kariuomenė, 
impetus, us, 71 puolimas [kavalerija 
Turca, ae, 11 turkas 

perturbati sunt buvo išardyti 

adiacet yra greta 

proprius, 3 savas, nuosavas 
antecedit eina pirma 

tonitrus, us, 71 ir tonitruus, i, 72 griaus- 
egregius, 3 rinktinis, kilmingas |tinis 
genu, us, 1 kelis 

validus, 3 stiprus 

pinus, us, ir i, f pušis 

maxime idoneus labai patogus 
portus, us, 71 uostas 

commendo pavedu k 
spiritus, us, 72 kvėpavimas, siela. 


— 135 — 


S37. 
siuva suunt saldus dulcis, e 
palytėjimo iausmas tactus, us, m saidokas arcus, us, 71 
ypačiai praesertim yra daromi praeparantur 
pirštas digitus, i, m senelė avia, ae, f 
lizdas nidus, i, m nulaužė fregit 
atsiskyrėlis eremita, ae, 71 (iie) auga crescunt 
reikia poilsio — reikalingas poilsis kurio cuius 
šaknis radix, icis, f prieš ante (su acc.) 
kartus amarus, 3 Neronas Nero, onis, m. 


vaisius fructus, us, Im 


De domo Romana, 


conclave, is, 17 kambarys apertus, 3 atviras 
angustus, 3 mažas, ankštas in medio atrio vidury salės 
copia, ae, / atsarga impluvium, ii, 7 keturkampis baseinas 
nonnulli, ae, a kai kurie Įviduryie romėnų namo 
ienestra, ae, / langas coniluebat sutekėdavo 
habebant turėdavo, turėjo ornabant puošdavo 
vestibulum, i, 7 prieangis simulacrum, i, /7 paveikslas 
ducebat vesdavo, vedė maiores, um, /2 Sentėviai, senoliai 
ianua, ae, f durys tablinum, i, 1 darbo kambarys, kabi- 
ostium, ii, 7 anga, įėjimas [netas 
atriumn, i, 1 salė, gyvenamasis kamba- inscriptio, Onis, / parašas, užrašas. 
Įrys 
S 38. 
vidėmus matome 
spes, ei, 7 viltis res žamiliaris turtas, gerybė 
incertus, 3 netikras docet moko 
dubius, 3 abejotinas, abejingas venatio, onis, 7 medžioklė 
indulgent pasitiki, pasikliauja studium rei militaris kariškas mokslas 
vanus, 3 tuščias constabat susidarydavo. susidėdavo 
res adversae nelaimė iuxta (su acc.) pas, palei 
opponite statykite prieš iocus, i, 2 židinys 
iallitis apgaunate ignis, is, 71 ugnis 
dies, Ei, m (ir f) diena agebant vedė, leido 
irons, ntis, / kakta redivivus, 3 atgimęs, prisikėlęs 
facies, ei, 7 veidas, išviršinė išvaizda res publica, rei publicae respublika, 
mors, tis, 7 mirtis ordo, inis, 71 luomas, eilė [valstybė 
calor, ūris, 72 šiluma, karštis [vaizdas militare kariuomenėje tarnauti (čia: 
eiiigies, Ei, / pavidalas, paveikslas Įkariuomenėje tarnaujant). 
S 39, 
nelaimingas infelix, icis pradžia initium, ii, m 
galingas, stiprus potens, entis visų omnium 
pralaimėiimas pernicies, ei, / sutvėrėias creator, Oris, m 
toji illa pabėgėlis perfiuga, ae, m 
kurioje in gua amžinas aeternus, 3. 


žuvo periit 


unitus, 3 sujungtas, suvienytas 
pauper, 3 vargšas, beturtis 

daps, dapis, / puota, valgis, maistas 
deficiunt (ių) trūksta, stokoja 

irux, irugis, / šakniavaisis, vaisius, ia- 
noctu naktį (vas 
cantat dainuoja 

sponte (mea, tua, sia) kieno sutikimu, 
hoc šitai, tai [gera valia 
ieci padariau 

ductus, us, 72 vadovavimas 

superati (sunt) buvo nugalėti 


impetus, us, 717 puolimas 
Germanus, i, 71 germanas 
horribilis, e pasibaisėtinas 
nemo nieks 

potest gali 

duobus dviem 

servire tarnauti 

laborant dirba 

tenetur įpareigojamas 

se ipsum save pati 
accusare skųsti, kaltinti. 


Š41. 
Enėjas Aenčas, ae, m kankinys martyr, yris, 71 
kariautojas pugnator, Oris, m vra mirę mortui sunt 
Kirkė Circe, es, f netikėtas, staigus subitus, 3 
ninia nympha, ae, f saugo custodiunt 
Sokratas Socrates, is, m paėmė ceperunt 
Atlantas Atlas, antis, m nešvarumas sordes, is, / 
neši iers limpama, užkrečiama liga lues, luem, 
Piatonas Plato, onis, m kiekvienam cuigue [lue 
buvo mylimas amabatur teisėtas legitimus, 3 
Ortėjas Orphčus. ei, m Cezariui vadovaujant Caesare duce 
žadindavo excitabant nugalėtas devictus, 3 
gaidys gallus, i, m valgo mandūcant. 
S42. 


iustitia, ae, / tiesa, teisingumas 

iundamentum, i, 77 pamatas 

regnum, i, 1 karalystė 

vulgus, i, 2 minia 

stultus, 3 kvailas, neprotingas 

indoles, is, f įgimtas gabumas 

donum, i, 1 dovana 

moenia, im, 7 sienos, miesto sustipri- 
[nimas 

iliuminare his teikis apšviesti tuos 

sedent sėdi, yra 

insidiae, arum, / pinklės 

pernicies, ei, f pražūtis, pragaištis 

latus, 3 platus 


muniverunt sustiprino 

manes, ium, 72 mirusiųjų vėlės 
damnatus, 3 pasmerktas 
patiuntur kenčia 

superus, 3 aukštai esąs, aukštasis 
miseremini pasigailėkite 

Troia, ae, f Troja 

regula, ae, / taisyklė, įstatymas 
exceptio, onis, f išimtis 

nescit nežino, nemoka 

plebs, is, / liaudis, minia 
ieiunus, 3 alkanas, nevalgęs 
timere bijoti 

iallax, acis apgaulingas. 


$43. 


aguae, arum, f gydomieii vandens 
žinis, is, 71 galas; kraštas, riba; tikslas 
ultimus, 3 paskutinis 


littera, ae, f raidė 
docet moko 
nocet kenkia 
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litterae, arum, / laiškas: raštas, moks-ąuisąue kiekvienas 
Latinus, 3 lotyniškas [las, literatūra iaber, bri, m amatininkas, kalvis 
impedimenta, 6rum, 2 našta, gurguolė neias, 7 nuodėmė; bedieviškas darbas 


impedimentum, i, 1 kliūtis vexarę kankinti 
raro retai salutamus sveikiname 
movet jaudina diligere mylėti, gerbti. 
544, 
mirtis letum. i, 1; mors, mortis, £ tikėjimas fides. ei, f 
nesantaika discordia. ae, 7 žiemos stovykla hiberna, Grum, 1 
ginklams žvangant inter arma niekas nerado nemo invenit 
silent tyli mirtingas mortalis, e 
garbino colebant šviečia lustrat 
vestuvės nuptiae, arum, f kiirinys creatūra, ae, f 
jaunimas iuventus, ūtis, / pagalbinė kariuomenė auxilia, orum, 2 
š 45. 
pavo, Onis, 71 povas alacer, cris, cre gyvas, miklus, ugnin- 
superbus, 3 išdidus ceieber bris, bre garsus [gas 
Iegio, Onis, f legiionas vobis įums 
aeternus, 3 amžinas paluster, tris, tre pelkėtas, pelkių 
senator, Oris, 72 senatorius salūiber, bris, bre sveikas, tinkamas 
ordo, inis, 72 luomas Baiae, arum, / Baių kurortas prie 
sanctus, 3 Šventas, neliečiamas [Neapolio 
Arabia, ae, 7 Arabija Campania, ae, 7 Kampanija, vidurio 
eguus, i, 71 arklys ars, artis, / menas [Italijos provincija 
rapide staigiai, greitai copiae, arum, 7 kariuomenė 
capiunt pagauna auxilio veniunt ateina į pagalbą 
campester, stris, tre lauko, lygumoi eis įiems 
colligunt renka lesas initio pradžioje 
pedester, tris, tre pėsčias, pėstininkas pugna, ae, f kova 
pugnant kariauja, kovoja anceps, cipitis netikras, abejotinas 
pugnavit kovojo consilium, ii, 1 sumanymas, patarimas 
egtiester, tris, tre raitas. raitelių impavidus, 3 drąsus 
secundus, 3 palankus, laimingas peritus, 3 pratęs, prityręs. 


delectaiur džiaugiasi 


S46. 
Capua, ae, / Kapuia (miestas) maledicens, ntis piktžodžiaująs 
Alba Longa Albalonga benevolens, tis malonus, palankus 
auidem tikrai, be abeio; nors magnišicus, 3 puikus, dailus 
levis, e lengvas idoneus, 3 patogus, geras, tinkamas 
Persa, ae, /1 persas . modestus, 3 doras, malonus 
ceterus, 3 likusis, kitas praeter (su abl.) be 
Cyrus, i, 71 Kyras totius visos 
spatium, ii, 17 erdvė, tarpas nunc temporis šiuo metu 
trater, tris, 72 brolis “ Acropolis, is, / Akropolis 


Theopompus, i, m Teopompas Athenae, arum, f Atėnai 


blaivus sobrius, 3 
būsimas futūrus, 3 
gilus altus, 3 

briedis cervus, i, m 
melas mendacium, ii, 17 
gėdingas pudicus, 3 
gėrimas potus, us, 11 


vilkas lupus, i, m 

Lukullas Lucullus, i, m 
didikas optimas, aūtis, m 
pažinti cognoscere 
amžinybė aeternitas, ūtis. 7 
yra lyginamas comparatur. 


S48. 


Vilnensis, e Vilniaus, vilniškis 
Stanislaus, i, 72 Stanislovas 

mora, ae, f laiko tarpas, laikas 
speratus, 3 tikėtas, lauktas 

usus, us, 72 vartojimas, prityrimas 
praesens, ntis dabar esas, dabartinis 
metus, us, 71 baimė 

Anacharsis, idis, 72 Anacharsidas 
inguit tarė 

Salaminius, 3 Salamino, salaminiškis 


colonia, ae, f kolonija 

nominabatur būdavo vadinama 

lenitur yra palengvinamas, sumažina- 

guo... e0 iuo... iuo |mas 

ilorens, ntis žydįs; turtingas; gražus 

aegrotavit sirgo 

mortuus est mirė 

potior, ius šaunesnis, geresnis 

peregrinus, i, 71 svetimšalis, svetini- 
Itautis 


conscientia, ae, / sąžinė; Žinojimas propinguus, 3 artimas, kaimynas; gi- 

vel net; arba propinguus, i, 72 giminietis |miningas 

strepitus, us, 71 triukšmas. pokštelė- alienus, i, 72 svetimtautis; svetimas 

terretur yra išgąsdinamas [iimas ierox, Ocis Žiaurus, narsus 

tibi tau putūtur yra manoma; yra laikoma 

esto teesie tumulatum est palaidotas 

sermo, Onis, /1 kalba sumimus, 3 vyriausias |tovė. 

inierior, Oris Žemutinis aedes, is, / (vienask.) bažnyčia, šven- 
S49. 


Xerxes, is, 11 Kserksas 

iuga, ae, / bėgimas 

primus, 3 pirmas 

postremus, 3 paskutinis 

supremus, 3 paskutinis 

immortalitas, atis, 7 nemirtingumas 

dixit pasakė 

liber, 3 laisvas 

servitus, ūtis, / nelaisvė, vergovė 

esse solet paprastai būna; įpratęs būti 

imus, 3 pats apatinis 

densus, 3 tankus, suglaustas 

divisa est buvo padalinta 

citerior, ius šiapusinis, šioje pusėje 
fesąs, artimesnis 

ulterior, ius anapus esąs, tolimesnis 

natus, 3 gimęs 

iniimo loco natus Žemiausios kilmės 

industria, ae, f darbštumas, veiklumas 


gradus, us, 2 laipsnis 

assecūti sunt pasekė 

neguam niekingas, niekšas 

Cicero, onis, m Ciceronas 

nonnullus, 3 kai kuris 

cacumen, inis, 7 smailuma, viršūnė 
sextus, 3 šeštas 

septimus decimus septynioliktas 
guadragesimus sextus keturiasdešimt 
appellavit pavadino Išeštas 
parandum est reikia ruošti 

utendum est reikia naudotis 
adolescens, tis, 71 jaunuolis 

oiticium, ii, 71 pareiga; tarnyba 

maior natu vyresnysis 

vereri gerbti 

trugalis, e taupus, tvarkingas 

estote būkite 

audax, acis drąsus 
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S 50. 
daug (mažesnis, didesnis) multo valdžia imperium, ii, 1 
trokšta optant Aleksandrija Alexandria, ae, f 
viskas omnia paminklas monumentum, i, 71 
dvasia mens, tis, f brangina aestimant 
niekas nihil gražumas pulchritūdo, inis, f 
nieko nėra nihil est garbina laudant 
melagis mendax, acis Tarkvinijus Išdidusis Targuinius Su- 
pinklės insidiae, arum, 7 yra skriaudžiami opprimuntur |perbus 
išvidinis internus, 3 užieisti concedere 
Persija Persia, ae, f baisus horribilis, c. 
S51. 


narrantur yra pasakojama 
iortiter narsiai 

pugnavėerunt kariavo 
Lacedaemonius, 3 lakedemoniškis 
iama, ae, / garsas, garbė 
superabant pralenkdavo 
petere prašyti; ieškoti 
turpis, e begėdiškas, biaurus 
iestina skubėk, skubink 
lentus, 3 lėtas 

observanto tesaugoja 
suavis, e malonus, meilus 
modus, i, 71 saikas, būdas 


Š 


sero vėlai 

paenituit (su acc. veik. asm.) pagailo 

ialso neteisingai 

accusatus, 3 apkaltintas 

capitis damnaverunt pasmerkė mirti 

raro retai 

sententia, ae, / nuomonė 

perpetuo amžinai, nuolatos 

servato išlaikyk 

rectus, 3 teisingas 

Miltiades, is, m Miltijadas 

Cypselus, i, m Kypselas, Korinto val- 
Įdovas, 658 m. 

eminebat buvo pasižymėjęs 

Pisistratus, i, 712 Pizistratas 

occupavit užėmė 

Seneca, ae, m Seneka 


res secundae laimė, pasisekimai 
probant išmėgina, įrodo 

Pericles, is, 71 Periklas 

triginta trisdešimt 

gubernavit valdė 

tolerans, tis pakęsdamas, pakenčiąs 
iniuria, ae, 7 neteisybė, skriauda 
merebimus pelnysime 

vindicans, ntis keršydamas, keršijas 
cura rūpinkis 

valetūdo, inis, 7 sveikata 
audiebant klausydavo. 


52. 


nulla re nieku 

peccatur yra nusidedama 
elementia, ae, f švelnumas, atlaidumas 
valet gali, įstengia 

rursus vėl; atgal 

conciliantur yra atstatomos 
dissolūtus, 3 suardytas 
imperans, tis valdas, įsakąs 
paretur yra klausoma 
audacter drąsiai 

iniguus, 3 neteisingas, nedoras 
numguam niekad 

orudenter išmintingai 

manent pasilieka, išsilaiko 
placet patinka 

exspectavi laukiau, maniau. 


S 53. 


skrenda volant 
lekia (bėga) currit 


malonus iucundus, 3 
dainuoti canere 


verkti ilere 

uoliai diligenter 
atlikime expleamus 
klausykime audiamus 
staiga subito 
išgirdau audivi 
triukšmas tumiultus, us. 12 
daromi faciuntur 
viešai palam 

slaptai clam 
pirmiausia primum 


140122 


teišmoksta cedoceant 
tylėti tacere 

paskui postea 
kalbėti logui 
gyvena vivit 

tas is 

mirs morietur 
mėgsta ainant 

per daug nimis 
zeriau melius. 


Apie asilą ir šunį. 


turėio habebat 

asilas asinus, i, 7m 
labiau magis 

todėl propterea 

penėjo saturabat 

mažiau minus 
prižiūrėjo servabat 

toks talis, e 

neteisybė iniguitas, atis, ž 
labai nepatiko minime placuit 
taigi igitur 

stropiausiai acerrime 
apsvarstė consideravit 
kiek tik kartų guotiescungue 
tarė dixit 

prisiartina accEdit 
priešais obviam 

bėga currit 

uoliausiai diligentissime 
uodega cauda, ae, / 
vizgina iaciat 


saeculum, i, 17 amžius 
spatium, ii, 1 tarpas 
Horebat žydėjo 

iaciunt sudaro 
collegium, ii, 1 draugija 
guis kas 

mane rytą 

meridies, Ei, 2 ir f vidurdienis 
pes, pedis, 71 koja 
vesper, ris, /1 vakaras 
diuturnus, 3 ilgas 
castra, Oruin, 71 stovykla 


Axona, ae, f Aksona (Gallijos upė) 


ad (su acc.) pas 
collocaverat pastatė, patalpino 
latus, eris, 7 šonas 


circumdatus, 3 apsuptas. apvestas 


UZS 


aukščiausiai altissime 
šokinėia exsilit 

dargi guogue 

laižo lambit 
meilikavimas ars, tis, 7 
be abeio haud dubie 
taip ita 

iam begalvojant c0 reputante 
atėjo venit 

uždėio imposuit 

staiga repente 

ant super (su acc.) 
pečiai humerus, i, m 
laižė lambebat 

iam ei 

veidas vultus, us, 71 
deja eheu 

už propter (su acc.) 
noras voluntas, ūtis, / 
nuplakė verberavit 
smarkus vehiemens, ntis. 


54. 


muniebatur būdavo sustiprintas 

cohors, tis, f kohorta, būrys 

Iegio, Onis, / legiionas (kariuomenės 
[vienetas) 

manipulus, i, 72 manipulas, kuopa 

centuria, ae, 7 centūrija 

habebat turėjo 

aetas, aetatis, / amžius. laikas 

indicat pasako, nurodo | 

nomen, inis, 11 vardas 

ipsum pats 

habuerat yra turėjęs 

passus, us, 72 žingsnis 

iere beveik 

sxaeguat yra lygus, prilygsta 

stadium, ii, 2 stadijas, apie 200 metrų 

sive arba Ikelio tarpas 


nominamus vadiname 
id tas 

exaeguant yra lygūs 
secuin Su savim 

auod kuris 

duxit nuvedė, nugabeno 
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calo, Onis, 71 varovas, tarnas 

Hannibal, alis, 72 Hannibalas 

Dionysius, ii, 72 Dionyzas 

guingue et viginti annos natus turė- 
[damas dvidešimt penkis metus 

Syracūsae, arum, f Syrakūzai 


onerarius, 3 sunkenybes nešąs, kro- dominatus, us, 72 valdžia 


infinitus, 3 begalinis 
denigue pagaliau 


vinių oceupavit užėmė. 


De regibus Romanorium. 


Romulus, i, 72 Romulas 
regnavit viešpatavo 
Priscus Senasis 
regiaverunt viešpatavo 
guotannis kasmet 

consul, ulis, 72 konsulas 
creabant rinkdavo 
consuetido, inis, f paprotys 


ruduo autumnus, i, 72 
laikotarpis tempus, oris, 77 
vyra skirstomas distribuitur 
kas guid 

gyvena vivunt 

per (šimtą) plus guam 
valanda hora, ae, f 

(ių) užtenka sufficiunt 
turėjo habuit 


tenebat tvėrė, laikėsi 

tribūnus, i, 77 tribūnas, karo viršinin- 
consularis, e konsulo, konsuliškas [kas 
creare rinkti 

decrevėruni nutarė 

pro (su abl.) vietoje 

vei hos vel illos tai vienus, tai kitus. 


S 55. 


ginčijasi litigant 

džiaugiasi gaudet 

sausis Tanuarius. ii, į7 

gruodis December, bris, p2 

prieš Kristaus gimima ante Christum 
paskui postea [natum 
valdė regnabant 

iki usgue ad 

visas totus, 3. 


De diversitate et potentia antiguorum Prutenorum. 


Prussia, ae, / Prūsija 


nemini parens nepriklausomas 


dividitur yra dalijama 
habitant gyvena 


terra Colmensis Kulmiijos kraštas 


Pomesania, ae, f Pomedija 


Pomesani, Orum, f pomedžionys 


in gua kurioje 
Pogesania, ae, 7 Pagudija 


Pogesani, Orum pagudžionys 


Varmia, ae, 7 Varmiia 
Varmienses, ium varmiečiai 
Natangia, ae, 7 Natangija 
Natangi, 6rum natangai 
Sambia, ae, + Sambija 
Sambitae, arum sambiai 
Nadrovia, ae, $ Nadruvija 


Nadrovitae, žrum nadruviai 

Scalovia, ae, 7 Skalaviia 

Sealovitae, arum skalavai 

Sudovia ae, 7 Sudavija 

Sudovitae, žrum sudavai 

Galindia, ae, 7 Galindija 

Galinditae, arum galindai 

Barta, ae, f Bartija 

Barthi, orum bartai 

opulentus, 3 turtingas, visko pertekęs 

populosus, 3 tirštai gyvenamas, gau- 
[singas žmonėmis 

potuit habere galėio turėti, statyti 

pugnator, oris, 72 kovotojas, pėstinin- 

[kas 
generosus, 3 kilmingas, aukšto kilimo 


42 


praecedebant pralenkdavo 
excedebant išsiskyrė 


guasi lyg, tartum - 
guaelibet bet kuri 


enim. nes castra, Orum, 1 pilis. 

S 56. 
ala, ae, f sparnas cito greitai 
insectumn, i, 1 vabzdys gignere solet yra pratus gimdyti, pa- 
alia... alia (insecta) vieni... kiti įprastai gimdo, gamina, išduoda 
dat duoda superat pralenkia. 

$57. 


habėmus turime 

oculus, i, 72 akis 

auris, is, / ausis 

servimus tarnaujamę 

cura, ae, f rūpestis 

(saepe) mandaverunt (dažnai) paves- 
appellabantur buvo vadinami  |davo 
societas, atis, f draugija, sajunga 
triumviratus, us, 72 trijumviratas 
appellabant vadindavo 

Thebanus, i, 72 tėbietis 
Lacedaemonii, Orum, 12 lakedemonie- 


comparavit paruošė 
irumentum, i, 7 maistas 
totidem tiek pat 
oleum, i, 7 alyva 
libra, ae, / svaras 
viritim kiekvienam, skyrium 
divisit padalino 

Attalus, i, 72 Attalas 
mortuus est mirė 
adversus (su acc.) prieš 
misit pasiuntė 

ambo, ae, o abu 


Alexander, i, įm Aleksandras Ičiai perierunt Žuvo 
Magnus, i, 72 Didysis cena, ae, f pietūs 
Macedo, onis, 11 makedonietis stabis pastovėsi 
elassis, is, / laivynas meabis pasivaikščiosi. 
S 58. 
arabai Arabes, um, im turiu habeo 
kardas ensis, is, m labai valdė 
ilgumo — ilgus myliu amo 
vasaris Februarius, ii, m pažįstu cognosco k 
valgyti edere, manducare paėmė į nelaisvę in captivitatem du- 
Neronas Nero, onis, m prasidėjo inceptus est. Ix6runt 
karaliavo regnavit 
S 59. 


De virtūte Themistoclis et Ciceronis. 


Themistocles, is, 72 Temistoklas 

salus, ūtis, f gerovė 

velut kaip ir, tartum 

nam nes 

prudentia, ae, 7 išmintingumas 

constantia, ae, f pastovumas, tvirtu- 

paetor, oris, 72 pretorius, vadas [mas 

creavėrunt eum praetorem... išrinko 
(ši vadu... 


negue... Negue Nei... nei 
Aristides, is, 72 Aristidas 
ullus, 3 koks nors, kas nors 
šactio, onis, / partija 

cessit nusileido 

dum kol, iki kol 

auxit padidino, pagausino 
auae res tas dalykas 
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paravit surengė, padarė 

postguam po to, kai 

autem tačiau 

terra marrigue sausuma ir iūra 
invaserunt įsiveržė 

communis, e bendras, viešas 

contra dicebant priešinosi, pasisakė 
solus, 3 tik vienas Iprieš 


guaniguam NOrS 
superavėrunt nugalėio 
libertas, atis, / laisvė 
recuperaveėrunt atgavo 
detexerunt atidengė, sužinojo 
e, ex (su abl.) iš 
servaverunt apsaugojo 

testis, is, m ir f liudininkas. 


60. 


est mei memor mane atsimena 
memores sumus (su gen.) atsimename 
praeceptor, Oris, 11 mokytojas 

pius, 3 pamaldus 

piger, 3 tingus 

immortalis, e nemirtingas 

guidem kažkoks 

denuntias praneši, skelbi 

praeclarus, 3 garsus, pagarsėjęs 
oraculum, i, 1 orakulas 

praeceptum, i, 1 pamokymas, įspėji- 
Delphicus, 3 delfiškis, Delfų |mas 
nosce pažink 

potest gali 

antea pirmiau, anksčiau 


sodalis, is, 72 draugas, bičiulis 
museum, i, 1 muzėjus 

sine (su abl.) be 

alis kitiems 

demonstrant įrodinėja 
explicant aiškina 

memorabilis, e atmintinas 
novus, 3 naujas 

tabula, ae, / lenta 

pictus, 3 pieštas 

t. picta paveikslas 

iratus, 3 piktas, supykęs 
impotens, ntis silpnas, nesusivaldas 
amare mylėti 

debent privalo. 


Š6l. 


Reia Silvija Rea Silvia 
Remas Remus, i, 11 
gimęs natus, 3 

iškalba eloguentia, ae, / 
sunkus difiicilis, e 
gobšus avarus, 3 

nieku nulla re 

rūpinasi curat 

nebent nisi 

(ne)nauda (in)commodum, i, 
buvo padalyta divisa est 
valdymas regnum, i, 12 


n 


* 


desiderium, ii, 11 troškimas 
cum kai 

oitendisti įžeidei 

Paulus, i, m Povilas 

tuumi est tavo pareiga 
reconciliare gražinti, atitaisyti 
gratus, 3 malonus 

satius geriau, naudingiau 


iie turėio habučrunt 
Hedujai Haedui, 6rum. m 
Arvernai Arverni, 6Orum, m 
auklėjame educamus 
klausote parčtis (su dat.) 
dorybė virtus, ūtis, f 
teisybė veritas, atis, f 
kenkia nocet 

balsas vox, vocis, f 
sutinka consentiunt 
giriama laudatur. 


62. 


alienus, 3 svetimas, kitų 

curare rūpintis 

vehementer smarkiai, nepaprastai 
delectatur yra džiuginamas, džiaugiasi 
(im) potens, entis (ne) galingas, (ne) 
angit vargina, varžo Isusivaidąs 
ira, ae, f pyktis. 


egens, entis vargšas 

satis gana, pakankamai 

servatur yra išlaikoma 

res adversae nelaimė 

laudamus giriame 

guorum kurių 

proiuit buvo naudingas 

necatus est buvo užmuštas 

debebant privalėjo 

accommodatus, 3 pritaikintas, Ssudė- 
aptus, 3 pritaikintas, suderintas [rintas 
Demosthenes, is, 71 Demostenas 


antiguitas, atis, f senovė 
Philippus, i, 2 Pilypas 
timuit bijoio 

servata est buvo išgelbėta 
žavet paremia, yra palankus 
nunc... munc tai... tai 
guidguid kas tik 

timeo (su acc.) bijau 

Danai, Orum, 71 danajai, graikai 
ierens, entis nešąs, atnešąs 
mutantur keičiasi, kinta 
mutamur keičiamės, kintame. 


$64. 


De clade Romanorum ad Trasimėnum accepta. 


clades, is, 7 pralaimėjimas, smūgis 
acceptus, 3 priimtas, gautas 

fudit sumušė, nugalėjo 

fugavit išvijo, privertė bėgti 
caedes, is, 7 žudymas, skerdynės 
ediderant surengė, padarė 

atrox, Ocis baisus, žiaurus 
interiuerant dalyvavo 

cecidit krito, žuvo 

servaverat išgelbėjo 


iugitaverunt pabėgo 

sparabat tikėjosi 

nuntiaverant buvo pranešę 

insperatus, 3 netikėtas, nelauktas 
iidem non habebant netikėdavo 
animam eiilaverunt mirė 

matrona, ae, / Žmona, namų šeimininkė 
ad multam noctem lix vėlos nakties 
exspectabant laukdavo. j 


S 65. 
tikiu fido ramus tranguillus, 3 
gerbia coluni kariaujame, kovoiame belium gerimus 
nuomonė opinio, onis, f naikina devastat 
man patinka mihi placet trūksta caret 
mačiau vidi nieko netrūksta nulla re caret 
valdo regit, imperat mielai libenter 
rūpinas (kuo) curat (de) siekiame expetimus 
giria laudat ankstyvas matūrus, 3. 
giria laudant 
$66. 


sermo, onis, 71 kalba, pašnekesys 
Troianus, 3 trojėnų, troiėniškas 
tractavit aiškino 

narravit pasakojo 

notum est yra Žinoma 

gerebant bellum kovojo 
Agamemnon, is, 71 Agamemnonas 


Mycenae, arum, 7 Mykėnai 
Paris, idis. m Paris 

Hector, oris, 11 Hektoras 
humanitas, Atis, 7 Žmoniškumas 
insignis, e Žymus 

deleverunt sunaikino. 
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Š 67. 


De ciconia et ranis. 


ciconia, ae, i gandras 

rana, ae, f varlė 

laborabat ex oculis sirgo akimis 
tolerabat kęsdavo 

palus, ūdis, / bala 

advolat atskrenda 

humus, i, f Žemė, dirvožemis 

se prosternit išsitiesia 

simulat apsimeta 

aspectus, us, 71 žvilgsnis, pasirodymas 
praecipitaverunt puolė; nugrimsdo 
cui in animo erat kuriai rūpėjo 
insectum, i, 7 vabzdys 

captare griebti. pagauti 


enatat išplaukia 

immobilis, e nejudas 

videt mato 

excelamat sušunka 

vivit gyvena 

secūrus, 3 saugus 

accedunt prieina, prisiartina 
ambulant vaikščioja 

repente staiga 
comprehendit sugauna 
devorat praryja 

postridie kitą dieną, ant rytojaus 
adhibet pavartoja. 


S 68. 


gieda cantat 

pinigai pecunia, ae, f 
trūksta (ių) desunt 
sutvėrė creavit 
išlaiko servat 

žinai scis 

žiba splendet 
dangiškas caelestis, € 


dieviškas divinus, 3 
Amerika America, ae, f 
gimsta nascitur 

miršta moriuntur 


gėda pudor, Gris, m; pudet (su acc. 


S 69. 


guot... tot kiek... tiek 

peccant nusideda, klysta 

imitator, Oris, 71 sekėjas; pamėgdžio- 
[tojas 

exsistunt pasirodo, pasireiškia 

oratio, Onis, / kalbėjmo būdas, kalba 

reperiuntur randama, išrandama 

aualis, e koks, kuris, kai koks 


žinoti scire [veik asm.) 

lelija lilium, ii, m. 

grex, gregis, 71 minia. 

solent esse yra įpratę būti; paprastai 
[esti 


contemnit niekina 

iragilis, e trapus, silpnas 
amant myli 

praedicant skelbia, garsina. 


S 70. 


iacet guli 

manere (pasi)likti 
audiveritis girdėjote 
ambulasti vaikščiojai 
venis ateini 

vadis eini 


vefio einu 

vidimus matome 
invenies rasi 
circumdederunt apsupo 
habito gyvenu 
habitaveras gyvenai. 


S71. 


sergąs aegrotus, 3 
keliolika aliguot 


10* 


aplankė visitaverunt 
paskyrė posuit 
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reikia oportet 
sakyti dicere 
gyvensiu vivam 
buvau matęs videram keliausiu vadam 
įsakė praecepit esu atkeliavęs veni 
galėsiu potero pučia flat 

padaryti facere linksta inclinant 
klysta errant gyveno vixerunt 
sako dicunt mirė mortui sunt. 


galės poterit 
išmokti ediscere 
esu mates vidi 


S 72. 
De vita rustica et urbana colloguium. 


amplus, 3 platus 

specto, 1 žiūrėti 

delecto, 1 džiuginti, linksminti 
ilorebat žydėjo 

circuitus, us, 72 apimtis 
nobiles bajorai, kilmingieji 
pratum, i, 7 pieva 

laboro, 1 dirbti. 


rusticus, 3 kaimo, kaimiškas 
urbanus, 3 miesto, miestiškas 
laudo, 1 girti 

cur kodėl, dėl ko 

nuper nesenai 

muto, 1 keisti, mainyti 
invito, 1 kviesti 

aliguamdiu kada nors 
ambulo, 1 vaikščioti 


S 3. 
De haedo et lupo fabula. 


haedus, i, 712 oželis 
tectum, i, 1 stogas, lubos 


stabulum, i, 2 buveinė, tvartas 


tutus, 3 apsaugotas, tikras 


finitimus, 3 kaimyninis, artimas 


vexo, avi, atum, 1 terioti. naikinti 
gallus, i, 71 gaidys 

gallina, ae, / višta 

paro, avi, atum, 1 ruošti, rengti 
regno, avi, atum, 1 valdyti 


appropinguo, avi, aAtum, 1 prisiartinti mox veikiai, greit 3 
cum... appropinguaret kai prisiartino maleficium, ii, 2 piktadarybė 


praetermeo, avi, atum, 1 praeitį 


contumelia, ae, f įžeidimas 
herba, ae, f žolė 


vindico, avi, atum, 1 atkeršyti 
pavidus, 3 bailus 
inguit tarė 


satio, avi, atum, 1 prisotinti, prisiso- sto, steti, statum, 1 stovėti 
[tinti audacia, ae, f drasa | . 
villa, ae, f vila, ūkis iacto, avi, atum, 1 mėtyti. 


rapina, ae, f plėšimas 


S. 
De bellis Romanorum. 


prosperus, 3 laimingas proiligo, 1 nugalėti 
amplifico, avi, atum, 1 padidinti Poenus, i, 72 pūnas 
Caius Iulius Caesar Gaius Julijus Ce- dimico, 1 kovoti 

[zaris secundo bello Punico per antrąjį pūnų 
expugno, 1 užkariauti supero, 1 nugalėti ikarą 
Galli, orum, m Gallai 


mirus, 3 nuostabus 
tolero, 1 pakęsti 
debello, 1 nugalėti, nukariauti 
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servo, 1 saugoti 
prosperitas, atis, / pasisekimas 
obstaculum, i, 2 kliūtis 


P. Scipio Airicanus maior Publijus Samogita, ae, m žemaitis | 
[ĮScipijonas afrikietis vyresnysis comprehenderant pagaudavo, suimda- 
L. Mummius, i, m Livijus Mummijus torgušre kankinti. „VO 


L. Aemilius, i, m Lucijus Emilijus 


zarbinti glorifico, 1 
vengti vito, 1 
Kaitra aestus, us, m 
lietus imber, bris, 72 
Ivia pluit, u(v)it 
aplankyti visito, 1 
sutverti creo, 1 
klysti erro, 1 
kovoti pugno, 1 
sužeisti vulnero, 1 
giedoti canto, 1 
pasakoti narro, 1 


laboro, 1 dirbti 
oro, 1 melstis 
honoro, 1 gerbti. garbinti 


paklusnus oboediens, tis 
likimas fatum, i, n 
turėkite habčte 

beprotis amens, ntis 
vainikas corona, ae, f 
kantriai patienter 
svečias hospes, itis. m 


dono, 1 dovanoti 
delecto, 1 džiuginti 
hostia, ae, f auka 

ara, ae, / altorius 

macto, 1 žudyti 

sagitta, ae, / strėlė 
oppugno, 1 pulti (miestą) 
vasto, 1 naikint 


orbis terrarum visas pasaulis 
luxuria, ae, f prabanga 


Š 75. 


koks guantus 

sostinė caput, itis, 72 
laisvė libertas, Atis, f 
varpas campana, ae, f 
skambėti sono, 1 
puošti orno, 1 

pernai anno circumacto 
kai ateis ubi venerit 
šiemet hoc anno 

kai nueisiu ubi venero 
pirksiu emam 

dūida tuba, ae, f. 


S 76. 


optempero (su dat.), 1 klausyti 
amo, 1 mylėti 
monstro, 1 rodyti. 


Š 77. 


UT) 


susėdo sederunt 

stalas mensa, ae, f 
berniukas puer, eri, m 
dainelė carmen. inis, 1 
nuliūsti in dolore esse 
rūpintis curo, 1. 


78. 


tolero, 1 pakęsti 
triumfo, 1 triumfuoti 
praeclarus, 3 žymus 
praedico, 1 skelbti 
irux, ugis, / vaisius 
immolo, 1 aukoti 

lavo, 1 plauti, maudyti 
statim tuojau. 


S 79. 


De vi morum simplicium et proborum. 


interitus, us, 171 pražūtis 
militaris, e kareiviškas 


== Uk = 


delatus, 3 nuneštas, nugabentas renatus, 3 atgimmęs 
claret pagarsėja solemniter iškilmingai 
principatus, us, 721 nepriklausomybė proclamo, 1 paskelbti. 


S 80. 
gimdytojai parentes, um, 72 ir Ž nusidėti pecco, 1 
subrendęs pubes, eris trokšti desidero, 1 
pažintis cognitio, onis, f Scipijonas Scipio, onis, m 
siena (valstybės) finis, is, 71 Kartagina Carthago, inis, f 
gerbti colo, colui, cultum, 3 užimti occupo, 1 
šaukti voco, 1 atšaukti revoco. 1. 
sustiprinti confirmo, 1 
S81. 
epistola, ae, 7 laiškas sileo, 2 tylėti 
valeo, 2 sveikam būti propero, 1 skubintis 
irondeo, 2 žaliuoti clamo, 1 šaukti 
salūto, 1 sveikinti tumulus, i, 72 kalnelis 
vireo, ui, —, 2 žaliuoti avunculus, i, 72 dėdė 
iloreo, 2 Žydėti meo, 1 eiti, vykti 
compleo, 2 pripildyti splendeo, 2 blizgėti 
modo... modo tai.. tai serenus, 3 skaistus 
iaceo, 2 gulėti praebeo, 2 teikti 
gramen, inis, 17 Žolė motus, us, 71 judesys 
viridis, e, Žalias 4 admoneo, 2 priminti 
arceo, 2 neleisti habeo, 2 turėti. 4 
delecto, 1 džiuginti adventus, us, 11 atėjimas 
S 82. 
apsidengęs, apdengtas tectus 3 išvaizda aspectus, us, In 
lapas tolium, ii, 12 kaip uti 
viskas omnia taip ita 
girdėjome audivimus susilaikyti abstineo, 2. 
nutils silescent 
S 83. 
exerceo, ui, itum, 2 lavinti rideo, si, sum, 2 juoktis 
debeo, ui, itum, 2 privalėti, turėti ileo, vi, tum, 2 verkti 
cognitio, Onis, f pažinimas adhibeo, ui, itum, 2 vartoti, laikyti 
vae vargas! . taceo, ui, itum, 2 tylėti. 
S 84. 
incendium, ii, 7 gaisras ilagro, 1 degti, liepsnoti 


interitus, us, 71 žlugimas, sunaikini- Numantia, ae, 7 Numantija 
[mas specto, 1 žiūrėti, stebėti 
deileo, Evi, Etum, 2 apverkti impleo, evi, tum, 2 pripildyti 
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S 85. 
saugotis caveo, cavi, cautum, 2 net, dargi etiam 
bijoti timeo, ui, 2 (su acc.) sėdėti, pasėdėti sedeo, sedi, sessum, 2 
pamaldumas pietas, atis, f kol dum 
nusižeminimas humilitas, atis, f kol įie sugriš dum revertentur 
kits kitą invicem raginau hortabar 
klausyti pareo, ui, 2 (su dat.) skubėti propero, 1; festino, 1 
apgulti obsideo, sedi, sessum, 2 gatvėje in via 
sudaryti, teikti praebeo, ui, itum, 2 matyti video, vidi, visum, 2 
baisus horribilis, e vadinti nomino, 1; voco, 1; appello, 1. 
vaizdas spectaculum, i, 2 
S 86. 
doceo, ui, ctum, 2 mokyti educo, 1 auklėti 
proavus, i, /1 sentėvis gesto, 1 nešioti 
comparo, 1 paruošti, aprūpinti bello, 1 kariauti 


arceo, arcui, —, 2 nuvaryti, nepri- Cannensis, e Kannų, ties Kannais 
arcere tecto atsakyti pastogę [leisti proiligo, 1 nugalėti 


tectum, i, 7 pastogė perterreo, ui, itum, 2 išgąsdinti 
perturbo, 1 sutrukdyti vix vos 
teneo, ui, ntum, 2 laikyti nuntio, 1 pranešti 
deterreo, ui, itum, 2 atbaidyti forum, i, 71 aikštė, forumas 
facultas, atis, / galia plangor, Oris, 71 raudojimas. 
ingenium, ii, 11 įgimtas gabumas, cha- 

[rakteris 

S 87. 

užmušinėti, užmušti occido, cidi, ci- žūti, kristi cado, cecidi, casum, 3 
pas apud (su acc.) [sum, 3 pagarba, garbė honor, oris, m 
laukinis ferus, 3 užsipelnyti mereo. ui, —, 2 
naminis domesticus, 3 iie mirė mortui sunt 
tvirtas robustus, 3 pripildytas completus, 3 
atėniečiai Athenienses, ium, mm nelaimė calamitas, atis. f 
poezija poesis, is, f gailiai amare 
kovoti pugno, 1 apverktas deilčtus, 3. 


ginti deiendo, endi, ensum, 3 


S 88. 
colloguium, ii, 1 pasikalbėjimas oiiicium, ii, 7 pareiga 
rana, ae, f varlė neglego, glexi, glectum, 3 apsileisti 
postulans, antis reikalaująs studium, ii, 7 darbas 
tracto „I aiškinti ludus, i, 72 Žaidimas 
mando, 1 įteikti, perduoti, pavesti colligo, Iegi, lectum, 3 rinkti 
heri vakar eligo, 3 išrinkti 
diligens, ntis stropus includo, si, sum, 3 uždaryti 
tracto, 1 svarstyti evado, vasi, vasum, 3 išeiti 


consumo, Siumpsi, sumptum, 3 ŠrRS retineo, tinui, tentum, 2 sulaikyti 
oti 


tekėti nubo, nupsi, ptum, 3 (su dat.) 
nepadorus inkonestus, 3 

verkti plango, planxi, planctum, 3 
rašyti scribo, scripsi, scriptum, 3 
likusis religuus, 3 

laimėti vinco, vici, victum, 3 

grupė Tactio, Onis, f 

delnas palma, ae, / 

ploti plaudo, si, sum, 3 


Caius Cornelius Tacitus 


Aistii, Orum, 71 aisčiai, aisčių giminės 
Suevicum mare Baltijos jūra 

ritus, us, /1 apeiga, paprotys 
habitus, us, 72 būdas 

Suevi, orum, 71 svėvai (germanų tauta) 
lingua Britannica britų kalba 
iustis, is, 72 mietas, vėzdas, baslys 
inertia, ae, / tingumas, apsnūdimas 


leisti laiką tempus consumere 

sielos reikalas negotium animi 
sutvarkyti instruo. struxi, structum, 3 
yda vitium, ii, m 

pataisyti corrigo, rexi, rectum, 3 
deiuoti zemo, ui, itum, 3 

plaukti navigo, 1 

srovė unda, ae, f 

pašiakstyti aspergo, ersi, ersum, 3. 


de moribus Aistiorum. 


succinum, i, 1 gintaras, sakai 
glesum, i, 1 gintaras 

vadum, i, 77 sekluma, brasta 
rudis, e neapdirbtas 
intormis, e beformis 
pretium, ii, 17 kaina 

mirans, antis besistebįs. 


$90. 


Appollo, Appollinis Apollonas 

nosco, novi, notum, 3 sužinoti, pažinti 
ignosco, 3 nenorėti, dovanoti, pasigai- 
Phryges, um, 71 irygai, frygiečiai [lėti 
rego, rexi, rectum, 3 valdyti [dievas 
Bacchus, i, 72 Bakchas, linksmybės 


opto, 1 pasirinkti; geisti 

detrecto, 1 atmesti, atsisakyti 
stultitia, ae, 7 kvailumas 

intellego, xi, ctuum, 3 pastebėti, supras- 
sumo, psi, ptum, 3 (pa)imti [ti, pažinti 
contemno, psi, pium, 3 niekinti. 


S91. 


skinti carpo, psi, ptum, 3 

diktuoti dicto, 1 

sunaudoti consumo, sumpsi, sumptum, 
paveikslas simulacrum, i, n2 
pabaigsiu finivero 

klaida error, Gris, m 

perrašyti perscribo, psi, ptum, 3 


(ap)ginti defendo, endi, ensum, 3 
paiuto senserunt 
įsiveržti irruo, ui, —, 3 


[3 prižadinti excito, 1 


daug kartų multoties 
apleisti omitto, misi, 
neužmiršo non oblitus 


missum, 3 
est. 


$92, 


eligo, Iegi, lectum, 3 išrinkti 
condūco, duxi, ductum, 3 suvesti 
edūco, 3 išvesti 

diruo, rui, rutum, 3 griauti 
redūco, duxi, ductum, 3 atgal vesti 


tribuo ui, ūtum, 3 dalyti 

metuo, ui, —, 3 bijoti 

immineo, —, —, 2 kabėti, riogsoti 
vito, 1 vengti. 
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S 93. 
rinkti colligo, Iegi, lectum, 3 vienkiemis aedificium, ii, n 
apginkluoti armo, 1 atsiųsti mitto, misi, missum, 3 
kaimynas accola, ae, m pradėjus lyti — kai pradėjo lyti 
seniūnas senior, Oris. m pradėjo coepit 
kaimas vicus, i, m grįžti reverti. 

$94. 
salūteim plurimam dicere sveikinti incendo, ndi, nsumn, 3 uždegti, padegti 
magnopere labai detego, texi, tectum, 3 atidengti, su- 
describo, 3 aprašyti [rasti 
laus, dis, 7 garbė magna cum voluptate su dideliu noru. 
vicinus, i, 727 kaimynas 

S 95. 
buvome supykę irati eramus atsitikti accido, 3 
atleisti dimitto, misi, ssum, 3 nugalėti vinco, vici, victum, 3 
kaltė debitum, i, m Tiberis Tiberis, is, m 
dažniau saepius nužudyti occido, idi, cisum, 3. 

S 96. 
(ne)scio, scivi, scitum, 4 (ne)žinoti = proceila, ae, f audra 
nutrio, 4 maitinti tempestas, atis, 7 audra 
vestio, 4 apvilkti dormio, 4 miegoti 
custodio, 4 saugoti ago, egi, actum, 3 veikti, daryti 
cupiditas, atis, f pageidavimas, -troš- gratias agere dėkoti 
expedio, 4 išvaduoti [kimas servio, 4 tarnauti 
saevio, 4 siausti oboedio, 4 klausyti. 

$97. 
lakštutė, lakštingala luscinia, ae, 7 ugdyti augeo, xi, ctum, 2 
semti haurio, hausi, haustum, 4 vyriausybė principatus, us, 7m 
šėtonas diabolus, i, m punio, 4 bausti. 

S98. 
tribuo, 3 teikti contraho, traxi, tractum, 3 sutraukti; 
dubius, 3 abeiotinas [gauti 
turpis, e niekšiškas dictum, i, 2 pasakymas, posakis 
damnum, i, 1 nuostolis oratio, Onis, 7 prašymas. 

$99, 
solacium, ii, 71 pazuoda seilicet Žinoma 
lenio, 4 lengvinti impedio, 4 kliudyti 


laetus, 3 linksmas 


il 


žinio, 4 baigti expedio, 4 atleisti, išvaduoti 
blandus, 3 malonus prex, precis, f (vart. plur.) malda. 
iortasse gal (būt) 


S100. 
įspėti moneo, ui, itum, 2 gražumas pulchritūdo, inis, f 
sušilti calesco, lui, —, 3 priminti admoneo, ui, itum, 2 
žalumynas irons, frondis mielaširdystė misericordia, ae, f 
dengti tego, texi, tectum, 3 custodio, 4 saugoti. 


De iormica et cicada iabula. 


tormica, ae, f skruzdėlė comporto, 1 surinkti, sunešti 
cicada, ae, f Žiogas cogito, 1 mąstyti || 
sicco, 1 čiulpti impertio, 4 duoti, skirti 
granum, i, 7 sėkla salto, 1 šokti. 

S10t. 
munio, 4 sutvirtinti Aurelianus, i, m Aurelijonas 
murus, i, 71 siena voco, 1 vadinti. 
turris, is, / bokštas 

S 102. 
ramus mitis, € sinarkiai acriter 
išgirsti exaudio, 4 ilsėtis guiesco, Evi, etum, 3 
blogybė malitia, ae, f nuovargis infirmitas, atis, f 
išnykti evanesco, nui, —, 3 alkti esurio, 4 
išdavikas proditor, oris, m trokšti sitio, 4. 
nubausti punio, 4 

Š 103. 

erro, 1 klysti hiemo, 1 Žiemoti 
impero, 1 įsakyti ceno, 1 pietauti 
ars militaris karo dalykų mokslas = adiuvo, iūvi, iūtum, 1 padėti 
innutrio, 4 užauginti maneo, nsi, mansum, 2 (pasi)likti 
solitus, 3 ipratęs probitas, atis, f dorovingumas 
impiger, 3 darbštus existimatio, Onis, / manymas 
destino, 1 pasiryžti expeto, ivi, itum, 3 stengtis pasiekti 
exsegui siekti, atlikti praestans, ntis pastovus 
Olympia, ae, f Olimpija deiunctus, 3 miręs. 


certo, 1 kovoti 


De virtūte amoris. 


onus, eris, 7 našta causatur pamatuoja 
reputo, 1 apgalvoti vigilo, 1 budėti 

aifecto, 1 stengtis pagauti iatigatus, 3 nuvargintas 
valet gali lasso, 1 varginti 


impossibilitas, atis, f negalimumas artatus, 3 suvaržytas 


coarto, 1 suvaržyti 
territus, 3 ibaugintas 
conturbo, 1 sumišti 

vivax, acis gaivus 

ardeo, arsi, arsum, 2 degti 


eguito, 1 jodinėti 
guberno, 1 valdyti 
planities, ei, f lyguma 
nato, 1 plaukyti 

idoneus, 3 patogus 
impero, 1 liepti, isakyti 


griuvėsiai ruina, ae, f 
pilis arx, cis, f 


surišti vincio, vinxi, vinctum, 4 
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iacula, ae, i balana 

sursum aukštyn 

erumpo, rūpi, ruptum, 3 išsiveržti 
secūre laisvai 

dilectus, 3 mylimas. 


Š 104. 


avoco, 1 atšaukti 

pecco, 1 nusidėti 

interitus, us, 72 pražūtis, puolimas 
occasio, onis, f proga 

proiectus est iščio 

obsidio, onis, / apgzulimas. 


S 105. 


Mardonijus Mardonius, ii, m 
Tessalija Thessalia, ae, f. 


Pugnandi mos veterum Lituanorum. 


velocitas, atis, 7 greitumas 
undigue iš visų pusių 
circumvolo, 1 apsupti 
lancea, ae, / ietis 

ictus, us, 71 metimas 

porro paskui 


cuneus, i, 72 kampas 

tergum, i, 1 nugara 

praeire praeiti 

conculco, 1 mindžioti 

resisto, restiti, restitum, 3 priešintis: 
redierunt sugrįžo 


conglobo, 1 susirinkti į viena vieta Riga, ae, / Ryga. 


$ 106. 


lego, 1 pasiuntiniu išsiųsti, palikti strepitus, us, 71 triukšmas 
Augustus, i, 72 Augustas increpo, pui, pitum, 1 šaukti 
praetorianus, 3 prie vado sargybos exulto, 1 džiaugtis 

Granicus, i, 12 Graniko upė [priklausas percrepo, ui, itum, 1 peršaukti 


dimico, 1 kovoti 
domo, ui, itum, į malšinti 
colloco, 1 patalpinti 


veto, ui, itum, 3 drausti 
tempestas, atis, f audra 
tono, ui, —, 1 griausti 
aperte atvirai 
adversarius, 3 priešininkas 
educo, 1 auklėti 

ceno, 1 pietauti 


pastor, Oris, 71 piemuo 
cubo, bui, bitum, 1 gulėti 
tumnultus, us, 721 sąmyšis. 


S 107. 


sto, steti, statūrus, 1 kaštuoti, kainoti: 
amplitico, 1 dauginti 

vigilantia, ae, 7 budrumas 

obsto, stiti, statūrus, 1 pasipriešinti 
circumdo, dedi, atum, 1 apsupti 
antesto, steti, —, 1 pralenkti 

Nervii, orum, 12 Gallijos tauta. 
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S 108. 
vertas dignus, 3 žaibuoti iulgeo, Isi, —, 2 
sugirgždėti strideo, —, —, 2 kryžius crux, cis, f 
(ex somno) excitare pažadinti - apsakymas dictum, i, 1. 
įeiti intro, 1 

S 109. 
oblivio, Onis, / užmiršimas aboleo, Ievi, litum, 2 sunaikinti 
unguam kada nors voveo, vovi, votum, 2 iškilmingai pa- 
impleo, evi, etum, 2 pripildyti abest nėra (žadėti, paaukoti 
admisceo, cui, xtum, 2 primaišyti seditio, onis, / nesantaika 
excieo, civi, citum, 2 iššaukti, sukelti cieo, civi, citum, 2 pradėti judinti 
Solon, Onis, m Solonas iaveo, žavi, iautum, 2 palankiam būti 
Draco, onis, 12 Drakonas Minerva, ae, / Minerva. 
displiceo, cui, itum, 2 nepatikti 

S 110. 


prandeo, andi, ansum, 2 pusryčiauti  ardeo, arsi, arsum, 2 degti 
comprehendo, endi, ensum, 3 suimti, conspicatus, 3 įtartas, Žymus 

[pagauti horreo, ui, —, 2 pabūgti, išsigąsti 
torgueo, torsi, tortum, 2 kankinti maereo, ui, —, 2 liūdėti 


tortus, 3 kankintas Lycurgus, i, 71 Likurgas 
neco, 1 užmušti convivari, 1 drauge pietauti 
emineo, ui, —, 2 pasižymeti publice viešai 
Brennus, i, 72 Brennas iubeo, iussi, iussum, 2 liepti, įsakyti 
indulgeo, Isi, ltum, 2 duoti. suteikti arceo, ui, —, 2 neleisti, sulaikyti 
Alexandria, ae, f Aleksandrija immineo, —, —, 2 tykoti. 

Si. 
drėgti humeo, —, —, 2 gėdytis pudet, puduit (su acc. veik. 
šalti frigeo, —, — 2 [asm.), 2 
pradeda capit rausti erubesco, bui, —, 3 
kenkti noceo, ui, —, 2 tylėti taceo, ui, —, 2 
senti senesco, nui, —, 3 nuleisti demitto, isi, issum, 3 
trūkti deficio, Teci, fectum, 3 nukirpti tondeo, totondi, tonsum, 2 
šovinys pila, ae, f kasas — plaukus 
silpnėti langueo, langui, 2 plaukas capillus, i, mm 
"bandė conati sunt plikti calveo, —, —, i 


žilti caneo, —, —. 2. 


S112. 
-annales, ium, 71 metraščiai, istorija resurgo, surrexi, surrectum, 3 keltis 
situs, us, 72 padėiimas nihilo minus tačiau, vis dėlto 


exiguus, 3 ankštas, menkas, nežymus corrigo, exi, ectum, 3 pataisyti 
-perrumpo, rūpi, ruptum, 3 pralaužti. peto, ivi, itum, 3 pulti; prašyti 
credo, didi, itum, 3 tikėti [prasiveržti elūdo, si, sum, 3 išiuokti 
solemus privalome fingo, žinxi, Hictum, 3 piešti 
'haruspex, icis, 71 pranašautojas genu, us, 1 kelis 

-praedico, xi, ctum, 3 pranašauti ilecto, xi, xum, 3 lenkti; mesti. 
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De morbo Alexandri Magni. 


postguam po to, kai 

Tunius, ii, 72 birželis 

venio, 4 eiti, vykti, atvykti 

amnis, is, 72 upė, upelis, srovė, ver- 

inclutus, 3 garsus, žinomas |petas 

Cydnus, i, £ Kydno upė 

consedo, sedi, sessuim, 3 atsisėsti, su- 

guamguam Nors [stoti 

largus, 3 duosnus, turtingas, gausus 

inde iš čia, iš ten. paskui 

disto, —, —, 1 atstu stovėti 

guia nes, kadangi 

arduus, 3 staigus, ūmus 

collis, is, 72 kalva, iškilimas 

elaudo, si, sum, 3 uždaryti, užtverti 

pulvis, eris, 72 dulkės, smėlis, pelenai 

lavo, lavi, lautum ir lavatum, 1 plau- 
[ti, plautis 

statuo, ui, ūitum, 3 statyti, nuspręsti 

cum primum kai tik 


intro, 1 įeiti, įžengti 
horreo, ui, —, 2 pasišiaušti, drebėti 
horror, Oris, 72 šiurpulys, siaubas 
dens, dentis, 72 dantis 
crepito, 1 garsiai Žvangėti; tarškėti 
statim tuojau, netrukus 
tabernaculum, i, 72 lūšna, būda; pa- 
[lapinė 
deporto , 1 šalin nešti, gabenti; nu- 
praesertim ypačiai įnešti 
guod dėl ko, kodėl; ir todėl, kadangi 
satis gana, pakankamai 
copia, ae, 7 atsarga, išteklius; plg. 
[kariuomenė 
tradūco, xi, ctum, 3 perversti, perkelti 
accedo, cessi, cessum, 3 ateiti, artin- 
subito staiga [tis, prieiti 
medicus, i, 721 gydytojas 
sano, 1 gydyti, išgydyti. 


S 113. 


libero, 1 atleisti; išvaduoti 
Bello Peloponnesiaco coniecto pabai- 
[gus Peloponeso karą 
opprimo, pressi, pressum, 3 užgniaužti, 
Hercules, is, m Herkulas |nuslopinti 
hydra, ae, f vandeninė gyvatė 
Lerna, ae, f Lerna (upė) 
deseco, secui, sectum, 1 nukirsti 
cresco, crevi, cretum, 3 augti 
proles, is, / vaisius, vaikas 
extinguo, nxi, netum, 3 Žudyti, išnai- 
[kinti; užgesyti 
instruo, truxi, tructum, 3 sustatyti 
Zama, ae, / Zama, Numidijos miestas 
petivere — petiverunt 


Pelopidas, ae, m Pelopidas 
conspicio, spexi, spectum, 3 pamatyti 
cum... conspexisset kai... pamatė 
lacesso, ivi, itum, 3 iššaukti, įvilioti 
capesco, ivi, itum, 3 karštai imtis 
incedo, ssi, sum, 3 apimti, apsupti 
Miltiades, is, 71 Miltijadas 
Marathonius, 3 Maratono 

pario, peperi, partum, 3 įgyti 
recupero, 1 atgauti 

versus, 3 atsisukęs 

pronuntio, 1 įsakyti 

consuesco, suevi, suetum, 3 paprasti 
votum, i, 2 pažadas, dovana 
discerpo, psi, ptum, 3 sudraskyti. 


Š114. 


dėl to propterea 

keltis surgo, surrexi, rectum, 3 
dalinti divido, visi, visum, 3 
drebėti tremo, ui, —, 3 

medinis ligneus, 3 

viduriai uterus, i, m 

deiuoti ingemo, mui, —, 3 
austi, pinti texo, xui, xtum, 3 
iuosta cingulum, i, 2 (ir — us, i, m) 
griausmas tonitrus, us, 71 
nedera dedecet 

sužeisti vulnero, 1 


liesti tango, tetigi, tactum, 3 
pratinti assuefacio, feci, factum, 3 
mandagiai urbane 

valgyti manduco, 1 


pražydėti eifloresco, rui, —, 3 
pribręsti maturesco, —, —, 3 
įaunėti iuvenesco, —, —, 3 
pralobti ditesco, —, —, 3 


Phaeaces, um, 72 Feakai 
benigne nuoširdžiai 

excipio, cepi, ceptum, 3 priimti 
exceptus, 3 priimtas. 


S 115. 

Ulixes, is, 72 Odisėjas Alcinous, i, 72 Alkinojus 
eperio, erui, ertum, 4 apdengti dormito, 1 miegoti 
receptus est buvo priimtas Ithaca, ae, f Itaka 
remitto, misi, missum, 3 paleisti expositus, 3 pastatytas, nukeitas. 
nudus, 3 nuogas, plikas 

$116. 
mendicus, i, m elgeta addo, didi, ditum, 3 pridėti 
Eumaeus, i 72 Eumėjas comperio, peri, pertum, 4 patirti 
procus, i, 72 jaunikis unde venisset iš kur atėjo, atvyko 
agnosco, gnovi, gnotum, 3 pažinti ditfisus est nepasitikėio 
casa, ae, f trobelė Telemachus, i, 72 Telemachas 
reperio, eri, ertum, 4 atrasti delibero, 1 apsvarstyti. 

S117. 
Melanthius, i, 72 Melantijus fulcio, Isi, ltum, 4 paremti 
vexo, 1 naikinti perdo, didi, —, 3 prarasti, naikinti 
refertus, 3 pripildytas apporto, 1 atnešti į 
exhaurio, si, stum, 4 išsemti ut... pugnarent kad... kovotų, norė- 
conservo, I išlaikyti [dami kovoti 
studeo, ui, —, 2 trokšti, stengtis interiecti sunt buvo užmušti 
saepio, psi, ptum, 4 užtverti, saugoti cremo, 1 sudeginti 
trabs, bis, f rąstas sepelio, 4 palaidoti. 

S118. 
Vergilijus Vergilius, ii, m svaiginas inebrians, ntis 
Eneiida Aeneis, idis, f atidaryti aperio. rui, ertum, 4 
šaltinis fons, ntis, m kad... būtų atidaryti ut... aperirentur 
susitikti concurro, curri, cursum, 3 giedoiimas cantus, us, m 
gerti bibo, bibi, 3 nuskriaustasis iniuria aifectus. 


Audacia et tortitudo antiguorum Lituanorum. 


existo, stiti, 3 būti evado. asi, asum, 3 išeiti 
christianus, 3 krikščioniškas potuerunt galėjo 
paganus, 3 pagoniškas insidiando statydami pinkles 
domino, 1 viešpatauti aliis occisis alios vienus išžudę... 
villula, ae, / mažas ūkis abstulerunt atėmė (kitus... 
tam, ut... auderent taip, kad... iš- licet nors, kad ir 
Letones, um, m latviai [driso esca, ae, f valgis, maistas 
Livones, um, m lyviai auasi lyg 
desertus, 3 tuščias faux, cis, f gerklė. 
latibulum, i, 1 lindynė 
S 119. 
Persae, arum, 71 persai auspicium, ii, 1 būrimas 
ingens, ntis, didelis  septentrionalis, e šiaurės 


Circe, es, f Kirkė 
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Epirus, i, / Epyras 

Dareus, i, 72 Darėias 

cogo, cočgi, coactum, 3 surinkti 
aeditico, 1 pastatyti 

Delos, i, f Delos 

Piato, onis, 12 Platonas 


cum... vicisset kai... nugalėjo 


Pharnax, icis Farnakas 
Mithridates, is, 712 Matridatas 
Orestes, ae, 71 Orestas 
Pylades, ae, 72 Piladas 
Pythagoras, ae, 72 Pitagoras 
Anchises, ae, 72 Anchyzas. 


S 120. 


Leonidas Leonidas, ae, m 
Termopilai Thermopylae, arum, f 
Maratono Marathonius, 3 
Temistoklas Themistocles, is, m 
Pauzaniius Pausanias, ae, m 
Platėia Platea, ae, f 


gudriai sapienter 

susilaikymas abstinentia, ae, f 
Epaminondas Epaminondas, ae, 1 
Nepotas Nepos, Gtis, m 
Kornelijus Cornelius, ii, m. 


S121. 


Sophocles, is, 711 Soioklas 
senectus, ūtis, / senatvė 
tragoedia, ae, / tragedija 
gero, gessi, gestum, 3 nešti 
scelus, eris, 7 nusikaltimas 
Scythes, ae, m Skytas 
Turtum, i, 1 vagystė 


sepulcrum, i, 1 kapas 

torguetur sukasi 

succendo, cendi, censum, 3 padegti 
Manlius Manlijus 

edictum, i, 1 įsakymas 

Aegina, ae, f Egina 

Megara, ae, / Megara. 


S 122. 


urus, i, 72 stumbras 

elephantus, i, 72 dramblys 

cadiūcus, 3 nepastovus, tuščias 

nexus, 3 sujungtas 

principium, ii, 1 pradžia 

pulmo, Onis, 72 plaučiai 

eitundo, tūdi, iusum, 3 lieti 

divinatio, onis, / dovana pranašauti; 
[nujautimas 

coniectura, ae, / spėjimas 

non potest negali 

progredi išeiti 


utitur naudojasi 

vacuus, 3 Žmonių apleistas 
latro, onis, 12 vagis, plėšikas 
viator, oris, 71 keleivis 

marita, ae, / žmona 

mori mirti 

saxum, i, 7 uola 

Codrus, i, 11 Kodras 

se immittere įsiveržti, įsispausti 
Samnis, itis, 12 Samnitas 
praecordia, orum, 7 širdis, įausmai. 


S 123. 


Titas Titus, i, m 

Kvintijus Ouintius, i, įm 
Rubikonas (upė) Rubico, onis, m 
buvo padarytas factus est 
sąmokslas coniuratio, onis, f 
Reinas Rhenus, i, m 

buvo daromas fiebat 

pavakarę sub vesperum 


Seipiįjonas Scipio, onis, m 
širdies jausmai sensus, us, m 
obtineo, ui, ntum, 2 užimti 
immensus, 3 neišmatuojamas 
padarė fecerunt 

Marcijaus Marcius, 3 
išganymas salus, ūtis, f 

išeiti exire. 
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S 124. 


integritas, atis, / švarumas 
consentio, sensi, sensum, 4 sutarti 
stator, oris, 11 aprūpintojas 
minuo, ui, titum, 3 mažinti 
abest yra (atstu) 

procul netoli 

conveniens, ntis tinkamas 
secundus, 3 palankus 

Tubero, Onis, 72 Tuberonas 


iaveo, iavi, iautum, 2 palankiam būti 
cognatio, onis, f giminystė 

pertineo, ui, ettum, 2 liesti 

statira, ae, / ūgis 

mediocris, e vidutinis 

obesus, 3 riebus 

imberbis, e be barzdos 

amoenus, 3 Žavingas. 


S 125. 


provoco, 1 iššaukti 

otium, ii, m poilsis 

contentio, onis, 7 patenkinimas 

reiaxatio, onis, / numarinimas 

Gyges, ae, m Lydiios karalius Gygas, 
(turėięs užburia žiedą 


inexplicabilis, e neišaiškinamas 
prosterno, stravi, stratum, 3 pargriauti 
contendo, endi, tentum, 3 varžytis 
obtempero, 1 klausyti, paklusniam būti. 


$126. 


niekinti contemno, psi, 
gero linkėti faveo, 2 
RR: 


ptum, 3 


žūsiu peribo 
reikia oportet. 


Š 127. 


illumino, 1 apšviesti 

cingo, cinxi, cinctum, 3 apiuosti, ap- 
doctus, 3 mokytas [supti 
superbus, 3 išdidus 

nuptiae, arum, f vestuvės 

demigro, 1 iškeliauti 

ireguens, entis dažnas, tankus 
licentia, ae, f laisvė 

perierunt Žuvo 


amplissimo genere natus aukščiausios 

acerbus, 3 Žiaurus Įkilmės 

immatūrus, 3 ankstyvas, nepribrendęs 

bellicosus, 3 karingas 

caput, itis, 1 galva, sostinė 

ilens, entis verkiąs, verkdamas 

mitigo, 1 švelninti, minkštinti 

Pluto, onis, m Plutonas, požemio ka- 
(raliios valdovas 

immensus, 3 neišmatuoiamas, didelis 


Cieopatra, ae, i Kleopatra 
Antonius, ii, 72 Antonijus 

mortui sunt mirė 

conversus, 3 atkreiptas, atgręžtas 
Catilina, ae, 12 Katilina 
adolescentia, ae, f iaunatvė 
rapina, ae, f plėšimas 

imperium, i, 1 valdžia 

žortuitus, 3 atsitiktinis. 


gemima, ae, / pumpuras 

agmen, inis, 1 būrys 

desero, erui, ertum, 3 palikti, apleisti 
condo, idi, itum, 3 steigti, pastatyti 
sanctus, 3 Šventas 

Casimirus, i, 12 Kazimieras 
patronus, i, 71 patronas, globėjas 
Elisabetha, ae, f Elzbieta, Elzė 

ortus (su abl.), 3 kilęs 

erga (eumn) atžvilgiu (io). 


S 129, 


Ielija lilium, ii, m 
avis ovis, is, f 


ganyti pasco, pavi, pastum, 3 
skraidyti volo, 1 
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esame dalyvavę interfueramus lankyti visito, 1 
bažnyčia ecclesia, ae, f dykumos deserta, orum, ri 
tankus densus, 3 kankinti crucio, 1. 


De societate leonina. 


societas, atis, f sąjunga, draugystė praeda, ae, 7 grobis 


socius, ii, 12 sąjungininkas recte tu guidem gerai tu sakai 
Ieoninus, 3 liūto (su liūtu) item taip pat 
vacca, ae, f karvė intirmus, 3 silpnas 
capra, ae, / ožka raro retai. 
itague taigi 
Š 130. 
vestimentum, i, 1 drabužis expello, puli, pulsum, 3 išvaryti 
mens, ntis, f protas, išmintis Lycurgus, i, 72 Likurgas, Spartos įsta-- 
Hispania, ae, / Ispanija [tymų leidėjas 
duce Kęstutis Kęstučiui vadovaujant Tyros(us), i, / Tyras, Fenikijos mies- 
pecunia, ae, nuosavybė, turtas, skola [tas 
deiendo, nsi, nsum, 3 ginti Ephesus, i, 7 Eiezas, Graikų miestas 
numero, 1 suskaityti Antiochus, i, 72 Antijochas 
sempiternus, 3 nuolatinis, amžinas Pericles, is, 72 Periklis, Atėnų veikė-- 
maneo, nsi, nsum, 2 (pasi)likti praeiuit vadovavo [ias 
guotannis kasmet Appius Claudius, i, 72 Appijus Klau- 
Dionysius, ii, 72 Dionyzas capta (Troia) est buvo paimta [dijus 
expello, puli, pulsum. 3 išvaryti opinione celerius greičiau, kaip buvo 
Syracūsae, arum, f Syrakūzai Belgae, Arum, 71 belgai. [tikėtasi 
S 131. 
devoro, 1 praryti penitus giliai 
appello, 1 vadinti prodo, didi, ditum, 3 perduoti, papasa- 
excito, 1 žadinti [koti 
sementis, is, f pasėlis Ancus, i, 12 ketvirtas Rymo karalius. 
reddo, didi, ditum, 3 grąžinti Marcius, ii, 72 Marcijus 
teceris padarysi Cato, onis, 11 Katonas 
meto, messiti, messum, 3 piauti, kirsti nutrix, icis, / auklė, maitintoja 
aro, 1 arti Macedo, onis, 72 makedonietis 
irux, Irugis, / vaisius; šakniavaisis  providentia, ae, f apveizda 
reporto, 1 atgal nešti, vesti administro, 1 valdyti 


servitus, ūtis, / vergovė, nelaisvė sacrificium, i, 1 auka. 
mereo, ui, itum, 2 užsipelnyti 


S 132. 

pušis pinus, i, f Tomai Tomi, orum, / miestas prie. 
pakenkti noceo, 2 [Juodųjų jūrų 
stiprinti confirmo, 1 Cheronėia Cherronea, ae, f 
klestėti, žydėti iloreo, 2 Numa Numa, ae, 71 
Kapua (Kampanijos m.) Capua, ae, £ Klaudijus Claudius, i, 72 
Neapolis, Neapolis, polis, 7 aklas caecus, 3 
Tarentas Tarentum, i, 2 Didž. Graiki- nedorybė improbitas, atis, / 

kijos miestas Ksenoiontas Xenophon.. ontis, m.. 


ištremti exigo, Zgi, actum, 3 
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De ranis regem a Iove postulantibus. 


aa, ae varlė 
postulo, 1 reikalauti 
rogo, 1 prašyti 
libertas, atis, / laisvė 
palus, ūdis, / pelkė 
vibro, 1 mesti 


ecce štai 
terreo, ui, itum, 2 išgąsdinti 
lateo, ui, —, 2 slėptis 


deinde pagaliau 
exploro, 1 ištirti 


appareo, ui, —, 2 pasirodyti 


voluntas, atis, / valia 
potens, ntis galingas 
regnum, i, 1 karalystė 
ciconia, ae, / gandras 
dilacero, 1 suplėšyti 
opto, 1 geisti, norėti 
rursus vėl 

crudelis, e žiaurus 
neco, 1 nukauti, užmušti 
mitis, e švelnus 
repudio, 4 atmesti. 


De exercitu Romano. 


manipulus, i, 72 manipulas, kariuome- 
centuria, ae, / centūrija [nės būrys 
praeerat vadovaudavo 

tuendi sui causa apsigynimui savęs, 
scutum, i, 1 skydas lapsiginti 
galea, ae, / šalmas 

lorica, ae, / šarvas 

ocrea, ae, f antkoiis 


De asino at 


onustus, 3 apsunkintas 
anima, ae, f dvasia 
auxilium, ii, 7 pagalba 
(prex) precis, / malda 

pellis, is, / kailis 

paulo post greit po to 
nimius, 3 per didelis, sunkus 
iatigo, 1 nuvarginti 

rozo, 1 prašyti 


ut... invaderent et ut se tuerentur 
kad pultų (priešą) ir save saugotų, 
norėdami pulti ir apsisaugoti 

pilum, i, 71 ietis 

signifer, eri, 711 vėliavos nešėjas 

aguilifer, eri, 71 erelio nešėjas 

tubicen, cinis, 71 trimitininkas 

cornicen, cinis, 72 trimituotojas. 


eguo tabula. 


recūso, 1 atsakyti 

eiilo, 1 iškvėpti 

animum efilare mirti 

onero, 1 apkrauti 

propterea todėl 

sero vėlai 

deploro, 1 (ap)verkti 

comes, comitis, 12 ir 7 palydovas 
levo, 1 palengvinti. 


Lituania saeculo XVI ineunte. 


inter orientem et septentrionem piet- cera, ae, / vaškas 


[vakariuose 
-patens, entis atviras, matomas 
miliarium, ii, 7 mylia, kelio ilgis 
mare Balticum Baltijos jūra 
-alluo, ui, —, 3 užlieti, apsemti 
alveus, i, 11 upės dugnas 
iertilis, e derlingas, gausus 
triticum, i, 7 kviečiai 
germino, 1 išduoti, teikti vaisių 
-abundo (su abl.), 1 gausiam būti 
accipit gauna, ima 
-utitur (su abl.) naudoja(s:) 
coguo, coxi, coctum, 3 virti 


extraho, xi, ctum, 3 išspausti, ištraukti 
sužiiciens, entis užtenkamas 
commercium, ii, 2 prekyba 
opportune patogiai, vikriai 
suggero, esi, estum, 3 įteikti, paduoti 
pannus, i, 71 audinys, medžiaga 
conguiro, sivi, situm, 3 gauti, susiieš- 
[Įkoti, susirasti 
communico, 1 patiekti, gaminti 
bison, ontis, 72 stumbras, zubras, miš- 
onagrus, i, 72 miško asilas [kinis įautis 
conveniens, entis tinkamas. 
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S 133. 
iucundus, 3 malonus eruo, ui, tum, 3 iškasti 
aperio, ui, tum, 4 apreikšti colonia, ae, 7 koloniia. 
S 135. 


Coniunctivus: a) imperativus, b) hortativus, c) optativus. 

a) coni. imperativus vartojamas įsakant, liepiant: 

b) coni. hortativus vartojamas raginant, skatinant: 
eūmus, gaudeūmus. 

c) coni. optativus vartojamas pageidavimui 
reikšti; coni. opt. dažnai yra lydimas žodelio utin a m: utiiam 
veniat (praes. coni. — įvykdyti galimajam pageidavimui), 
utinam veniret (imperif. coni. — dabar neivykdomam pa- 
geidavimui), utinam venisset (plusąuamperi. coni. — 
praeity neivykdomam pageidavimui). 


utinam 0 kad moriamur mirkime Įkentėtų. 
ialsus, 3 netikras ne guid detrimenti capiat kad nenu- 
S 136. 
gynėjas defensor, oris, m vengti (bėgti) iugio, 3 (su acc.) 
S 137. 


Ouaestiones rectae et indirectae. 


1). Tiesioginiai klausimai (gaiaestiones rectae) lotynų 
kalboje vartojami tokiu pat būdu, kaip ir lietuviškai. Jie reiš- 
kiami: 1) klausiamaisiais įvardžiais ir prieveiksmiais (guis ve- 
niet? ubi es?); 2) tam tikromis dalelytėmis: ne, num, nonne. 

Ne — vartojama tada, iei klausiant nenurodoma, kokio 
laukiama atsakymo (veniesne? ar ateisi?). 

Num — vartojama tada, įei klausiant laukiama neigiamo 
atsakymo (num venies? nejaugi tu ateisi ?). 

Nonne — vartojama tada, įei klausiant laukiama teigiamo 
atsakymo (nonne venies? nejaugi neateisi?). 

Netiesioginiai klausimai (guaestiones indirectae arba 
obliguae) lotynų kalboje vartojami visada su coniunctivo 
laikais pagal consecutio temporum (žiūr. gram. $ 63). 

11* 
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rediit grįžo impedio, 4 trukdyti 

possumus galime incedo, cessi, cessum, 3 kilti, atsirasti 
Tyrii, orum, m tyriečiai do, dedi, datum, 1 duoti 

Neptūnus, i, m Neptūnas consulo, 1 pasitarti, klausti patarimo: 
maior natu vyresnis Delphi, orum, 11 Delfai 


guantoperę kaip labai, kaip rūpestin- guidnam iacerent ką daryti 
iuvo, iuvi, iutum (su acc.), 1 padėti [gai tiro, Onis, m naujokas, neprityręs 
maneo, mansi, mansum, 2 pasilikti ignoro, 1 nežinoti 


vexo, 1 kankinti, varginti venio, 4 ateiti. 

S 138. 
privalėti debeo, ui, itum, 2 varpas caimpana, ae, f 
globa tutela, ae, f žinia fama, ae, /. 

S 139. 


a) Cum causale. 

Šalutiniam priežasties aplinkybės sakiniui jungti su pa- 
grindiniu vartojama sąjunga cum (kadangi) s1 coniunctivo: 
laikais pagal consecutio temporum. Pav.: Helvetii, cum sua 
sponte Seguanis persuadere non possent, legatos ad Dumno- 
rigem mittunt. š 


b) Ouin dubitativum. 

Po neigiamųjų posakių, reiškiančių abejojimą: non dubito 
aš neabejoju, nemo dubitat niekas neabejoja, guis dubitat (guis. 
dubitet), cui est dubium kas abejoja, non est dubium nėra abe- 
jojimo — vartojamas įurigtukas guin su tariamaja nuosaka. 


Laikai derinami pagal consecutio temporum (žiūr. gram. 
S 63). 


Socrates, is, 11 Sokratas persuadeo, si, sum (su dat.), 2 įtikinti, 
relinguo, ligui, lictum, 3 palikti likalbėti 
trado, didi, ditum, 3 perduoti, įteikti solebat concionari paprastai kalbėda- 
Punicus, 3 pūnų, pūniškis [vo miniai iš tribūnos 
redimo, emi, emptum, 3 išpirkti torgueo, torsi, tortum, 2 sukti, apsukti 
venumdo, 1 parduoti averto, verti, versum, 3 nukreipti, nu- 
suggestum, i, 72 ir -tus, i, 72 pakili vie- potuit galėjo [gręžti 


[ta, tribūna Caecina, ae, 12 Cecina 
consisto, stiti, 3 drauge sustoti, drau- commendo, 1 pavesti, perduoti 
[ge stovėti gua tide soleres esse kokio pasitikė-- 
cum... non auderet kadangi nedrįso [iimo paprastai esi: 
cum .., non possent kadangi... ne- eripio, ripui, reptum, 3 išplėšti 
[galėio neguitia, ae, / netinkamumas. 
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S 140. 


pasidaryti mirtį mortem consciscere 
pasirinkti, pasiryžti concisco, scivi ir 
scii, stitum, 3 


nepaėmė non ceperunt 
zali potest 

nukauti neco, 1 
abeioti dubito, 1 
Dzeusas luppiter, lovis 


nubausti punio, 4 : Ž 
Prometėias Prometheus, či ir eos, m Helvetai Heivetii, orum, m 


Orgetorigas Orgetorix, igis, m Kolumbas Columbus, i, mn. 


sirgti aegroto, 1 
kadangi, nes... išvogė cum... fortus eS- 
[set. 


Š141. 


Ut obiectivum. 


Sakiniai ut (ne) obiectivum vadinami tokie, kurie eina po 
pagrindinių sakinių su tam tikrais veiksmažodžiais-tariniais: 
a) verba curandi et postulandi: curo, postulo, rogo, oro, 
suadeo, statuo, impero ir kt. Pav.: Themistocles po- 
pulo persuasit, ut classis centum navium aedificaretur. 
b) verba impediendi (ne obiectivum): impedio, deterreo. 
resisto ir kt. Pav.: Liscus respondit nonnullos Haeduos 
multitudinem deterrere, ne frumentum conferant. 
c) verba timendi: timeo, metuo, vereor, caveo, periculum 
ESL It kit 
Po verba timendi, reiškiant norą, kad veiksmas įvyktų, 
vartojama ut (ne non), kad veiksmas neįvyktų — ne (ut non). 
Pav.: Timeo, ut veniat — bijau, kad iis neateis (= noriu, 
kad jis ateitų). Timeo; ne veniat — bijau, kad iis ateis (— no- 
riu, kad jis neateitų). 
Ut, ne obiectivum reikalauja tokių pat laikų, kaip ir ut 
finale. 
praesto, stiti, stitum, 1 pralenkti 


se praestare pasirodyti 
Thebani, orum, m tėbiečiai 


aratrum, i, ;1 arklas 
abdiico, xi, ctum, 3 atitraukti 
Cincinnatus, i, 2 Cincinnatas 


Conon, onis, 12 Kononas, ateniečių ka- 
[ro vadas 

Artaxerxes, is, 11 Artakserksas 

Cyprius, ii, m Kipro salos gyventojas 

Phoenix, icis, m fenikietis 

Sulla, ae, 72 Sulla 

tribuo, bui, būtum, 3 duoti 

conditio, Onis, f sąlyga 

Prussi, orum, 72 Prūsai 

indigeo, ui, —, 2 neturėti 


adversarius, 3 priešingas 

factio, Onis, / partija 

resisto, stiti, 3 priešintis 

paugo, pepigi, pactum, 3 sutvirtinti 
restituo, tui, tūtum, 3 grąžinti 
Innocentius, i, 72 Inocentas 

Fratres Militae Christi kryžeiviai 
Livonia, ae, f Livonija 

converto, verti, versum, 3 atversti 
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Aliobroges, um, 72 Allobrogai ut... iacerent kad... padaiytų 
Helvetii, orum, ;72 helvetai ne non posset kad negalės 

Pyrrhus, i, m Piras non vereor nebijau 

moneo, ui, itum, 2 raginti Russicus, 3 rusų 

venenum, i, 1 nuodai combūro, ussi, ustum, 3 sudeginti 
caveo, cavi, cautuim, 2 saugotis possideo, sedi, sessum, 2 turėti, valdyti 
ne... redirent kad.. nesugrižtu expio, 1 atlyginti 

Labienus, i, 12 Labijenas Kaunensis, e Kauno, kauniškis 

veritus est pabijojo ne... conierant kad... nepristatytų 


sustineo, ui, tentum, 2 išturėti, išlaikyti coniluens, ntis, / santaka. (maisto) 
iterum vėl 


S 142. 
gundyti tento, 1 uždrausti veto, ui, itum, 1 
prieštarauti contradico, dixi, dictum, 3 žaisti ludo, si, sum, 3 
duona, maistas cibus, i, m susirgti in morbum cadere 
rinkti lego, legi, lectum, 3 kad... negalės ut... non posset 


saugoti servo, 1 kad nepradėtų karo ne bellum inferrent. 


trokšta cupiunt 


S 143. 


Ut consecutivum. 


Išeities sakiniai prasideda sąjunga ut (kad, iog) arba ut 
non (kad ne, jog ne). Išeities sakinių tarinys visados reiš- 
kiamas coniunctivu (praesens, imperfectum, perfectum). 

Ut consecutivum vartojamas: 

1) po pagrindinių sakinių su žodžiais: ita, sic, tam, adeo, 
tantus, talis, is. 

2) po veiksmažodžių ir pasakymų, kurie reiškia: esti, atsi- 
tinka, seka. Pav.: est, fit, accidit, advenit, seguitur ir kitų. 


Sui, sibi, se, suus. 
b) Šalutinių sakinių asmeniniai įvardžiai, įieigu iie pažymi 
pagrindinio sakinio veiksnį, reiškiami žodžiais sui, sibi, se, suus 
(io, ios, iam). 


Epaminondas, ae, 72 Epaminondas Žalgirensis, e Žalgirio, žalgirinis 
adeo taip caedo, cecidi, caesum, 3 kirsti 

iocus, i, 71 juokas seguitur seka 

ut... non mentiretur kad... nemelavo omnia ... iacta esse kad... visa yra 
Verres, is, 712 Verras (daryta 
Sicilia, ae, f Sicilija Murena, ae, 171 Murena 

vexo, 1 sunaikinti versatus est buvo kame 

ut... non possit kad... negalima at- operarius, ii, 72 padienis samdininkas 
ut... velint kad... nori [sakyti solo, solvi, solutum, 3 užmokėti 


enuntiatio, Onis, / sakinys Menelaus (aos), i, 71 Manelaius. 
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S 144. 


nepanašus dissimilis, e 
stovykla castra, orum, m 
iškalbus eloguens, entis 
padėjimas status, us, įm 


piešinys pictūra, ae, f 
apgautas iurtus, 3 
mokytojo pareiga... magistri est... 


S 145. 


Seguani, orum, 171 sekvanai 
Ligarius, 3 Ligarijus 

pareo, ui, 2 pasirodyti 
senatus, tis, 72 Senatas 

necesse erat reikėjo 

appeto, petivi, petitum, 3 ateiti 
hiberna, orum, 1 žiemos stovykla 
moveo, movi, motur“, 2 iudinti 
tento, 1 mėginti 

impetro, 1 išprašyti 

poterant galėjo 


Croesus 


Croesus, i, m Krezas 
induo, ui, tum, 3 apsivilkti 
regalis, e karališkas 
solium, ii, 1 sostas 
interrogo, 1 klausti 


Hamilcar, ris, 11 Hamilkaras 

Vettones vettonai 

Pausanias, ae, 12 Pauzanijus 

semianimis, e pUSsgyvis 

cum... elatus esset kai... buvo iš- 

Ineštas 

ceniestim animam ešilavit tuojau mirė 

Gyges, ae, mm Gygas, karalius, turėjęs 
lužburtą žiedą 

pala, ae, f vieta žiede akmenims įdėti 

anulus, i, 71 Žiedas. 


et Solo. 


gallus, i, 71 gaidys 

pavo, 6nis, 71 povas 

imitabilis, e pamėgdžioiamas, sekamas 
iulgeo, Isi, —, 2 blizgėti. 


146. 


nuvykti venio, veni, ventum, 4 
sužaliuoti vireo, ui, —, 2 
mėgino cum... conarentur 
veržtis ruo, ui, tum, 3 
sargybinis custos, odis, 72 ir / 
žąsis anser, eris, m (ir f) 
atskirai separatim 

kai... kiaidžiojo cum... 
neseniai nuper 

(nu)žudyti neco, 1 


Antonijus Antonius, ii, m 

stojo valstybės priekyie praetuit ci- 
Ivitati 

Agezilaius Agesilaus, i, m 

ruošti paro, 1 

patarimas consilium, ii, m 

kai atrodė mirštąs cum videtur mori 


vagabantur kalba loguitur 


do, dedi, datum, 1 duoti 
vis pati tu nori kentėti. 


S 147. 


Si — casus realis. 

Tarp sąlygos ir išvados yra būtinumo santykis; pav.: 
ici išgirsiu, pasakysiu (— pasakysiu tik tuo atveju, iei išgirsiu: 
tarp pasakymo ir girdėiimo — būtinumo santykis); 
arba: jei taip sakai, klysti (tarp tokios tavo kalbos ir klai- 
dos — būtinumo santykis); arba: įei negirdėjau, nežinau (tarp 
eirdėiimoir žinojimo — būtinumo santykis) ir t.t. Ka- 
dangi toks santykis yra būtinas ir tikras, tai ir sąlygos 
sakinys vadinasi si reale (tikras). Šiuo atveju nesvarbu, 
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ar tikrovėje tai, apie ką kalbama sąlygos sakiny, ivyksta ar 
neįvyksta: svarbu tik, kad išvada būtinai (tikrai) eitų iš 
sąlygos. Si — casus realis vartojamas su indicativu. 


irui naudotis, džiaugtis controversia, ae, f ginčas 

volumus norime Druides, um, 72 druidai, vaidilos 
bellum gerendum est reikia kovoti admitto, misi, missum, 3 leisti, prileisti 
patienter kantriai caedes, is, / žudynės, lavonai 

tuleris neši, pakęsi si iacta est jei yra padaryta 

ieres neši hereditas, atis, / palikimas 

si... faciet įei... padarytų decerno, crevi, cretum, 3 nutarti 


seges, etis, / sėia, sėiimas poena, ae, f bausmė ' 
area, ae, 7 klojimas interdico, dixi, dictum, 3 uždrausti. 


S 148. 


Si — casus irrealis. 

Sąlyga ir išvada tiesiai priešingos tam, kas yra ar 
buvo tikrovėie; pav.: jei mokėčiau, pasakyčiau 
(bet nemoku ir nesakau); arba: ji nebūčiau gir- 
dėięes, nebūčiau sakęs (bet girdėiauir sakiau) 
Aa 

Jei sąlyga ir išvada priešingos tam, kas dabar yra, 
tai ir pagrindiniam ir šalutiniam sakiny vartojamas coni. 
imperfecti. 

Jei sąlyga ir išvada priešingos tam, kas buvo, tai ir pa- 
grindiniam ir šalutiniam sakiny vartojamas coni. plus- 
guamperiecti. 


clades, is, f nelaimė 
discedo, cessi, cessum, 3 pasitraukti, 


vellem norėčiau 
Diogenes, i, 2 Dijogenas 


Capitolium, ii, 2 Kapitolijus 
clangor, oris, m klegesys 
Manlius, ii, 72 Manliius 
cognomen, inis, 1 pavardė 
suscito, 1 pažadinti 


Achillas Achilles, is, m 
Patroklas Patroclus, i, m 


improbus, 3 nedoras 

sentio, sensi, sensum, 4 jausti 
tepidus, 3 šiltas 

motus, us, 71 judėjimas 


[pasišalinti 
opprimo, pressi, pressum, 3 prispausti 
Roscius, ii, 12 Roscijus 
si... potuisset jei... būtų galėjęs. 


S 149. 


išgriauti eruo, rui, rutum, 3 
Tėbai Thebae, arum, f. 


S 150. 


Hermannus, i, 72 Hermanas 
iacere padaryti 
periidia, ae, 7 neištikimybė 


coliocari patalpinti 
cruciūri kankinti 
existimo, 1 manyti 
Iuno, onis, ž Junona 
Paris, ridis, m Paris 


trado, didi, ditum, 3 pasakoti 
Castor, oris, mm Kastoras 

Pollux, cis, 72 Polluksas 

pagus, i, 72 kaimas 

Sontiates, um, 12 sontijatai 

cado, cecidi, casum, 3 kristi, žūti 


167 — 


abscedo, cessi, cessum, 3 pasitraukti 
vulnero, 1 sužeisti 

concido, cidi, —, 3 kristi 

cras rytoj. 


S 151. 


Fratres Domus Teutonicae Teutonų 
| [ordino broliai 
incendium, ii, 71 gaisras 

minabantur Žadėio, grąsino 

Veii, orum, 71 miestas Etrūrijoi 
migro, 1 keliauti 


obsideo, sedi, sessum, 2 apsiausti, ap amitto, misi, missum, 3 apleisti, pa- 
[apsupti p (likti. 


S 152. 


suprasti intellego, lexi, lectum, 3 
užtenkamai satis 

nuspręsti decerno, 3 

gelmė altitūdo, inis, f 


(pa)slėpti occulto, 1 
Kalchantas Calchas, antis, 72 
paragintas hortatus, 3 
atsitikti accido, 3. 


De Herodoto. 


Herodotus, 1 12 Herodotas 
Halicarnasseus, 3 halikarnasietis 
disco, didici,. 3 mokytis 
remotus, 3 atitolintas 

protectus est iškeliavo, išvyko 
ratio, onis, f protas, apskaičiavimas 
peregrinando keliaudamas 
posse galėti 

vivo, xi, ctum, 3 gyventi 
peritus, 3 išlavintas, įgudęs 
sano, 1 gydyti 


moriens mirdamas 
cum moreretur kai mirė 
convoco, 1 sušaukti 


proprius, 3 savas 

Aegyptii, orum, 71 egyptiečiai 
Babylonia, ae, £ Babilonija 
condio, 4 balzamuoti 

ierax, acis derlingas 

tertilis, e derlingas 

adiit nučio 

irrigo, 1 drėkinti 

tertilem reddere daryti derlingą 
revertit grįžo. 


S 153. 


orditur pradeda 
res gestae (karo) žygiai 
paluster, tris, e pelkėtas 


circumsto, steti, —, 1 aplinkui apstoti ierme beveik 


colo, colui, cultum, 3 dirbti; gerbti 
obsecūti sunt paklusnūs buvo 
sepelio, pelivi, pultum, 4 palaidoti 
lugeo, xi, —, 2 liūdėti 

exiguus, 3 mažas 

irruptio, Onis, f užpuolimas 
trepido, 1 blaškytis 

ačr, eris, 71 oras 

appareo, rui, —. 2 pasirodyti 
tribuo, ui, utum, 3 suteikti, duoti 
renuntio, 1 skelbti ką, išrinkti 


amnis, is, 72 upė, vanduo 
vestis, is, f rūbas 

solemnis, e iškilmingas 

exuo, ui, iitum, 3 išsivilkti 
lugubris, e gedulingas 

invenio, 4 rasti 

respondeo, ndi, nsum, 2 atsakyti 
stringo, strixi, strictum, 3 ištraukti 
impetum iecerunt puolė 

impello, puli, pulsum, 3 stumti 
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coniungo, iunxi, iunctum, 3 įungti 
Smolenscensis, e smolenskietis 
subigo, 6gi, actum, 3 nugalėti 
vulgo, 1 visiems pranešti 


Vulpes 


vulpes, is, 7 lapė 

uva, ae, 7 vynuogių kekė 

cogo, coegi, coactum, 3 priversti 
vinea, ae, / vynmedis 

appeto, petivi, petitum. 3 ateiti 
vis (acc. vim; abl. vi) f iėga 


ireguens, ntis dažnas, gausus 
comitium, ii, 1 susirinkimas 
proceres, um, 71 aristokratai 
renuntio, 1 pranešti. 


et uva. 


salio, iui ir lii, —, 4 šokinėti 
tango, tetigi, tactum, 3 paliesti 
maturus, 3 pribrendęs 
nondum dar ne 

acerbus, 3 rūgštus 

capere imti, griebti. 


Noli tangere circulos meos. 


noli taugere neliesk 

Marcellus, i, 12 Marcellas 

edico, xi, ctum, 3 ištarti 

discedo, cessi, cessum, 3 pasitraukti 
Archimedes, is, 71 Archimedas 


geometra, ae, 11 geometras 

parco, peperci, temperatum, 3 gailėti. 
iorma, ae, f forma [branginti 
circulus, i, 72 skritulys 

invenio, 4 rasti. 


S 154. 


verkti ploro, 1 
gimė natus est 
ištremti expello, puli, pulsum, 3 


išrinkti eligo, 3 


Pilypas Philippus, i, mm. 


„$155. 


corrumpo, rupi, ruptum, 3 sugadinti 
iulmen, inis, 7 Žaibas 

spargo, Si, sparsm, 3 barstyti 
Porsenna, ae, 71 Porsenna 

Mucius Scaevola Mucijus Scevola 
punio, 4 bausti 

sustento, 1 pakęsti 

excedo, cessi, cessum, 3 išeiti 


iacere daryti 

pigritia, ae, 7 apsileidimas, tinginystė 
specto, 1 žiūrėti 

ago, egi, actum, 3 veikti, daryti 
demonstro, 1 nurodyti 

contentio, onis, f ginčytinas klausimas 
renascendus, 3 atgimstas 

vates, is, /1 pranašas. | 


S 156. 


perskaityti perlego, lexi, lectum, 3 
pasiryžti constituo, tui, tutum, 3 
surinkti colligo, legi, lectum, 3 
barti obiurgo, 1; vitupero, 1 


išpildyti expleo, 2 
buvau žadėięs pollicitus eram 
mirsiantieįi morituri. 


Sagacitas Vytauti Magni. 


sagacitas, atis, / gabumas, sumaiu- 
[mas, pastabumas 

guispiam, guidpiam koks nors, kažkoks 

suadeo, asi, asum, 2 patarti 

perguam labai 

gelidus, 3 šaltas 

Borysthenes, is, 12 Dniepras (upė) 

imo taip, iš tikrųjų 


coniligo, ixi, ictum, 3 kautis, kovoje 
Isusitikti 

duplico, 1 padvigubinti 

geminus, 3 dvigubas 

suceumbo, cubui, cubitum, 3 nugalėtam 

gelu, us, 12 šaltis [būti 

arguo, ui, utum, 3 kaltinti, peikti 

asigno, 1 skirti, nurodyti ribas, pavesti 
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dito, 1 praturtinti 
liberalitas, tis, f duosnumas 


Demostenas pataria piliečiams pasisaugoti Pilypo, makedonų 


immanis, e plėšrus, nesuvaldomas 
mitesco, —, 


karaliaus. 


Demostenas Demosthenes, is, 2 
Makedonų, ietis Macedo, onis, m 
pasakyti kalbą orationem dicere 
palikuonys posteri, orum, m 
pirmatakai maiores, um, 771 


opto, 1 geisti, norėti 
numero, 1 skaičiuoti 
vitupero, 1 peikti 


aestimo, 1 įvertinti 
immodestia, ae, f nekuklumas 
servo, 1 daboti. žiūrėti 


prosper (us), 3 laimingas 
mirus, 3 nuostabus 

occupo, 1 užimti 

constantia, ae, f patvarumas 


Clusium, i, 7 Kluziius 
Etruria, ae, f Etrūrija 
Clusinus, i, m kluzinietis 


atremti arceo, 2 

užpuolimas impetus, us, m 
trokštas valdžios imperii cupidus 
pataikūnas adulator, oris, 1m 
išdavikas proditor. oris. 


S 157. 


excuso, 1 išteisinti 
religio, onis, / religija, tikėiimas 
postulo, 1 reikalauti. 


S 158. 
probitas, atis, f dorovingumas 
honoro, 1 gerbti. 

Š 159, 
proiligo, 1 sunaikinti 
despero, 1 nusivilti 
debello, 1 nugalėti. 

S 160. 


iugo, 1 išvaikyti 
convoco, 1 sušaukti 
recupero, 1 laimėti. 


imploro, 1 melsti, su ašaromis prašyti 


De Biante. 


Bias, antis, 12 Bijantas 
asporto, 1 nunešti, išgabenti 


porto, 1 nešioti. 


S 161. 


admoneo, ui, itum, 2 priminti kam ką contineo, tinui, tentum, 2 laikytis 


cupiditas, atis, / aistra 
noceo, ui, 2 kenkti 
teneo, ui, nium, 2 laikyti 


voluptas, atis, / geismas 
displiceo, ii, itum, 2 nepatikti.. 


—, 3 minkštėti. švelnėti. 
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S162. 
amodus, i, 71 saikas commutatio Onis, / pasikeitimas 
adhibeo, ui, itum, 2 užlaikyti Porcius, ii, 12 Porcijus 
loguax, acis plepus, šnekus tum demum pagaliau 
stultus, 3 kvailas revoco. 1 atšaukti. 
moneo, tui, itum, 2 priminti 

S 163. 
cotidie kasdien Attica, ae, f Atika 
mando, 1 pavesti plaustrum, i, 2 sunkvežimis 
acuo, ui, ūtum, 3 aštrinti, lavinti veho, vexi, vectum, 3 vežti 
tribuo, ui, ūtum, 3 priskirti Aeschylus, i, 72 Eschilas 
casus adversus nelaimingas įvykis Sophocles, is, 72 Sofoklas 
tragoedia, ae, / tragedija Athenae, arum, 7 Atėnai 
Thespis, is, 72 Tespis Aristophanes, is, 72 Aristofanas 
vicus, i, 2 kaimas, miesto dalis noto, 1 Žymėti. 

S 165. 


constituo, ui, ūtum, 3 nutarti, pasi- iungo, nxi, nctum, 3 sujungti 
colligo, €gi, ectum, 3 surinkti [ryžti lustro, 1 mankštinti, apžiūrėti 
Sestus, i, 7 Sestas, Trakijos miestas exploro, 1 ištirti 


prie Helesponto sąsiaurio centie(n)s šimtą kartų 

Abydus, i, /, arba dum, i, 1 vieta vicis (gen.) em, e, vices, vicibus, / 
prie Helesponto pamaina, eilė. 

Hellespontus, i, 721 Helespontas terrester, tris, tre Žemyno, sausumos. 


angustus, 3 siauras 


S 167. 
custodio, 4 saugoti, sergėti metus, us, 171 baimė 
erudio, 4 mokyti, lavinti emendo, 1 taisyti. 
educo, 1 auklėti 
S 169. 
servio, 4 vergauti peccatum, i, 1 nuodėmė. 
S 170. 


cupio, ivi (ir ii), itum, 3 norėti, trokšti sors, rtis, / likimas 

capio, cepi, captum, 3 imti, griebti iugio, tugi, žugitum, 3 vengti 
detrimentum, i, 2 nuostolis accipio, cepi, ceptum, 3 gauti 
percipio, cepi, ceptum, 3 gauti tacio, ieci, iactum, 3 daryti. 
sapio, ii, —, 3 išmintingam būti 


$171. 


illicio, lexi, lectum, 3 vilioti respicio, exi, ectum, 3 Žiūrėti. 
decipio, cepi, ceptum, 3 apvilti 
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S 172. 


paaukoti dono, 1 

kad užpuls šuo canem adortum iri 
pagauti percipio, cepi, ceptum, 3 
triūsas labor, oris, m 


uolumas studium, ii, n 
paimti į nelaisvę in captivitatem du- 
f[cere. 
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cum... natus esset turėdamas (de- cunctor, 1 abejoti, tęsti 


Įvynis) metus amžiaus 
comitor, atus sum, 1 palydėti 
versor, 1 būti, pasilikti 
Saguntum, i, n Saguntas 
conor, 1 mėginti 


vagor, 1 valkiotis 
populor, 1 (iš)naikinti 
minor, į grūmoti 
admiror, 1 stebėtis. 


S 174. 


vereor, itus sum, 2 bijoti 
adhortor, 1 padrąsinti 
reverentia, ae, / pagarba 
conspicor, 1 pamatyti 
polliceor, itus sum, 2 Žadėti 
auxilior, 1 gelbėti 

misereor, 2 pasigailėti 


medeor, —, —, 2 gydyti 

laetor, 1 džiaugtis 

seguor, ūtus sum, 3 sekti 

laetari soleo paprastai džiaugiuos 
eifluentia, ae, f perteklius 

iateor, iassus sum, 2 prisipažinti 
satio, 1 prisotinti. 


Š175. 


mąstyti meditor, 1 
nemirštas immortalis, c 


įaunuolio pareiga iuvenis est... 
gerbti honoror. 


S 176. 


dilabor, lapsus sum, 3 išsiskirstyti;žūti asseguor, secūtus sum, 3 pasiekti 


insidior, 1 pinkles spęsti 

loguor, locutus sum, 3 kalbėti 
obliviscor, oblitus sum, 3 pamiršti 
seguor, ciūtus sum, 3 sekti 

žungor, iunctus sum, 3 atlikti 
Tartar, is, 72 totoris 

congredior, gressus sum, 3 grumtis 


Martius, i, m kovas 

ingredior, gressus sim, 3 įžengti 
Constancia, ae, £ Krrstancija 
currus, us, /1 karo vežimas 

utor, usus sum, 3 naudotis, vartoti 
apparatus, us, 72 iškilnumas, apranga. 


S 177. 


mentior, itus sum, 4 meluoti 
blandior, itus sum, 4 meilikauti 
vitupero, 1 peikti 

dirigo, rexi, rectum, 3 (pa)leisti 
Thebanus, 3 tėbietis 

assentior, sensus sum, 4 sutikti 
metior, mensus, 4 matuoti, vertinti 


validus, 3 tvirtas 

ducatus, us, 72 vadovybė 

molior, itus sum, 4 sukurti, (pa)statyti 
Sigismundus, i, 72 Zigmantas 

orior, ortus sum, 4 atsirasti 

patior, passus sum, pati, 3 kentėti. 


S 178. 


pykti irascor, atus sum, 3 
kakta frons, ntis, f 
veidas vultus, us, m 


burti sortior, itus sum, 4 
išmatuoti dimetior, mensus sum, 4 
keršyti ulciscor, ultus sum, 3. 


reditus, us. 71 grįžimas 
nautragium iacere sudaužyti laivus 
Ithaca, ae, f Įtaka 

confido, žisus sum, 3 pasitikėti 
Peneiopa, ae, / Penelopa 
Teiemachus, i, 72 Telemachas 
interticio, ieci, žectum, 3 užmušti 
Minerva, ae, 7 Minerva 


179. 


proliciscor, iecius sum, 3 vykti, išeiti 
Nestor, oris, 12 Nestoras 
Manelaus, i, 72 Manelajus 
revertor, versis sum, 3 grįžti 
gaudeo, gavisus sum, 2 džiaugtis 
procis, i, i1 jaunikis 

consilio capto pasitarę 

audeo, ausus sum, 2 kenkti; drįsti 


certiorem facere (su accus.) pranešti Antinous, i, 72 Antinojus 


Eumaeus, i, 72 Eumėjas 
soleo, solitus sum, 2 


Cannae, arum, f Kannai (miestas) 
multo, 1 bausti 

accelero, 1 skubinti 

iert neša 

ter nešk 

žac daryk 


prisiminti memini, isse 
(ne)galėsi (non)poteris 
nori vis 


[kam adhortatio, onis, f padrąsinimas 
paprasti, turėti illudo, si, sum, 3 paiuokti, blogai pasi- 
(papratimą 


felgti. 


S 180. 


perier pernešk, pakesk 

obdūro, 1 išlaikyti 

proderit bus naudingas 

dimetior, mensus sum, 3 matuoti 
mensor, oris, 3 matininkas. 


atsiminti 1momoria tenere 
rūkyti fumo, 1. 


S 182. 


Aesopus, i, 1 Aisopas 
explico, 1 paaiškinti 
discors, rdis nesutinkas 
žascis, is 2 ryšulys 
virga, ae, f lazdelė 


irango, iregi, iractum, 3 perlaužti 
distribuo, bui, būtum, 3 paskirstyti 
viribus coniunctis sujungtomis jėgomis 
magnas res efticere poteritis didelius 
Idalykus galėsite padaryti. 


De Socrate. 


praestans, antis Žymus 
philosophus, i, 12 filosofas 
insignis, e garsus 

elaboro, 1 stropiai dirbti 
inprimis pirmiausia, ypačiai 
prosium, proiui, prodesse padėti 
cesso, 1 liautis 

obsum, iui, esse kenkti 
ignorantia, ae, f nežinojimas 
adsum, aiiui, adesse padėti 
Xenophon, ontis, 72 Ksenofontas 
desidero, 1 trokšti, linkėti 


desum, iui, esse trūkti 

complures, plura, ium daugelis, ke- 
intersum, iui, esse dalyvauti |liolika 
invisus, 3 nekenčiamas 

aperte atvirai 

ialso klaidingai 

acciiso, 1 apkaltinti 

corrumpo, rūpi, ruptum, 3 sugadinti 
contemno, psi, ptum, 3 niekinti 

iallax, acis apgavikiškas 

veneno interiicere nunuodyti 
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Lignator et Mercu rius. 


lignator, oris, 72 malkų kirtėjas 
Mercurius, i, 72 Merkūrijus 
lignum, i, 2 medis 

excido, cidi, —, 3 iškristi 
demergo, mersi, mersum, 3 paskęsti 
recupero, 1 atgauti 

delabor, lapsus sum, 3 įkristi 
guerella, ae, f skundas 

deiero, tuli, latum, 3 nustumti 
reiero, tuli, latum, 3 atnešti 
eiiero, extuli, elatum, 3 išnešti 


agnosco, agnovi, agnitum, 3 pripažinti 
ierreus, 3 geležinis 

aiiero, attuli, allatum, aiterre atnešti 
experior, pertus sum, 4 mėginti 

se obierre pasirodyti 

gueror, gitestus sum 3 deiuoti 
impudens, ntis be gėdos 

auiero, abstuli, ablatum, auierre nu- 
iors, tis, 7 likimas; atsitikimas [nešti 
aeguo animo kantriai. 


$ 183. 


perkelti transfero, tuli, latum, ferre 
palyginti comparo, 1 


De oppugnatione et 


adorior, ortus sum, 4 užpulti 
obsidio, onis, 7 apgulimas 
oppugnatio, onis, 7 ataka 

admitto, 3 prileisti 

ascendo, endi, ensum, 3 užlipti 
percutio, cussi, cussum, 3 pramušti 
potior, 4 užvaldyti, pagrobti 
aries, etis, 71 sienlaužis 

telum, i, 7 ietis 

agger, eris, 71 akmenys; pylimas 


rytojaus diena crastinus, i, 1 
atidėti depono, posui, positum, 3 


obsidione urbium., 


iacio, ieci, iactum, 3 mėtyti 

vinea, ae, / pastogė nuo priešų gintis 

pluteus, i, 72 vežiojamas skydas, prie- 

[danga 

testudo, inis / vėžlys 

tormentum, i, 1 kankinimo įrankis 

catapulta, ae, / mėtomoji mašina 

balista, ae, / akmensvaidis 

scorpio, onis, / skorpijonas; mašina 
lakmenims svaidyti. 


Macedones inopia premuntur. 


inopia, ae, / trūkumas 

premo, pressi, presstm, 3 spausti 
Bessus, i, m Bessas 

Dareus, ii, m Darėias 

Interiector, Oris, 717 užmušėjas 
perseguor, secitus sum, 3 persekioti 
camelinus, 3 kupranugario, kupranu- 
eguinus, 3 arklio „gariškas 
edo, edi, esum, 3 valgyti 

salūber, bris, e sveikas 

Bactriani, orum baktrijonai 

iumus, i, 72 dūmai 

spelunca, ae, f urvas, ola. lindynė 
i1odice saikiai 


cuciumis, eris, 71 agurkas 

acerbus, 3 kartus, rūgštus 

esu valgyti 

aegritudo, inis, / liga 

exedo, edi, esum, 3 išėsti 

plane aiškiai 

coniicio, ieci, iectum. 3 (pa)baigti 
perrumpo, rūpi, ruptum, 3 prasiveržti 
incipio, 3 pradėti 

Satarnus, i, 72 Saturnas 

comedo, edi, esum, 3 suėsti 

consūimo, Ssiumipsi, sumptum, 3 Sunai- 
spatium, ii, 17 tarpas, laikas [kinti. 


S 184. 


volo, volui, velie norėti 
nolo, nolui, nolle nenorėti 


malo, malui, malle labiau norėti 
vagor, 1 klaidžioti 
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amoenitas, atis, f Žavinguimas res adversae nelaimė 
ardor, Oris, 11 karštis submitto, misi, missum, 3 nuleisti 
premo, pressi, ssuum, 3 spausti, var- animum submittere nusiminti. 
Iginti 
S 185. 
nedera dedecet (su acc. veik. asm.) užtekti suificio, ieci, fectum, 3 
įuoktis rideo, si, sum, 2 neleisti drausti veto. ui, itum 1. 


pasiekti asseguor, assecūtus sum, 3 


S 186. 
eo, ii, itum, ire eiti temere atsitiktinai, kartais 
guocumgue kur nors subeo, ii, itum, ire įeiti, įžengti 
ubicumgue kur tiktai pericula subire atsidurti pavojuje: 
invenio, 4 rasti intereo, ii, itum, ire žūti, kristi 
cedo, cessi, cessum, 3 žingsniuoti temeritas, atis, 7 nuotykis. 
audentior drąsesnis 

Š 187. 
praetereo, ii, itum, ire praeiti disco, didici, —, 3 mokytis 
revoco, 1 atšaukti, apleisti emendo, 1 taisyti 


redeo, ii, itum, ire atgal eiti, grįžti tranaguillus, 3 ramus 
perdo, didi, ditum, 3 naikinti, pražu- desero, serui, sertum, 3 palikti.. 


[dyti 
S 188. 
fio, factus, sum, žieri tapti negueo, 4 negalėti, neįstengti 
operam dare stengtis aueo, ivi, ar ii, tum, 4 galėti. 
casu atsitiktinai 
S 189. 
= 
pereiti per Alpes Alpes superare atsirasti (tapti) fio, factus, sum, fieri 
išeiti (kilti) orior, ortus, sum, 4 eiti pasitikti obviam ire. 
senatvei artinantis... senectute ine- 
[unte... 
S 190. 
oblivio, onis, / užmiršimas memini, isse atminti, prisiminti 
tatur kalbama accipio, cepi, ceptum, 3 paimti, gauti 
Simonides, i, m Simonidas ignosco, novi, notum, 3 atleisti. 
etticio, feci, fectum, 3 išgauti, pasiekti 
S191. 
instans, antis nepastovus dimidius, 3 pusės 
coepi, coepisse pradėti guaeso, —, —, 3 prašau 


dimidium, ii, 1 pusė aio sakau. 
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denigue pagaliau 


tolerans, antis pakeliąs, kenčiąs: 


contingo, tigi, tactum, 3 pasitaikyti, Cruciger, eris, 11 kryžeivis. 


Lacena, ae, f lakedemonietė [atsitikti 


$ 192. 


iš anksto pranešti praedico, dixi, dic- gerai jaustis valeo, ui, itūrus, 2 
[tum, 3 varyti toliau (tęsti) pergo, perrexi, 


numatyti perspicio spexi, spectum, 3 


pasibiaurėtinas odiosus, 3 


[perrectum, 3: 
laikytis savo nuomonės opinionis suae 


Kaligula Caligula, ae, m [esse- 
susitikti convenio, veni, ventum, 4 
Š 193. 
De Deucalione et Pyrrha. 


paeniteo, ui, —, 2 (su acc. veik. asm.) conscendo, endi, ensum, 3 lipti 
[gailėtis navem conscendere į laivą susėsti 


praedictum, i 2 pranašavimas 
intereo, ii, itum, ire Žūti 

pluit, uit, 3 lyja 

ningit, ninxit, —, 3 sninga 
obtezo, texi, tectum, 3 apdengti 
imber, bris, 71 lietus 

obruo, rui, rutum, 3 užlieti 
Deucalion, onis, 12 Deukaliionas 
Pyrrha, ae, f Pirra 


veho, vexi, vectum, 3 nešti, vežti 

recedo, cessi, cessum, 3 trauktis 

conspicio, pexi, pectum, 3 išvysti, pa- 
[matyti 

desino, ii, situm, 3 nustoti, palikti 

Parnassus, i 12 Parnasas 

appello, puli, pulsum, 3 atvaryti 

licet exire galima išeiti. 


S 194. 


atsitinka accidit 

pasitenkinti contentum esse 
temsta advesperascit, ravit, —, 3 
aušti lucesco, —, —, 3 


zėdytis pudet, uit (su acc. veik. asm.): 

gėda pudor, oris, m 

skriausti iniuriam (alicui) facere (in- 
[žerre).. 


Horatius et Vergilius. 


ostium, ii, 1 durys 

pulso, 1 belsti (s) 

aperio, rui, ertum, 4 atidaryti 
introire įeiti, įžengti 

pelio, pepuli, pulsum, 3 išvaryti 
Padus, i, 12 Padas (upė) 

subeo, ii, itum, ire pakelti, pakęsti 
diem supremum obire numirti 


Pompėjos 
Pompėja Pompeii, orum, m 
paminklai religuiae, arum, f 
dabartinis praesens, ntis 
Vezuvijus Vesuvius, i, m 


išsiveržimas eruptio, Gnis, f 
užpilti tego, texi, tectum, 3 


pereo, ii, itum, ire pražūti 

sane iš tikrųjų 

adeo, ii, itum, ire ateiti 
Octavianus, i, 2 Oktavijonas 
anteeo, ii, itum, ire ką pralenkti 
vale sudie 

tectum subire gauti pastogę. 


paminklai. 


pelenai cinis, eris, m (ir f) 

atkasti detego, texi, tectum, 3 
išsilaikyti, išlikti supersum, fui, esse: 
pastatas aedificium, ii, n 

cirkas circus, i, m 

vaizduoti fingo. finxi, fictum, 3. 
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Maratono kova. 


redigo, egi, actum, 3 paversti 

in potestatem redigere paversti pro- 
Įvincija, užvaldyti 

Datis, is. m Datis 

praeticio, teci, iectum, 3 paskirti 

Artaphernes, is, ;11 Artafernas 

intersero, serui, sertum, 3 įterpti; nu- 

interiicio, ieci, iectum, 3 užmušti [rodyti 

elassis, is, / luomas; laivynas 

Euboea, ae, f Euboja 

appello, puli, pulsum, 3 į krantą išlipti 

abripio, ripui, reptum, 3 pagrobti 

accedo, cessi, cessum, 3 artintis 

Marathon, onis, 71 Maratonas 

deduco, duxi, ductum, 3 išvesti 

tumultus, us, 72 sukilimas 

permoveo, movi, motum, 2 smarkiai 

[sujudinti 

nusguam nisi a iš niekur kitur, kaip iš 

peto, ivi, itum. 3 prašyti 

Phidippus, i, 72 Pidipas 

cursor, oris, 71 pasiuntinys, bėgikas 

hemerodromus, i, 72 pasiuntinys 

praetor, oris, 71 pretorius, vadas 

Miltiades, is, 12 Miltijadas 

contentio, onis, / rungtynės, muštynės 

utrum ar 


obviam ire eiti pasitikti 
nitor, nixus arba nisus sum, 3 steng- 
[tis, trokšti 
despero, 1 nusivilti 
tardus, 3 lėtas, silpnas 
animedverto, ti, sum, 3 dometis, past:- 
Įbėti 
impello, puli, pulsum, 3 paskatinti, pri- 
versti 
Plataeenses, ium, 72 platėjiečiai 
ilagro, 1 degti 
collega, ae, m bičiulis 
ergo taigi 
instruo, struxi, ctum, 3 rikiuoti, tvar- 
Ikyti 
tractus, us 71 kliūtis 
tretus, 3 kuo pasitikįs 
coniligo, xi, ctum, 3 kovoti, susidurti 
eogue magis ir juo labiau 
priusguam prieš... kas įvyks 
subsidium, ii, 7 pagalbinė kariuomenė 
proiligo, 1 nugalėti 
etsi nors 
aeguus, 3 patogus 
perterreo, ti, itum, 2 nepaprastai iš- 
[gąsdinti 
prosterno, stravi, stratum, 3 sunaikinti. 


Temistoklo nuopelnai. 


Phalericus, 3 Falero 

Piraeus, 3 Pirėjus (uostas) 

utor, usus sum, 3 vartoti, naudotis 
nanciscor, nactus sum (su)rasti 
sxcursio, Onis, f užpuolimas 
Peloponnesos, i, 7 Peloponesas 
possideo, sedi, sessum, 2 valdyti 
certamen, inis, 1 kova 

exstruo, struxi, structum, 3 pastatyti 
congero, gessi, gestum, 3 surinkti 
sacellum, i, 2 šventovė 
consto, stiti, statūrus, 1 tvirtai Sto- 
Įvėti, susidėti 
magistratus, us, 71 valdžia 

interpono, posui, positum, 3 įdėti [žastį 
causam interponens išrasdamas prie- 


iallo, ieielli, ialsum, 3 apgauti, klysti 

munitio, onis, f sutvirtinimas 

ephorus, i, ;72 eioras 

obses, idis, m ir f įkaltas 

iungor, iunctus sum, 3 patirti 

honore iunctus gavęs garbingą įgalio- 
ljima 

ratus, 3 tikras, tvirtas 

protiteor, tessus sum, 2 išpažinti 

saepio, psi, ptum, 4 apsiausti 

propugnaculum, i, 2 siena 

oppositus, 3 priešingas 

nautragium, i, 71 laivo sudužimas 

intueor, itus sum, 2 žiūrėti [lys. 

Artemisium, ii, n Artemisiiaus iškyšu- 


Gallijos aprašymas. 


Gallia, ae, / Gallija 

divido, visi, visum, 3 padalinti 
incolo, olui, ultum, 3 gyventi, apgy- 
:appello, 1 vadinti [venti 


institutum, i, 7 paprotys 
diiiero, distuli, dilatum, 3 skirtis 
cultus, us, 72 gyvenimo būdas, kultūra 
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humanitas, atis, / išlavinimas 
mercator, oris, 1 pirklys 

commeo, 1 lankyti, važinėti 
minimegue saepe labai retai 


contendo, tendi, tentum, 3 kovoti 


bellum gerere kovoti 
Rhodanus, i, 72 Ronos upė 
Oceanus, i, 71 Okeanas 


ad eiieminandos animos pertinent kas attingo, tigi, tactum, 3 susisiekti, siekti 


[liečia sielų išlepinima, kas išlepina 
Įsielas. 
importo, 1 inešti 
praecedo, cessi, cessum, 3 pralenkti 
cotidianus, 3 kasdieninis 


vergo, —, 3 pakrypti 
septentrio, onis, 71 šiaurė 
Pyrenaeus, i, 11 Pirėnai 
occasus, us, 71 vakarai. 


Gallai. 


Luomai: liaudis, druidai, raiteliai, 


Druidae, arum, 71 senovės keltų vai- sutiragium, ii, 72 balsavimo lentelė, bal- 


(dilos žines, ium, 71 kraštas 


(Sas 


adhibeo, ui, itum, 2 laikyti prie ko, pa- Carnūtes, um karnutai 


tributum, i, 17 mokestis 
servitus, utis, / vergovė 
sacrižicium, ii, 727 auka 
procuro, 1 rūpintis 

interpreto, 1 aiškinti 
adolescens, ntis, 72 įaunikaitis 
controversia, ae, 7 ginčas 
hereditas, atis, 7 paveldėjimas 
decerno, crevi, cretum, 3 nutarti 
interdico, dixi, dictum, 3 uždrausti 
interdictum, i, 71 uždraudimas 
impius, ii, 71 nedorėlis 

sceleratus, i, 71 begėdis | 
decedo, cessi, cessum, 3 nueiti 
aditus, us, 71 atėjimas 

deiugio, iugi, —, 3 vengti, išbėgti 
contagio, onis, f palietimas 
incommodum, i, 7 nemalonumas 
comimnunico, 1 suvienyti 

excello, —, —, 3 pasižymėti 


vartoti consido, sedi, sessum, 3 drauge apsi- 


Igyventi 
consecratus, 3 pašvęstas 
huc čia 
iudicium, ii, 7 nuomonė 
disciplina, ae, f mokslas 
pendo, pependi, pensum, 3 užmokėti 
immunitas, atis, / lengvata 
versus, us, 71 eilėraštis 
edisco, didici, —, 3 atmintinai išmokti 
instituo, ui, utum, 3 įstatyti, įkurti 
perdisco, didici, —, 3 atmintinai išmokti 
metus, us, 71 baimė 
sidus, eris, 71 žvaigždynas 
disputo, 1 disputuoti, ginčytis 
incido, cidi, incasurus, 3 įkristi; atsi- 
propulso, 1 atmušti Itikti 
ambactus, i, 71 patarnautojas 
cliens, entis, 72 klijentas 
potentia, ae, / galybė, jėga. 


Gallų pamaldumas. 


admodum tikrai, beveik 

deditus, 3 pašvęstas, pavestas 
aifectus, 3 paliestas 

aiticio, eci, tectum, 3 ištikti, sudaryti 
morbo aifici susirgti 

victima, ae, 7 permaldavimo auka 
immolo, 1 aukoti, aukai užmušti 
placo, 1 švelninti, permaldauti 
arbitror, 1 nuspręsti, manyti 
immanis, e milžiniškas, didelis 
contextus, 3 supintas 


Gallų 


inventor, oris, 71 išradėjas 
guestus, us, 72 pelnas, uždarbis 


12* 


vimen, inis, 2 gluosnis, karklas 

membrum, i, 1 sąnarys 

succenseo, ui, —, 2 suiaudintam, pik- 
[tam būti 

exanimo, 1 užmušti; ps. kvapo netekti 

iurtum, i, 71 vagystė, klasta 

latrocinium, ii, 2 plėšimas 

noxia, ae, f kaltė, nusikaltimas 

comprehendo, endi, ensum, 3 suimti 

descendo, scendi, scensum, 3 žengti. 

(leistis. 


dievai. 


Apollo, inis, m Apollonas, graikų-ro- 
[mėnų dievas 
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Mars, tis, 71 Marsas 

depelio, puli, pulsum, 3 pašalinti 
artišicium, ii, 7 menas 

trado, didi, ditum, 3 perduoti, įteikti 
devoveo, vūvi, votum, 2 paaukoti 


tumulus, i, 72 kalnelis 

neglego, lexi, lectum, 3 apleisti 
supplicium, ii, 1 bausmė 
cruciatus, us, 72 kankinimas, 


Gallų smalsumas. 


commodus, 3 tinkamas 

rumor, Oris, im pritarimo šauksmas 
communico, 1 bendrauti 

temerarius, 3 neatsargus, pripuolamas 
oceulto, 1 slėpti 


negueo, 4 negalėti, neįstengti 
vestigium, ii, 2 žymė, pėdsakas 
temere atsitiktinai 

ubicumgue kame tiktai 

operam dare stengtis 


p<odo, didi, ditum, 3 pranešti, skelbti in vestigio tuojau 


viator, Oris, 1 keleivis, pasiuntinys 
invitus, 3 nenoris 


fictus, 3 padarytas, netikras. 


Germanai. 


cerno, crevi, cretum, 3 skirti 
apertus, 3 atviras 

iama, ae, / garsas, gandas 
venatio, Onis, f medžiojimas 
duritia, ae, f kietumas; ištvermė 
impubes, eris nepribrendęs 
permaneo, mansi, mansum, 2 likti 
statura, ae, / ūgis, liemuo 

agri cultura, ae, / Žemdirbystė . 
victus, us, 72 maistas, gyvenimas 
coe0, ii, itum, ire sueiti 
attribuo, ui, ūtum, 3 paskirti 
c0g0, coegi, coactum, 3 surinkti 
assiduus, 3 nuolatinis 

commiūto, 1 keisti. mainyti 
possessio, onis, f nuosavybė, valdymas 
expello, puli, puisum, 3 ištremti 
accuratus, 3 rūpestingas 


factio, onis, / veikimas, partija 

dissensio, onis, f nesantaika 

aeguitas, atis, f lygybė 

solitudo, inis, f vienatvė, nuošali vieta 

repentinus, 3 staigus, ūmus ; 

incursio, Onis, 7 užpuolimas 

pagus, i, 11 kaimas 

minuo, ui, ūtum, 3 mažinti 

desidia, ae, f tinginiavimas 

protiteor, iessus sum, 2 viešai išpažinti 

consurgo, surrexi, surrectium, 3 pasi- 
Ikelti, atsistoti 

collaudo, 1 labai girti 

desertor, oris, 72 spruklys, dezertyras 

proditor, oris, 11 išdavikas 

derogo, 1 atšaukti 

hospes, itis, 71 draugas, svečias 

violo, 1 naikinti, nuskriausti. 


Lotyniškai-lietuviškas žodynėlis. 


A. 


a (su abl.) nuo, iš 

abdiico, xi, ctum, 3 atitraukti 

aboleo, Ievi, litum, 2 sunaikinti 

abripio, ripui, reptum, 3 pagrobti 

abscedo, cessi, cessum, 3 pasitraukti 

abundantia, 2e, f gausumas 

abundo (su abl.), 1 gausiam būti 

Abydus, i, f arba dum, i, 7 vieta 
prie Helesponto 

accedo, cessi, cessum, 3 ateiti, artin- 

accelero, 1 skubinti [tis 

accipio, cepi, ceptum, 3 gauti 

accommodo, 1 pritaikinti 

accuratus, 3 rūpestingas 

accuso, 1 kaltinti, skųsti 

acer, acris, acre aštrus, smarkus 

acerbus, 3 rūgštus, Žiaurus 

Acropolis, is, f Akropolis 

acuo, ui, ūtum, 3 aštrinti, lavinti 

acus, us, / adata 

ad (su acc.) pas 

addo, didi, ditum, 3 pridėti 

adeo taip 

adeo, ii, itum, ire ateiti 

adhibeo, ui, itum, 2 vartoti, laikyti 

adhortatio, onis, f padrąsinimas 

adhortor, 1 padrasinti 

aditus, us, 71 atėjimas, priėmimas 

adiuvo, iūvi, iūtum, į padėti 

administro, 1 valdyti 

admirabilis, e nuostabus 

admiror, 1 stebėtis 

admisceo, cui, xtum, 2 primaišyti 

admitto, misi, missum, 3 prileisti 

admodum tikrai, beveik 

admoneo, ui, itum, 2 priminti kam ką 

adolescens, tis, 72 jaunuolis 

adolescentia, ae, f iaunatvė 

adorior, ortus sum, 4 užpulti 

adsum, aifui, adesse padėti 

adventus, us, 72 atėjimas 

adversarius, 3 priešingas 

adversus (su acc.) prieš "tovė 

aedes, is, f (vienask.) bažnyčia. šven- 

aedificium, ii, 2 statinys, namas 

aedifico, 1 pastatyti 


aeger, gra, grum sergąs 

aegritudo, inis, f liga 

Aegyptii, orum, 11 egyptiečiai 
Aemilias, ii, 711 Emilijus 

aeguitas, atis, f lygybė 

aeguor, oris, 7 jūros paviršius 
aeguus, 3 lygus, patogus 

ačr, ačris, 72 oras, atmosiera 

aes, aeris, 71 varis 

Aeschylus, i, 12 Eschilas 

Aesopus, i, 11 Aisopas 

aetas, aetatis, f amžius, laikas 
aeternus, 3 amžinas 

aiiecto, 1 stengtis pagauti 

aiiectus, 3 paliestas 

aifero, attuli, allatum, aiferre atnešti 
aiticio, eci, ectum, 3 ištikti 
Agamemnon, is, 72 Agamemnonas 
agger, eris, /12 akmens; pylimas 
agmen, inis, 2 būrys 

agnosco, agnovi, agnitum, 3 pripažinti 
ago, egi, actum, 3 veikti. daryti 
agricola, ae, 12 žemdirbys 

agri cultura, ae, / žemdirbystė 

aio sakau 

Aistii, Orum, 712 aisčiai, aisčių giminės 
ala, ae, / sparnas 

alacer, cris, cre gyvas, miklus, ugnin- 
Alcinous, i, 711 Alkinojus * [gas 
alienus, 3 svetimas, kitų 

aliguamdiu kada nors 

Allobroges, um, 71 allobrogai 

alluo, ui, —, 3 užlieti, apsemti 
Alpes, ium, 7 Alpės 

altus, 3 aukštas, gilus 

alveus, i, 72 upės dugnas 

ambo, ae, o abu 

ambulo, 1 vaikščioti 

amitto, misi, missum, 3 apleisti. pa- 
amicus, i, 71 draugas [likti 
amnis, is, 71 upė, upelis, srovė. Ver- 
amo, 1 mylėti [petas 
amoenitas, atis, 7 Žavingumas 
amoenus, 3 Žavingas 

amplišico, 1 padidinti 

amplus, 3 žymus, gausus, platus 
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anceps, cipitis netikras, abejotinas 

Anchises, ae, ;11 Anchyzas 

Ancus, i, 2 ketvirtas Romos karalius 

angustus, 3 ankštas, mažas, siauras 

anima, ae, / dvasia 

animadverto, ti, sum, 3 domėtis, paste- 

animal, alis, 2 gyvulys, zvvis [bėti 

animus, i, 71 dvasia 

annales, ium, 72 metraštis 

ante (su acc.) prieš 

antea pirmiau, anksčiau 

anteeo, ii, itum, ire ką pralenkti 

antesto, steti, —, 1 pralenkti 

Antinous, i, 72 Antinojus 

antiguitas, atis, / senovė 

antiguitus senovėje 

antiguus, 3 senas, senobinis 

Antonius, i, 2 Antonijus 

anulus, i, 72 žiedas 

aperio, rui, ertum, 4 atidaryti, ap- 

apertus, 3 atviras [reikšti 

Apollo, Apollinis Apollonas 

apparatus, us, 72 iškilnumas, apranga 

appareo, rui, —,. 2 pasirodyti 

appello, 1 vadinti 

appelio, puli, pulsum, 3 atvaryti, į 
krantą išlipti 

appeto, petivi, petitum. 3 ateiti 

apporto, 1 atnešti 

appropinguo, 1 prisiartinti 

Aprilis, is balandžio mėn. 

aptus, 3 pritaikintas, suderintas 

apud (su acc.) pas 

agua, ae, f vanduo 

aguae, arum, 7 gydomieji vandens 

aguila, ae, f erelis “ 

aguiliier, eri, 711 erelio nešėias 

ara. ae, / altorius 

arbitror, 1 nuspręsti, manyti 

arceo, ui, —, 2 neleisti, sulaikyti, nu- 

Archimedes, is, 721 Archimedas [varyti 

ardens, ntis karštas. degąs 

ardeo, arsi, arsum, 2 degti 

ardor, oris, 171 karštis 

arduus, 3 staigus, ūmus 

area, ae, 7 klojimas 

argenteus, 3 sidabrinis 

argentum, i, 71 sidabras 

arguo, ui, utum, 3 kaltinti, peikti 

aries, etis, 71 sienlaužis 

Aristophanes, is, 72 Aristofanas 


Aristides, is, 72 Aristidas 

arma, Orum, 72 ginklai 

aro, 1 arti 

ars, artis, / menas 

Artaphernes, is, 77 Artaiernas 
artatus, 3 suvaržytas 

Artaxerxes, is, 71 Artakserksas 
Artemisium, ii, 2 Artemisijaus iškyšu- 
artiticium, ii, 71 menas [lys 
artus, us, 71 Ssanarys, narys 

arx, cis, 7 pilis, tvirtovė 

as, assis, 77 asas (romėnų pinigas) 
ascendo, endi, ensum, 3 užlipti 
aspectus, us, 72 Žvilgsnis, pasirodymas 
asporto, 1 nunešti, išgabenti 
assentior, sensus sum, 4 sutikti 
assegiior, seciūtus sim, 3 pasiekti 
assiduus, 3 nuolatinis 

assigno, 1 skirti, nurodyti ribas, 
Athenae arum, 7 Atėnai 
Atheniensis, is, 72 atėnietis 
atrium, ii, 727 salė, gyvenamasis kamba- 
atrox, Ocis baisus, Žiaurus [rys 
attentus, 3 atidus 

Attica, ae, f Attika 

attingo, tigi, tactum, 3 susisiekti, siekti 
attribuo, ui, ūtum, 3 paskirti, priskirti 
auctoritas, atis, 7 autoritetas 

audacia, ae, f drąsa 

audacter drąsiai 

audax, Acis drąsus 

audeo, ausus sin, 2 dristi 

auditus, us, 72 girdėimas 

auiero, abstuli, ablatum, auterre 1u- 
Aurelianus, i, 72 Aureliionas [nešti 
aureus, 3 auksinis 

auris, is, / ausis 

aurum, i, 7 auksas 

auspicium, ii, 7 būrimas 

autem tačiau 

autumnus, i, 72 ruduo 

auxilior, 1 gelbėti 

auxilium, ii, 7 pagalba 

avaritia, ae, 7 godumas 

avena, ae, f avižos 

avis, is, / paukštis 

averto, verti, versum, 3 nukreipti, nu- 
avoco, 1 atšaukti (gręžti 
avunculus, i, 72 dėdė 

Axona, ae, 7 Aksona (Gallijos upė). 


pa- 
[vesti 


B. 


Babylonia, ae, ž Babilonija ' 
Bacchus, i, 72 Bakchas, linksmybės 
Bactriani, orum baktrijonai [dievas 


kurortas prie 
[Neapolio 


Baiae, arum, 7 Bajų 


balista, ae, 7 akmensvaidis 
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barbarus, 3 barbaras, barbariškas 
Bartha, ae, f Bartija 

Barthi, Orum bartai 

basis, is, f pamatas, pagrindas 
beatus, 3 laimingas 

Belgae, arum, mm belgai 
bellicosus, 3 karingas 

bellicus, 3 karo, kariškas 

belio, 1 kariauti 

beneficium, ii, 1 dovana, geradarybė 
benevolens, tis malonus, palankus 
benigne nuoširdžiai 

benignus, 3 palankus, maloningas 


bestia, ae, f žvėris 

Bias, antis, 712 Biiantas 

bison, ontis, 2 stumbras, zubras, miš- 
kinis jautis 

blandior, itus sum, 4 meilikauti 

blandus, 3 malonus 

bonus, 3 geras 

Borysthenes, is, 712 Dniepras (upė) 

bos, bovis, 12 iautis, f karvė 

Brennus, i, 72 Brennas 

brevis, e trumpas 

Britannicus, 3 britų. 


C. 


cacumen, inis, 17 smailuma, viršūnė 

cadaver, eris, 11 lavonas 

cado, cecidi, casum, 3 kristi, žūti 

cadūcus, 3 nepastovus, tuščias 

caecus, 3 aklas 

caedes, is, 7 žudymas, skerdynės 

caedo, cecidi, caesum, 3 kirsti 

Caius Iulius Caesar Gaius Julijus Ce- 
[zaris 

calamitas, atis, / nelaimė, vargas 

calcar, aris, 1 pentinas 

callidus, 3 gudrus, sumaxus 

calo, Onis, 71 varovas, tarnas 

calor, oris, 71 šiluma, karštis 

camelinus, 3 kupranugario, kupranu- 

sariškas 

campester, stris, tre lauko, lygumoi 

campus, i, /1 lyguma, laukas |esąs 

canis, is, 12 ir 7 šuo, kalė 

Cannensis, e Kannų, ties Kannais 

canto, 1 (ap)dainuoti 

capesco, ivi, itum, 3 karštai imtis 

capio, cepi, captum, 3 imti, griebti 

Capitolium, ii, 2 Kapitolijus 

capra, ae, / ožka 

captivus, i, 12 belaisvis 

Capua, ae, f Kapuja (miestas) 

caput, itis, 7 galva, sostinė 

Carnūtes, un karnutai 

caro, his, f mėsa 

Carolus, i, 72 Karolis 

carus, 3 brangus 

casa, ae, f trobelė, lūšnelė 

caseus, i, /2 sūris 

Casimirus, i, m Kazimieras 

castra, Orum, 17 stovykla 

casu atsitiktinai 

casus adversus nelaimingas įvykis 

Castor, oris, m Kastoras 

Cato, onis, m Katonas 


catapulta, ae, f mėtomoji mašina 

Catilina, ae, m Katilina 

causa, ae, f priežastis 

caveo, cavi, cautum, saugotis 

cedo, cessi, cessum, 3 žingsniuoti; nu- 
sileisti, pasiduoti 

celeber, bris, bre- garsus 

celer, eris, e greitas 

cena, ae, f pietūs 

ceno, 1 pietauti 

centie(n)s šimtą kartų 

centuria, ae, f centūrija 

cera, ae, f vaškas 

cerno, crevi, cretum, 3 skirti 

certamen, inis, 2 kova 

certo, 1 kovoti 

cervus, i, 71 elnias 

ceterus, 3 likusis, kitas 

cesso, 1 liautis 

christianus, 3 krikščioniškas 

cicada, ae, f Žiogas 

Cicero, onis, 72 Ciceronas 

ciconia, ae, / gandras 

cieo, civi, citum, 2 pradėti judinti 

Cincinnatus, i, 2 Cincinnatas 

cingo, cinxi, cinctum, 3 apiuosti, ap- 

[supti 


2 


* 


cinis, eris, 12 pelenai 

Circe, es, f Kirkė 

circuitus, us, 72 apimtis 

circulus, i, m skritulys 

circumdo, dedi, atum, 1 apsupti 

circumsto, steti, —, 1 apiinkui apstoti 

circumvolo, 1 apsupti : 

citerior, ius šiapusinis, šioje pusėje 
fesąs, artimesnis 

cito greitai 

civis, is, m ir f pilietis 

civitas, atis, f valstybė 

circumdatus, 3 apsuptas, apvestas 
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clades, is, 7 pralaimėjimas, 
clamo, 1 šaukti 

clangor, oris, 11 klegesys 
clarus, 3 garsus 

elassis, is, 7 luomas; laivynas 
elaudo, si, sum, 3 uždaryti, užtverti 
clementia, ae, f švelnumas. atlaidumas 
cliens, entis, m klijentas 

clivus, i, 72 kalnelis 

Clusinus, i, m kluzinietis 

Ciusium, ii, f Kluziius 

coarto, 1 suvaržyti 

coe0, ii, itum, ire sueiti 

coepi, coepisse pradėti 

coėrceo, citi, citum, 2 sulaikyti, su- 
cogito, 1 mąstyti Istabdyti 
cognatio, Onis, f giminystė 

cognitio, Onis, 7 pažinimas 
cognomen, inis, 77 pavardė 

cogo, cočgi, coactum, 3 surinkti, pri- 
cohors, tis, 7 kohorta, būrys [versti 
coicio, 3 sunešti 

collaudo, 1 labai girti 

collega, ae, 71 bičiulis 

collegium, ii, 1 draugija 

colligo, egi, ectum, 3 (su)rinkti 
collis, is, 72 kalva, iškilimas 
colloco, 1 patalpinti 

colloguium, ii, 2 pasikalbėiimas 

colo, colui, cultum, 3 dirbti; gerbti 
colonia, ae, 7 kolonija 

colonus, i, 72 žemdirbys, išeivis 
color, oris, 71 spalva 

combiiro, ussi, ustum, 3 sudeginti 
comedo, edi, esum, 3 suėsti 

comes, comitis, 71 ir 7 palydovas 
comitium, ii, 77 susirinkimas 

comitor, atus sum, 1 palydėti 
commeo, 1 lankyti, važinėti 
commendo, 1 pavesti, perduoti 
commercium, i, 1 prekyba 
commodum, i, 7 nauda 

commodus, 3 tinkamas, patogus 
communico, 1 patiekti, suvienyti 
communis, e bendras, viešas 
commutatio, Onis, 7 pasikeitimas 
commuto, 1 keisti, mainyti 

comparo, 1 paruošti, aprūpinti 
coinperio, peri, pertum, 4 patirti 
compleo, 2 pripildyti 

complures, plura, rium daugelis, keli 
comporto, 1 surinkti, sunešti 
comprehendo, endi, ensum, 3 suimti, 
concido, cidi, —, 3 kristi (pagauti 
concieo, civi, citum, 2 suiudinti 
conclave, is, 1 kambarys 
concordia, ae, 7 santaika, 


smūgis, 
(nelaimė 


sutarimas 


conculco, 1 mindžioti 
condio, 4 balzamuoti 
conditio, Onis, f sąlyga 
condo, idi, itum, 3 steigti, pastatyti 
condūco, duxi, ductum, 3 suvesti 
coniicio, ieci, iectum, 3 (pa)baigti 
contido, iisus sum, 3 pasitikėti 
coniligo, xi, ctum, 3 kovoti, susidurti 
coniluo, iluxi, —, 3 sutekėti, rinktis 
congero, gessi, zestum, 3 surinkti 
conglobo, 1 susirinkti į vieną vietą 
congredior, gressus sum, 3 grumtis 
coniectura, ae, / spėjimas 
coniungo, iunxi, iunctum, 3 įungti 
coniux, iūgis, 72 ir f vyras, Žmona 
Conon, onis, 72 Kononas, ateniečiu ka- 
conor, 1 mėginti [ro vadas 
conguiro, sivi, situm, 3 gauti, susiieš- 
[koti, susirasti 
conscendo, endi, ensum, 3 lipti 
conscientia, ae, 7 sąžinė; Žinojimas 
consecratus, 3 pašvęstas 
consentio, sensi, sensum, 4 sutarti 
conservo, 1 išlaikyti 
consido, sedi, sessum, 3 atsisėsti, ap- 
sistoti, drauge apsigyventi 
consilium, ii, 7 sumanymas, patarimas 
consisto, stiti, 3 drauge sustoti, drau- 
[ge stovėti 
conspicatus, 3 įtartas, Žymus 
conspicio, pexi, pectum, 3 išvysti, pa- 
[matvti 
conspicor, 1 pamatyti 
Constancia, ae, 7 Kenstanciia 
constantia, ae, / patvarumas, pasto- 
vumas 
constituo, ui, ūitum, 3 nutarti, pasi- 
ryžti 
consto, stiti, statūrus, 
vėti, susidėti 
consul, ulis, 72 konsulas 
consumo, Ssiumpsi, sumpium, 3 Sunau- 
doti; sunaikinti 
consurgo, surrexi, surrectum, 3 pasi- 
kelti, atsistoti 
consuuesco, suevi, suetum, 3 paprasti, 
turėti papratimą 
consuetūdo, inis, / paprotys 
consularis, e konsulo, konsuliškas 
consulo, 1 pasitarti. klausti patarimo 
contagio, onis, 7 palietimas 
contemno, psi, ptum, 3 niekinti 
contendo, endį, tentum, 3 varžytis; 
kovoti 
contentio, onis, 7 ginčytinas klausi- 
mas; patenkinimas 
contextus, 3 supintas 


1 tvirtai sto- 
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contineo, tinui, tentum, 2 laikytis 
contingo, tigi, tactum, 3 pasitaikyti 
continuus, 3 nepertraukiamas 
contraho, traxi, tractum, 3 sutraukti; 
controversia, ae, 7 ginčas [gauti 
contumelia, ae, / įžeidimas 
conveniens, ntis tinkamas 

conversus, 3 atkreiptas, atgręžtas 
converto, verti, versum, 3 atversti 
convivor, 1 drauge pietauti 

convoco, 1 sušaukti 

copia, ae, 7 atsarga, išteklius :.- 
copiae, arum, 7 kariuomenė 

c0gu0, coxi, coctum, 3 virti 
Corinthus, i, f Korintas 

Coriolanus, i, 72 Karijolanas 
cornicen, cinis, 71 trimituotojas, tri- 
cornix, icis, f varna [mičius 
cornu, us, 7 ragas 

corpus, oris, 11 kūnas 

corrigo, exi, ectum, 3 pataisyti 
corrumpo, rupi, rupium, 3 sugadinti 
cos, cotis, / galąstuvas, tekėlas 
cotidianus, 3 kasdieninis 

cotidie kasdien 

cras rytoj 

credo, didi, itum, 3 tikėti 

credulus, 3 lengvatikis; tikėtinas 
cremo, 1 sudeginti 

crepito, 1 gsarsiai Žvangėti; tarškėti 


cresco, crevi, cretum, 3 augti 
Croesus, i, m Krezas 

cruciatus, us, 11 kankinimas 

crucio, 1 kankinti 

Cruciger, eris, 71 kryžeivis 

crudėlis, e žiaurus 

crus, uris, 2 blauzda, šlaunis 

cubo, bui, bitum, 1 gulėti 

cucumis, eris, 11 agurkas 

culter, tri, 71 peilis 

cultus, us, 72 gyvenimo būdas. kultūra 
cum (su abl.) su 

cum kai 

cum primum kai tik 

cunctor, 1 abeioti, testi 

cunctus, 3 visas, visoks 

cuneus, i, ;71 kampas 

cupiditas, atis, 7 pageidavimas, troš- 
cupidus, 3 trokštas, geidžiąs |kimas 
cupio, ivi (ir ii), itum, 3 norėti, trokšti 
cur kodėl. dėl ko 

cura, ae, / rūpestis 

currus, us, 71 karo vežimas 

cursor, oris, 72 pasiuntinys, bėgikas 
custodio, 4 saugoti, sergėti 

custos, Odis, 71 ir f sargas 

Cydnus, i. 7 Kydno upė 

Cvprius, ii, m Kipro salos gyventojas 
Cypselus, i, 121 Kypselas, Korinto val- 
Cyrus, i, m Kyras. [dovas 


D. 


damno, 1 pasmerkti 

damnum, i. 7 nuostolis 

Danai, orum, 1 danaiai. graikai 
daps, dapis, / valgis, maistas: pl. 
Darčus, i, 72 Darėjas [puota 


Datis, is, 12 Datis 

de (su abl.) apie 

dea, ae, / deivė 

debello, 1 nugalėti, nukariauti 
debeo, ui, itum, 2 privalėti, turėti 
decedo, cessi, cessum, 3 nueiti 
decerno, crevi, cretum, 3 nutarti 
decerpo, psi, ptum, 3 nuskinti 
decipio, cepi, ceptum, 3 apvilti 
deditus, 3 pašvęstas, pavestas 
deduco, duxi, ductum, 3 išvesti 
deiendo, nsi, nsum, 3 ginti - 
deiensor, oris, 71 gynėjas 

deiero, tuli, latum, 3 nustumti 
deileo, evi, etum, 2 apverkti 
deiugio, iugi, —, 3 vengti, išbėgti 


deiunctus, 3 miręs 

deicio, 3 mesti, numesti 

deinde pagaliau 

delabor, lapsus sum, 3 įkristi 
delatus, 3 nuneštas, nugabentas 
delecto, 1 džiuginti, linksminti 
delibero, 1 apsvarstyti 

Delos, i, / Delo sala 

Delphi, orum, 12 Deliai 

Delphicus, 3 deltiškis, Delių 
demergo, mersi, mersum, 3 paskęsti 
Demetrius, ii, m Demetrijus 
demigro, 1 iškeliauti 

demonstro, 1 nurodyti 
Demosthenes, is, 721 Demostenas 
denigue pagaliau 

dens, dentis, 11 dantis 

densus, 3 tankus, suglaustas 
depello, puli, pulsum, 3 pašalint 
deploro, 1 (ap)verkti [vežti 
deporto , 1 šalin nešti, gabenti; nu- 
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derogo, 1 atšaukti 

descendo, scendi, scensum, 3 nuženg- 
ti, leistis Žemyn 

describo, psi, ptum, 3 aprašyti 

deseco, secui, sectum, 1 nukirsti 

desero, erui, ertum, 3 palikti, apleisti 

desertor, Oris, 72 spruklys, dezertyras 

desiderium, ii, 2 troškimas 

desertus, 3 tuščias 

desidero, 1 trokšti, linkėti 

desidia, ae, f tinginiavimas 

desino, ii, situm, 3 nustoti, palikti 

despero, 1 nusivilti 

destino, 1 pasiryžti; paskirti 

desum, iui, esse trūkti 

deterreo, ui, itum, 2 atbaidyti 

detego, texi, tectum, 3 atidengti, su- 

detrecto, 1 atmesti, atsakyti [rasti 

detrimentum, i, 2 nuostolis 

Deucalion, onis, 72 Deukalijonas 

Deus, i, 12 Dievas 

devoro, 1 praryti 

deveo, vovi, votum, 2 paaukoti 

dictum, i, 2 pasakymas, posakis 

dies, ei, m (ir f) diena 

ditiero, distuli, dilatum, 3 išnešioti; 

dignus, 3 (su abl.) vertas [skirtis 

dilabor, lapsus sum, 3 išsiskirstyti;žūti 

dilacero, 1 suplėšyti 

dilectus, 3 mylimas 

diligens, ntis uolus 

diligentia, ae, / uolumas 

diligo, 3 mylėti 

dimetior, mensus sum, 3 matuoti 

dimico, 1 kovoti 

dimidium, ii, 7 pusė 

dimidius, 3 pusės 

Diogenes, i, 72 Dijogenas 

Dionysius, ii, m Dionyzas 

dirigo, rexi, rectum, 3 (pa)leisti 

diruo, rui, rutum, 3 griauti 

discedo, cessi, cessum, 3 pasitraukti 

discipulus, i, 12 mokinys 

discerpo, psi, ptum, 3 sudraskyti 

disciplina, ae, f drausmė, mokslas 


disco, didici,. —, 3 mokytis 

discors, rdis nesutinkąs 

dissolūtus, 3 suardytas 

displiceo, cui, itum, 2 nepatikti 

disputo, 1 disputuoti, ginčytis 

dissimilis, e nepanašus 

discors, rdis nesutinkąs 

disto, —, —. 1 atstu stovėti 

distribuo, bui, būtum, 3 paskirstyti 

dito, 1 praturtinti 

diuturnus, 3 ilgas 

diversus, 3 ivairus 

divido, visi, visum, 3 padalinti 

divinatio, onis, / dovana pranašauti; 

|nujautimas 

divinus, 3 dieviškas 

divitiae, arum, / turtai, lobis 

do, dedi, datum, 1 duoti 

doceo, ui, ctum, 2 mokyti 

doctus, 3 mokytas 

doleo, 2 liūdėti 

dolor, oris, 72 skausmas 

dolosus, 3 klastingas 

dominatus, us, 72 valdžia 

domino, į viešpatauti 

dominus, i, 72 viešpats, ponas 

domo, ui, itum, 1 malšinti 

domus, us, / namas 

dono, 1 dovanoti 

donum, i, 7 dovana 

dormio, 4 miegoti 

dormito, 1 miegoti 

dos, dotis, f kraitis, dovana 

Draco, onis, 11 Drakonas 

druidae, arum ir -es, um, 72 druidai, 
senovės keltų vaidilos 

dubius, 3 abejotinas, abejingas 

ducatus, us, 72 vadovybė 

duetus, us, 71 vadovavimas 

dulcis, e saldus 

dum kol, iki kol 

duplico, 1 padvigubinti 

duritia, ae, f kietumas; ištvermė 

durus, 3 kietas, griežtas 

dux, cis, 71 vadas. 


E. 


e (su abl.) iš 

ecce štai 

edico, xi, ctum, 3 ištarti 

edictum, i, 2 įsakymas 

edisco, didici, —, 3 atmintinai išmokti 
edo, edi, esum, 3 valgyti 

educo, 1 auklėti 

edūco, 3 išvesti 


eiiero, extuli, elatum, 3 išnešti 
eificio, IEci, fectum, 3 išgauti, pasiekti 
eifigies, ei, / pavidalas, paveikslas 
etilo, 1 iškvėpti 

eifluentia, ae, f perteklius 

eiiundo, tūdi, iusum, 3 lieti 

egens, entis vargšas 

egregius, 3 rinktinis, kilmingas 
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elaboro, 1 stropiai dirbti ex (su abl) iš 

elephantus, i, 72 dramblys exanimo, 1 užmušti: gyvybę atimti 
eligo, Iegi, lectum, 3 išrinkti evado, asi, asum, 3 išeiti 

Elisabetha, ae, f Elzbieta, Elzė exceptio, onis, f išimtis 

elido, si, sum, 3 išjuokti excido, cidi, —, 3 iškristi 

emendo, 1 taisyti excieo, civi, citum, 2 iššaukti, sukelti 
emineo, ui, —, 2 pasižymėti excipio, cepi, ceptum, 3 priimti 
emolumentum, i, 7 pelnas, nauda excito, 1 Žžadinti, sukelti 

enim nes excursio, Onis, f užpuolimas 
enuntiatio, Onis, f sakinys excuso, 1 išteisinti 

e0, ii, itum, ire eiti exedo, edi, esm, 3 išėsti 
Epaminondas, ae, 72 Epaminondas exemplar, aris, 71 pavyzdys 

Ephesus, i, / Eifezas, Graikų miestas exemplum, i, 1 pavyzdys 

ephorus, i, 72 eioras exerceo, ui, itum, 2 lavinti 

Epirus, i, / Epyras exercitus, us, 72 kariuomenė 

epistola, ae, / laiškas exhaurio, si, stum, 4 išsemti 

egues, itis, 72 raitelis exiguus, 3 ankštas, menkas, nežymus 
eguester, tris, tre raitas, raitelių existimatio, Onis, / manymas 
eguinus, 3 arklio existimo, 1 manyti 

eguitatus, us, 72 raitoji kariuomenė existo, stiti, 3 būti 

eguito, 1 įiodinėti expedio, 4 atleisti, išvaduoti 

eguus, i, mm arklys expello, puli, pulsum, 3 išvaryti 

ergo taigi experior, expertus sum, 4 mėginti 
eripio, ripui, reptum, 3 išplėšti expeto, ivi, itum, 3 stengiis pasiekti 
erro, 1 klysti expio, 1 atlyginti 

erudio, 4 mokyti, lavinti explico, 1 paaiškinti 

erumpo, rūpi, ruptum, 3 išsiveržti exploro, 1 ištirti 

eruo, ui, tum, 3 iškasti expositus, 3 pastatytas, nukeltas 
esca, ae, / valgis, maistas expugno, 1 užkariauti 

et ir exseguuor, secutus sum, 3 siekti, atlikti 
etiam taip pat exstruo, struxi, structum, 3 pastatyti 
etsi nors extinguo, nxi, nctum, 3 Žudyti, išnai- 
Euboea, ae, f Euboja kinti 

Eumaeus, i m Eumėias extraho, xi, ctum, 3 išspausti, ištraukti 
evado, vasi, vūsum, 3 išeiti exulto, 1 džiaugtis 


exuo, ui, ūtum, 3 išsivilkti. 


F. 


faber, bri, 72 amatininkas, kalvis iauces, ium, f dauba, bedugnė 
iabula, ae, / pasaka taux, cis, f gerklė 

facies, ei, f veidas, išviršinė išvaizda iaveo, iavi, iautum, 2 palankiam būti; 
iacinus, oris, 1 veikalas, darbas iebris, is, f drugys [paremti 
tacio, ieci, iactum, 3 daryti ielix, Icis laimingas 

žactio, Oonis, f partija ienestra, ae, / langas 

facula, ae, f balana ierax, acis derlingas 

iacultas, atis, / galia iere beveik 

iallax, acis apgaulingas ierme beveik 

fallo, ieielli, ialsum, 3 apgauti, klysti ierox, Ocis Žiaurus, narsus 

falso neteisingai ierreus, 3 geležinis 

talsus, 3 netikras ierrum, i, 2 geležis, kardas 

iama, ae, garsas, garbė tertilis, e derlingas, gausus 

familia, ae, f šeima terus, 3 laukinis, neprijaukintas 
iascis, is 12 ryšulys iessus, 3 pavarges 

fateor, iassus sum, 2 prisipažinti festino, 1 skubėti, skubinti 


tatigo, 1 nuvarginti 
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žictus, 3 padarytas, netikras 
tilia, ae, 7 duktė 

šilius, ii, 72 sūnus 

žines, ium, 71 kraštas 

žingo, tinxi, iictum, 3 piešti 
žinio, 4 baigti 


žinis, is, 71 galas; kraštas, riba; tikslas 


tinitimus, 3 kaimyninis, artimas 
iio, iactus sum, žieri tapti 
žirmus, 3 stiprus, tvirtas 
ilagro, 1 degti, liepsnoti 
ilecto, xi, xum, 3 lenkti; mesti 
ileo, vi, tum, 2 verkti 

iloreo, 2 Žydėti 

ilumen, inis upė 

iluvius, ii, 72 upė 

Iocus, i, m židinys 

ioedus, 3 šlykštus, biaurus 
žolium, ii, 2 lapas 

žons, ntis, 71 šaltinis 

iorma, ae, / forma, išvaizda 
iormica, ae, f skruzdėlė 
tormosus, 3 gražus 

tors, tis, / likimas; atsitikimas 
iortasse gal (būt) 

tortis, e drąsus, tvirtas 
iortiter narsiai 

tortuitus. 3 atsitiktinis 
tortūna, ae, / laimė, likimas 


galea, ae, f šalmas 
Gailia, ae, f Gallija 
Gallicus, 3 gallų, galliškas 
Galli, orum, 172 gallai 
gallina, ae, f višta 

gallus, i, 71 gaidys 
gaudeo, gavisus sum, 2 džiaugtis 
gaudium, ii, 2 džiaugsmas 
gelidus, 3 šaltas 

gemima, ae, i pumpuras 
gelu, us, 7 šaltis 

geminus, 3 dvigubas 
gener, neri, m žentas 


generosus, 3 kilmingas, aukšto kilimo 


gens, gentis, 7 giminė, tauta 
genu, us, 11 kelis 

genus, eris, 7 giminė, rūšis 
Germanus, i, 71 germanas 
germino, 1 išduoti, teikti vaisių 


habeo, 2 turėti 
habito, 1 gyventi 
habitus, us, m būdas 


iorum, i, 17 aikštė, forumas 
iossa, ae, / griovis 

iragilis, e trapus, silpnas 
irango, iregi, iractum, 3 perlaužti 
irater, tris, m brolis 

ireguens, ntis dažnas, gausus 
iretus, 3 kuo pasitiks 
irigidus, 3 šaltas 

irondeo, 2 Žžaliuoti 

trons, dis, 7 lapai, žaliumynai 
irons, ntis, / kakta 

irugalis, e taupus, tvarkingas 
irugiier, 3 vaisingas, derlingas 
irumentum, i, 71 maistas 
irustra veltui 


irux, irugis, 7 vaisius; šakniavaisis 


iuga, ae, 7 bėgimas 

iugax, acis greitai praeinas 
iugio, iugi, iugitum, 3 vengti 
iugo, 1 išvaikyti 

tulcio, Isi, ltum, 4 paremti 

žulgeo, Isi, —, 2 blizgėti 

iulgur, uris, 77 Žaibas, žaibavimas 
iulmen, inis, 11 žaibas, perkūnas 
iumus, i, 71 dūmai 

iundamentum, i, 7 pamatas 


iungor, iunctus sum, 3 atlikti; patirti 


žurtum, i, 1 vagystė; klasta 
iustis, is, 72 mietas, vėzdas, baslys. 


G. 


gero, gessi, gestum, 3 nešti; vesti 
gzesto, 1 nešioti 

gigno, genui, genitum, 3 gimdyti 
gladius, ii, 12 kardas, kalavijas 
glesum, i, 7 gintaras 

gloria, ae, 7 garbė 

gloriosus, 3 garbingas 

gracilis, e laibas, lieknas 
zradus, us, 11 laipsnis 

gsramen, inis, 1 žolė; sėkla 
Granicus, i, 2 Graniko upė 
gratus, 3 malonus, dėkingas 
gravis, e sunkus 


gravitas, atis, 7 rimtumas, sunkumas 


grex, gregis, 71 banda; minia 
guberno, 1 valdyti 
gustus, 15, 71 ragavimas, skonis 


Gyges, ae, m Lydijos karalus Gygas. 


HL. 


turėies užburta žiedą. 


haedus, i, 72 oželis 
Halicarnasseus, 3 halikarnasietis 
Hamilcar, ris, 72 Hamilkaras 
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Hannibal, alis, 72 Hannibalas 
haruspex, icis, 71 pranašautojas 
hiasta, ae, 7 ietis 

Hector, oris, 711 Hektoras 
Hellespontus, i, 72 Helespontas 
Helvetii, orum, 72 helvetai 

herba, ae, ž Žolė 

Hercules, is, 71 Herkulas 

hereditas, atis, 7 paveldėjimas. pali- 
heri vakar |kimas 
Herodotus, i, 12 Herodotas 

hiberna, orum, 71 žiemos stovykla 
hiemo, 1 Žiemoti 

hirundo, inis, f kregždė 

Hispania, ae, f Ispanija 

Homerus, i, 72 Homeras 

homo, inis, 71 Žmogus 


honestus, 3 kilnus 

honor, oris, 71 garbė 

honoro, 1 gerbti, garbinti 

hora, ae, f valanda 

horreo, ui, —, 2 pasišiaušti, drebėti, 
pabūgti, išsigasti 

horreum, i, 1 klėtis, svirnas 

Korribilis, e pasibaisėtinas 

horror, oris, 72 šiurpulys, siaubas 

hortus, i, 72 sodas 

hospes, itis, 71 draugas, svečias 

hostia, ae, f auka 

hostis, is, m ir f priešas 

humanitas, atis, / Žmoniškumas 

humus, i, 7 Žemė, dirvožemis 

hydra, ae, / vandeninė gyvatė. 


i. 


iaceo, 2 gulėti 

iacto, 1 mėtyti 

iam jau 

ianua, ae, / durys 

ibi ten 

ictus, us, 72 metimas 

idoneus, 3 patogus, geras, tinkamas 
ieiunus, 3 alkanas, nevalzęs 
ignavus, 3 silpnas, tingus, bailus 
igneus, 3 ugninis, karštas 

ignis, is, 72 ugnis 

ignorantia, ae, f nežinojimas 
ignoro, 1 nežinoti 

ignosco, 3 nenorėti, dovanoti, pasigai- 
illicio, lexi, lectum, 3 vilioti lėti 
illudo, si, sum, 3 paiuokti, blogai pasi- 
illumino, 1 apšviesti lelgti 
imago, inis, f paveikslas 

imber, bris, 72 lietus 

imberbis, e be barzdos 

imitabilis, e pamėgdžioiamas, sekamas 
imitator, oris, 72 sekėjas; pamėgdžio- 
immanis, e milžiniškas, didelis [tojas 
immatūrus, 3 ankstyvas, nepribrendęs 
immensus, 3 neišmatuoiamas, didelis 
immineo, —, —, 2 kabėti, riogsoti; ty- 
immobilis, e nejudąs [koti 
immodestia, ae, / nekuklumas 
immolo, 1 aukoti 

immortalis, e nemirtingas 
immortalitas, atis, 7 nemirtingumas 
imo taip, iš tikrųjų 

imus, 3 pats apatinis 

impavidus, 3 drasus 

impedimenta, Orum, 77 našta, gurguolė 
impedimentum, i, 1 kliūtis 


impedio, 4 trukdyti, kliudyti 

impelio, puli, pulsum, 3 paskatinti, 

imperator, Oris, 72 vadas, imperato- 

imperium, ii, 1 valdžia lrius 

impero, 1 liepti, įsakyti 

impertio, 4 duoti, skirti 

impetro, 1 išprašyti 

impetus, us, 72 puolimas 

impiger, 3 darbštus 

impius, ii, 72 nedorėlis 

impleo, evi, etum, 2 pripildyti 

impioro, 1 melsti, su ašaromis prašvti 

impluvium, ii, 2 keturkampis baseinas 
Įviduryie romėnų namo 

importo, 1 įnešti 

impossibilitas, Atis, f negalimumas 

impotens, ntis silpnas, nesusivaldas 

iinprobus, 3 nedoras 

impubes, eris neprityres 

impudens, ntis be gėdos 

in (su acc. — kur; su abl. — kame) 

incedo, cessi, cessum, 3 ieiti, kilti, at- 

incendium, ii, 7 gaisras Isirasti 

incendo, ndi, nsum, 3 uždegti, padegti 

incertus, 3 netikrs 

incido, cidi, casurus, 3 ikristi, atsitikti 

incipio, 3 pradėti 

includo, si, sum, 3 uždaryti 

inclutus, 3 garsus, Žinomas 

incola, ae, 71 gyventojas 

incolo, olui, ultum, 3 gyventi, apgy- 

incommodum, i, 71 nemalonumas [venti 

inconstans, ntis nepastovus 

increpo, pui, pitum, 1 šaukti 

incursio. Onis, 7 užpuolimas 
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inde iš čia, iš ten, paskui 

indigeo, ui, —, 2 neturėti 

indoles, is, f įgimtas gabumas 

indulgeo, Isi, ltum, 2 duoti, suteikti 

induo, ui, tum, 3 apsivilkti 

industria, ae, £ darbštumas, uolumas 

inertia, ae, / tingumas, apsnūdimas 

inexplicabilis, e neišaiškinamas 

inieri, Orum, 11 požemio gyventojai 

intinitus, 3 begalinis 

iniirmus, 3 silpnas 

iniormis, e beiormis 

ingenium, ii, 2 įgimtas 
tas, charakteris 

ingens, ntis didelis 

ingratus, 3 nemalonus, nedėkingas 

ingredior, gressus sum, 3 įžengti 

iniguus, 3 neteisingas, nedoras 

initium, ii, 2 pradžia 

iniuria, ae, 7 neteisybė, skriauda 

inopia, ae, f trūkumas 

inprimis pirmiausia, ypačiai 

inscius, 3 nežinąs 

inscriptio, onis, / parašas, užrašas 

insectum, i, 2 vabzdys 

insidiae, arum, 7 pinklės 

insidior, 1 pinkles spęsti 

insignis, e Žymus, garsus 

insperatus, 3 netikėtas, nelauktas 

instans, antis nepastovus 

instituo, ui, utum, 3 įstatyti, įkurti 

institutum, i, 7 nustatymas; paprotys; 
pl. dėsniai, metodai 

instruo, struxi, ctum, 3 rikiuoti, tvar- 

insula, ae, / sala [kyti, sustatyti 

integritas, atis, f švarumas 

intellego, xi, ctum, 3 pastebėti, suprasti 

inter (su acc.) tarp 

interdico, dixi, dictum, 3 uždrausti 

interdictum, i, 1 uždraudimas 

intereo, ii, itum, ire žūti, kristi 

Interiector, oris, m užmušėjas 


gabumas, pro- 


interticio, ieci, žectum, 3 užmušti 

interitus, us, 2 žlugimas, sunaikini- 
[mas 

Internum mare Viduržemio iūra 

interpono, posui, positum, 3 įdėti 

interpreto, 1 aiškinti 

interrogo, 1 klausti 

intersero, serui, sertum, 3 įterpti; nu- 

intersum, iui, esse dalyvauti [rodyti 

introire įeiti, įžengti ž 

intueor, itus siu, 2 Žiūrėti 

invenio, 4 rasti 

inventor, oris, 71 išradėjas 

invidia, ae, f pavydas 

invisus, 3 nekenčiamas 

invito, 1 kviesti 

iuvitus, 3 nenorįs 

iocus, i, 11 juokas 

ira, ae, f pyktis 

iratus, 3 supykęs, piktas 

irrigo, 1 drėkinti 

irruptio, Onis, f užpuolimas 

ita taip 

itague taigi, todėl 

iter, itineris, 2 kelias 

iterum vėl 

item taip pat 

Ithaca, ae, i Įtaka 

iubeo, iussi, iussuumn, 2 liepti, įsakyti 

iucundus, 3 malonus 

iudicium, ii, 2 teismas, sprendimas 

iugum, i, 1 įungas, kalnų viršūnė 

iungo, nxi, nctum, 3 sujungti 

Tunius, ii, 72 birželis 

Tuno, onis, f Junona 

Iuppiter, Iovis, 2 Jupiteris 

iustitia, ae, 7 tiesa, teisingumas 

iustus, 3 teisingas 

iuvenis, is, m iaunikaitis, įaunuolis 

iuvo, iuvi, iutum (su acc.), 1 padėti 

žuxta (su acc.) pas, palei. 


R 


Labienus, i, 72 Labijenas 

Ilabor, Oris, 12 darbas 

laboro, 1 dirbti 

Lacedaemonii, orum, 72 lakedemonie- 
Lacedaemonius, 3 lakedemoniškis (čiai 
Lacena, ae, f lakedemonietė 

lac, lactis, 17 pienas 

lacesso, ivi, itum, 3 iššaukti, įvilioti 
lacrima, ae, / ašara 

Izetitia, ae, 7 džiaugsmas, linksmybė 
laetor, 1 džiaugtis 


laetus, 3 linksmas 

lancea, ae, f ietis 

lapis, idis, 72 akmuo 

largus, 3 duosnus, turtingas, gausus 
lasso, 1 varginti 

lateo, ui, —, 2 slėptis 
latibulum, i, 2 lindynė 
Latinus, 3 lotyniškas š 
latro, onis, m vagis, plėšikas 
latus, 3 platus 

latus, eris, 72 šonas 
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laudabilis, e girtinas 

laudo, 1 girti 

laurus, i, / lauro medis 

laus, dis, f garbė, šlovė, pagyrimas 

lavo, lavi, latum ir lavatum, 1 plauti 

legio, Onis, f legijonas (kariuomenės 
vienetas) 

lego, 1 pasiuntiniu išsiųsti, palikti 

lego, legi, lectum, 3 rinkti; skaityti 

lenio, 4 lengvinti 

lentus, 3 lėtas 

leo, Onis, 1 liūtas 

leoninus, 3 liūto (su liūtu) 

lepus, oris, 71 kiškis 

Lerna, ae, f Lerna (upė) 

levis, e lengvas 

levo, 1 palengvinti, pakelti 

lex, legis, 7 įstatymas 

liber, era, erum laisvas 

liber, bri, 2 knyga 

liberalitas, atis, f duosnumas 

liberi, liberorum, 11 vaikai 

libero, 1 atleisti; išvaduoti 

libertas, atis, / laisvė 

libra, ae, 7 svaras 

licet nors, kad ir 

licet, licuit, 2 galima 

licentia, ae, 7 laisvė 


lignator, oris, 2 malkų kirtėjas 

ligneus, 3 medinis 

lignum, i, 2 medis 

lingua, ae, / liežuvis: kalba 

linter, tris, 7 valtis, luotas 

lis, litis, f ginčas, barnis 

littera, ae, f raidė 

litterae, arum, f laiškas; raštas, moks- 

Lituania, ae, / Lietuva |las, literatūra 

Lituanus, 3 lietuviškas, Lietuvos 

litus, oris, 11 jūros pakraštys 

locus, i, 11 vieta 

longinguus, 3 ilgas, tolimas 

loguax, acis plepus, šnekus 

Ioguor, locutus sum, 3 kalbėti 

lorica, ae, / šarvas 

ludus, i, 172 žaidimas 

lugeo, xi, —, 2 liūdėti 

lugubris, e gedulingas 

lumen, inis, 7 Šviesa 

luna, ae, / mėnulis 

lustro, 1 mankštinti, apžiūrėti 

lux, cis, f šviesa 

luxuria, ae, / prabanga 

luxuriosus, 3 prabangiškas: 
gražiai išaugęs 

Lycurgus, i, 72 Likurgas. Spartos ista- 
tymų leidėjas. 


vešlus, 


M. 


Macedo, onis, 72 makedonietis 

macto, 1 žudyti 

maereo, ui, —, 2 liūdėti 

magister, tri, 11 mokytojas 

magistra, ae, / mokytoja 

magistratus, us, 71 valdžia 

magniticus, 3 puikus, gražus, kilnus 

magnus, 3 didelis 

maior natu vyresnis 

maiores, um, 71 sentėviai, senoliai 

Maius, 3 gegužės 

maledicens, ntis piktžodžiaująs 

maleticium, ii, 7 piktadarybė 

malo, malui, malle labiau norėti 

malus, 3 blogas 

mando, 1 įteikti, perduoti, pavesti 

mane rytą 

maneo, mansi, mansum, 2 pasilikti 

manes, im, 71 mirusiųiu vėlės 

manipulus, i, 721 manipulas, kariuome- 
nės vienetas 

Marathon, onis, 12 Maratonas 

manus, us, / ranka 

Marathonius, 3 Maratono 

Marcellus, i, 22 Marcellas 

Marcus, i, mm Morkus 


mare, is, 7 jūra 

marita, ae, 7 Žmona 

maritimus, 3 jūros, prie iūros esąs 
marmor, Oris, 11 marmuras; stovyla 
Mars, tis, 12 Marsas 

Martius, i, 12 kovas 

mater, tris, 7 motina 

matrona, ae, i Žmona, namų šeimininkė 
matūrus, 3 pribrendęs 

matutinus, 3 ryto, rytmetinis 
medeor, —, —, 2 gydyti 

medicus, i, 72 gydytojas 
mediocris, e vidutinis 

mel, -mellis, 7 medus, saldumas 
Melanthius, i, 71 Melantijus 
membrum, i, 1 narys, kūno dalis 
memini, isse atminti, prisiminti 
memorabilis, e atmintinas 
memoria, ae, / atmintis 

mendax, acis melagis 

mendicus, i, 72 elgeta 

Menelaus (aos), i, 12 Manelajus 
mens, ntis, 7 protas, išmintis 
imensis, is, 71 mėnesis 

mensor, oris, 3 matininkas 
mentior, itus sum, 4 meluoti 
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meo, 1 eiti, vykti, pasivaikščioti 

mercator, Oris, 71 pirklys 

mercatūra, ae, 7 prekiavimas 

merces, edis, f uždarbis, mokestis 

Mercurius, i, m Merkūrijus 

mereo, Wi, itum, 2 užsipelnyti 

meridianus, 3 pusiaudieninis, pietinis 

meridie vidurdienį 

meridies, ei, 12 ir f vidurdienis 

metallum, i, 11 metalas 

metior, mensus, 4 matuoti, vertinti 

meto, messii, messum, 3 piauti, kirsti 

metuo, ui, —, 3 bijoti 

metus, us, 71 baimė 

meus, 3 Mano, maniškis 

migro, 1 keliauti 

miles, itis, 171 kareivis 

miliarium, ii, 2 mylia, kelio ilgis 

militaris, e kareiviškas 

militia, ae, / karo tarnyba 

Miltiades, is, m Miltiiadas 

minor, 1 grūmoti, grasinti; žadėti 

minuo, ti, ūtum, 3 mažinti 

miror, 1 stebėtis 

mirus, 3 stebėtinas, nuostabus 

miser, era, erum vargšas, nelaimingas 

misereor, 2 pasigailėti 

mitesco, —, —, 3 minkštėt'. švelnėti. 

Mithridates, is, m Mitridatas 

mitigo, 1 švelninti, minkštinti, mažinti 

mitis, e švelnus 

mitto, misi, missum, 
(ieti) 


3 siųsti, mesti 


modestia, ae, f kuklumas, saikumas 

modestus, 3 doras, malonus 

modice saikiai 

modius, i, 71 saikas 

modo... modo tai.. tai 

modus, i, 712 saikas, būdas 

moenia, ium, 2 sienos, miesto sustipri- 
[nimas 

molestus, 3 sunkus, nemalonus 

molior, itus sum, 4 sukurti, (pa)statyti 

moneo, ui, itum, 2 priminti; perspėti, 

raginti 

mons, ntis, 72 kalnas, kalnynas 

monstro, 1 rodyti. 

mora, ae, f laiko tarpas, laikas 

morbus, i, 71 liga 

morior, mortuus siumni, mori mirti 

mors, tis, f mirtis 

mortalis, e mirtingas 

motus, us, 77 judesys, judėiimas 

moveo, movi, motur“, 2 iudinti 

mox veikiai, greit 

Mycenae, arum, £ Mykėnai 

Mucius Scaevola Mucijus Scevola 

mulier, eris, f moteris 

multo, 1 bausti 

mundus, i 72 pasaulis 

munio, 4 (su)tvitinti, stiprinti 

munitio, Oonis, / sutvirtinimas 

murus, i, /2 siena 

mus, muris, 71 pelė 

museum, i, 77 muzėjus 

muto, 1 keisti, mainyti. 


N. 


nam mes 
nanciscor, nactus sum, 3 surasti 
naris, is, / šnervė, nosis 

narro, 1 pasakoti 

nascor, natus sum, 3 gimti 

nato, 1 plaukyti 

natūra, ae, / prigimtis, gamta 
nauiragium, ii, 1 laivo sudužimas 
nauta, ae, 70 iūreivis 

Neapolis, is, f Neapolis 

necessarius, 3 reikalingas, būtinas 
neco, 1 nukauti, užmušti 

nectar, aris, 7 nektaras 

netas, 77 nuodėmė; bedieviškas darbas 
neglego, glexi, glectum, 3 apsileisti, 
negotium, ii, 2 darbas lapleisti 
nemo nieks 

Neptūnus, i, 72 Neptūnas 

neguam niekingas, niekšas 

negue... Nnegue nei... Nei 


negueo, 4 negalėti, neįstengti 

neguitia, ae, / netinkamumas 

Nervii, orum, m Gallijos tauta 
(ne)scio, scivi, scitum, 4 (ne)žinoti, 
Nestor, oris, m Nestoras  [(ne)mokėti 
nex, necis, / užmušimas, mirtis 
nexus, 3 sujungtas 

nidus, i, 71 lizdas, gūžta 

nihilo minus tačiau, vis dėlto 

nimius, 3 per didelis, per sunkus 
ningit, ninxit, —, 3 sninga 

nitor, nixus arba nisus sum, 3 steng- 
nix, nivis, f sniegas [tis 
nobiles bajorai, kilmingieji 

noceo, ui, 2 kenkti 

noctu naktį 

nocturnus, 3 nakties, naktinis 

nolo, nolui, nolle nenorėti 

nomen, inis, 11 vardas 


Vi ii aaa 
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nomino, 1 vadinti 

non ne 

nondum dar ne 

nonnullus, 3 kai kuris [ir 
non solum .., sed etiam ne tik... bet 


nudus, 3 nuogas, plikas 
numero, 1 skaičiuoti, suskaityti 
numinus, i, 72 pinigas, moneta 
numguam niekad 


nunc... nunc tai... tai 


nosco, novi, notum, 3 sužinoti, pažinti nunc temporis šiuo metu 


notio, onis, f žinojimas, pažinimas 
noto, 1 Žymėti 

notus, 3 Žinomas 

novus, 3 naujas 

nox, ctis, f naktis 

noxia, ae. f kaltė, nusikaltimas 


nuntio, 1 pranešti 

nuper nesenai 

nuptiae, arum, f vestuvės 
nusguam niekur 

nutrio, 4 maitinti 

nutrix, icis, / auklė, maitintoja. 


O. 


obdūro, 1 išlaikyti 

obesus, 3 riebus 

oblivio, Onis, f užmiršimas 

obliviscor, oblitus sum, 3 pamiršti 

oboedio, 4 klausyti 

obruo, rui, rutum, 3 užlieti 

obseguor, secutus sum, segui paklus- 

observo, 1 saugoti Iniam būti 

obses, idis, m įkaitas, laidas 

obsideo, sedi, sessum, 2 apsiausti, ap- 

obsidio, ūnis, f apgulimas [gulti 

obstaculum, i, 7 kliūtis 

obsto, stiti, statūrus, 1 pasipriešinti 

obsum, iui, esse kenkti 

obtego, texi, tectum, 3 apdengti 

obtempero, 1 klausyti, paklusniam būti 

obtineo, ui, nium, 2 užimti 

obviam ire eiti pasitikti 

Oceanus, i, m Okeanas 

occasio, onis, f proga 

occasus, us, 71 vakarai 

occulto, 1 slėpti 

occupo, 1 užimti 

ocrea, ae, 7 antkoiis 

Octavianus, i, m Oktavijonas 

oculus, i, 11 akis 

odium, ii, 1 pyktis 

odor, Oris, m kvapas 

sodoratus, us, 72 uoslės įutimas 

oitendo, ndi, nsum, 3 įžeisti. užgauti 

oliicium, ii, 7 pareiga; tarnyba 

oleum, i, 1 alyva 

Olympia, ae, 7 Olimpija 

omnis, e visas; kiekvienas 

onagrus, i, 72 miško asilas 

onerarius, 3 sunkenybes nešąs, kro- 
vinių 


onero, 1 apkrauti 

onus, oneris, 17 našta, sunkumas 

onustus, 3 apsunkintas 

operam dare stengtis 

operarius, ii, 72 padienis samdininkas 

operio, ui, ertum, 4 apdengti 

oppidum, i, 1 miestas 

oppono, posui, positum, 3 statyti prieš 

opporiunus, 3 patogus, vikrus 

opprimo, pressi, pressum, 3 užgniaužti, 
prispausti 

oppositus, 3 priešingas 

oppugnatio, onis, / ataka 

oppugno, 1 pulti (miestą) 

opto, 1 pasirinkti; geisti, norėti 

opulentus, 3 turtingas, visko pertekes 

ora, ae, f pajūris, iūros krantas 

oraculum, i, 7 orakulas 

oratio, onis, f kalbėiimo būdas, kalba, 
prašymas 

orbis, is, /m ratas 

orbis terrarum visas pasaulis 

Orestes, ae, 71 Orestas 

ordior, orsus sim, 4 pradėti, prabilti 

ordo, inis, 11 tvarka, eilė: luomas 

origo, inis, f kilmė, pradžia 

orior, ortus sum, 4 atsirasti 

ornamentum, i, 7 papuošalas 

orno, 1 puošti 

oro, 1 melstis 

ortus (su abl.), 3 kilęs 

os, oris, 1 burna 

os, ossis, 1 kaulas 

ostium, i, 1 anga, 

otium, ii, 7 poilsis 

ovis, ovis, f avis. 


durys, 
luostas 


įėjimas: 


FW: 


Padus, i, 12 Padas (upė) 


pagus, i, /1 kaimas 


paeniteo, ui, —, 2 (su acc. veik. asm.) palatum, i, 2 gomurys 


paganus, 3 pagoniškas (gailėtis 


pallidus, 3 išblyškęs 
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palus, ūdis, 7 pelkė, bala 

paluster, tris, tre pelkėtas, pelkių 

pango, pepigi, pactum, 3 sutvirtinti 

pannus, i, 71 audinys, medžiaga 

papaver, eris, /1 aguona 

par, paris lygus 

parco, peperci, temperatum, 3 gailėtis 

parens, entis, 72 ir f tėvas, motina, pl. 
gimdytojai 

pareo, ui, 2 pasirodyti 

pario, peperi, partum, 3 įgyti 

Paris, ridis, 12 Paris 

Parnassus, i 12 Parnasas 

paro, 1 ruošti, rengti 

pars, tis, f dalis 

parsimonia, ae, 7 taupumas 

parvus, 3 mažas 

passus, us, 71 Žingsnis 

pastor, Oris, 72 piemuo 

patens, entis atviras, matomas 

pater, tris, 71 tėvas 

patiens, ntis kantrus 

patior, passus sum, pati, 3 kentėti 

patria, ae, f tėvynė 

patronus, i, 71 patronas. globėjas 

paulo post greit po to 

Paulus, i, 72 Povilas 

pauper, eris vargšas, beturtis 

paupertas, atis, f neturtas 

Pausanias, ae, 12 Pauzanijus 

pavidus, 3 bailus, nedrasus 

pavo, Onis, 71 povas 

pax, pacis, f taika 

peccatum, i, 71 nuodėmė 

pecco, 1 nusidėti 

pectus, oris, 1 krūtinė 

pecunia, ae, ž nuosavybė, turtas 

pedes, itis, 71 pėstininkas 

pedester, tris, tre pėsčias, pėstininkas 

pellis, is, f kailis 

pello, pepuli, pulsum, 3 išvaryti 

Pelopidas, ae, 11 Pelopidas 

Peloponnesos, i, / Peloponesas |natai 

penates, ium, 71 naminiai dievai, pe- 

pendo, pependi, pensum, 3 užmokėti 

penitus giliai 

percipio, cepi, ceptum, 3 gauti 

percrepo, ui, itum, 1 peršaukti 

percutio, cussi, cussum, 3 pramušti 

perdisco, didici, —. 3 atmintinai iš- 
mokti 

perdo, didi, —, 3 prarasti, naikinti 

peregrinor, 1 (svetur) keliauti 

peregrinus, i, ;11 svetimšalis, svetini- 

pereo, ii, itum, ire pražūti [tautis 

periero, tuli, latum, ferre pernešti, pa- 
kęsti 

periicio, teci, tectum, 3 padaryti 


periidia, ae, / neištikimybė 

Pericles, is, 712 Periklis, Atėnų veikė- 

periculum, i, 11 pavojus Lias 

peritus, 3 pratęs, prityręs 

permaneo, mansi, mansum, 2 likti 

permoveo, movi, motum, 2 smarkiai 
judinti, sujaudinti 

pernicies, ei, / pražūtis, pragaištis 

psrniciosus, 3 pragaištingas 

perpetiio amžinai, nuolatos 

pergiam labai 

perrodo, si, sim, 3 pergraužti 

perrumpo, rūpi, rupium, 3 prasiveržti, 

Persa, ae, /1 persas [pralaužti 

persegiuor, secittus sum, 5 persekioti 

persuadeo, si, sum (su dat.), 2 įtikinti, 
įkalbėti 

perterreo, ui, itum, 2 išgąsdinti 

pertineo, ui, entum, 2 liesti 

perturbo, 1 sutrukdyti 

pes, pedis, 71 koja 

peto, ivi, Itum, 3 pulti; prašyti 

Phaeaces, um, 71 Feakai 

Phalericus, 3 Falero 

Phidippus, i, 72 Pidipas 

Philippus, i, m Pilypas 

philosophus, i, 72 filosofas 

Phoenix, icis, m fenikietis 

Phryges, um, 71 firygai, frygiečiai 

pictus, 3 pieštas 

pietas, atis, pamaldumas, pagarba 

piger, gra, rum tingus, tinginys 

pigritia, ae, 7 apsileidimas, tinginystė 

pilum, i, 7 ietis 

pilus, i, 72 plaukas, plaušas 

pinus, us, ir i, f pušis 

Piraeus, 3 Pirėjus (uostas) 

piscator, Oris, 11 žvejys 

piscis, is, 71 Žuvis 

Pisistratus, i, 11 Pizistratas 

pius, 3 pamaldus, ištikimas, meilus 

placeo, ui, itum, 2 patikti 

placo, 1 švelninti, permaldauti 

plane aiškiai 

planeta, ae, / planeta 

plangor, Oris, 71 raudojimas 

planities, Ei, f lyguma 

plano, 1 sodinti 

planus, 3 lygus 

Plataeenses, ium, 72 platėjiečiai 

Plato, onis, 71 Platonas 

plaustrum, i, 2 sunkvežimis 

plebs, is. 7 liaudis. minia 

plenus, 3 pilnas 

plerumgue daugiausia, paprastai 

pluit, uit, 3 lyja 

pluteus, i, 12 vežioiamas skydas, prie- 
danga 
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Piuto, onis, ;12 Plutonas, požemio ka- 
ralijos valdovas 

počma, atis, 1 eilėraštis, poema 

poena, ae, f bausmė 

Poenus, i, 71 pilnas 

polliceor, itus sum, 2 žadėti 

Pollux, cis, m Polluksas 

pomiter, 3 vaisius duodąs 

pons, pontis, 72 tiltas, lieptas 

populor, 1 (iš)naikinti 

populosus, 3 tirštai gyvenamas, gau- 

[singas žmonėmis 

populus, i, 72 tauta 

porro paskui 

porticus, us, 7 portikas, galerija 


porto, 1 nešioti 
portus, us, 71 uostas [dymas 
possessio, Onis, 7 nuosavybė, val- 


possideo, sedi, sessum, 2 turėti, valdyti 
possum, potiui, posse galėti 

posteri, Orum, 72 palikuonys 
postguam po to, kai 
“postremus, 3 paskutinis 

postridie kitą dieną, ant rytojaus 
postulo, 1 reikalauti 

potens, ntis galingas 

potentia, ae, / galybė, iėga 
potestas, atis, / valdžia, galybė 
potior, 4 užvaldyti, pagrobti 

potior, ius šaunesnis, geresnis 
praebeo, ui, itum, 2 teikti 

praecedo, cessi, cessum, 3 pralenkti 
praeceps, ipitis aukštas, status 
praeceptor, Oris, 72 mokytojas 
praecepium, i, 2 įsakymas, pamoky- 

mas, įspėjimas 

praecipito, 1 pulti; nugrimsti 
praecipue ypačiai [sėjęs 
praeclarus, 3 garsus, Žymus, pagar- 
praecordia, orum, 7 širdis, jausmai 
praeda, ae, 7 grobis 
praedico, xi, ctum, 3 skelbti, 
praedictum, i, 77 pranašavimas 
praeeo, ii, itum, ire praeiti 
praeticio, feci, tectum, 3 paskirti 
praesertim ypačiai 

praesens, ntis dabar esąs, datiasiinis 
praesidium, ii, 7 apsauga 

praestans, antis Žymus; pastovus 
praesto, stiti, stitum, 1 pralenkti 
praesum, iui, esse vadovauti 
praeter (su acc.) be 

praeterea be to; išskyrus 

praetereo, ii, itum, ire praeiti 
praetermeo, 1 praeiti 

praetor, oris, 71 pretorius, vadas 
praetorianus, 3 prie vado sargybos 
pratum, i, 2 pieva [esąs 


S 


prana- 
[šauti 


prandeo, andi, ansum, 2 pusryčiauti 

preces, im, f prašymas, malda 

premo, pressi, ssum, 3 spausti, var- 

pretium, ii, 2 kaina [ginti 

Priamus, i, 11 Prijamas 

primus, 3 pirmas 

principatus, us, 72 nepriklausomybė 

principium, ii, 7 pradžia 

priusguam prieš; pirm negu 

privatus, 3 privatus 

pro (su abl.) dėl, už; vietoje 

proavus, i, ;12 sentėvis 

probitas, atis, 7 dorovingumas 

probo (iš)mėginti, įrodyti 

probus, 3 geras, doras 

procella, ae, f audra 

proceres, um, 71 aristokratai 

proclamo, 1 paskelbti 

procul toli 

procuro, 1 rūpintis 

procus, i, 72 iaunikis 

proditor, oris, 11 išdavikas 

prodo, didi, ditum, 3 perduoti, papasa- 
koti, pranešti, skelbti 

praelium, ii, 2 karas, kova 

proticiscor, iectus sum, 3 vykti, išeiti 

proiiteor, iessus sum, 2 išpažinti 

proiligo, 1 nugalėti 

proiundus, 3 gilus 

progredior, gressus sim, progredi iš- 

proles, is, 7 vaisius, vaikas leiti 

pronuntio, 1 įsakyti 

propero, 1 skubintis 

propinguus, 3 artimas, kaimynas; gi- 

proprius, 3 savas, nuosavas [minietis 

propterea todėl 

propugnaculum, i, 2 siena 

propiulso, 1 atmušti 

prosper (us), 3 laimingas 

prosperitas, Atis, 7 pasisekimas 

prosperus, 3 laimingas 

prosterno, stravi, stratum, 3 pargriau- 
ti, sunaikinti 

prosuim, proiui, prodesse padėti 


„ providentia, ae, / apvaizda 


„ provoco, 1 iššaukti 

proximus, 3 artimiausias 

prudens, ntis išmntingas, protingas 
prudentia, ae, 7 išmintingumas 
publicus, 3 viešas 

pudicitia, ae, f gėdingumas, padorumas 
puer, i, ;11 vaikas, berniukas 

pugio, onis, 71 durklas, kindžialas 
pugna, ae, / A 

pugnator, Oris, 12 kovotojas, pėstinin- 
pugno, 1 kovoti [kas 
pulmo, Onis, 72 plaučiai 
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pulso, 1 belsti (s) 

pulvis, eris, 72 dulkės, smėlis, pelenai 

Punicus, 3 pūnų, pūniškis 

punio, 4 bausti 

puppis, is, 7 vairas, užpakalinė laivo 
dalis 


purus, 3 grynas, tyras 

puto, 1 manyti; laikyti 
Pyladės, ae, m Piladas 
Pyrrha, ae, f Pirra 

Pyrrhus, i, m Pirras 
Pythagoras, ae, 11 Pitagoras. 


0. 


auaero, sivi, situm, 3 ieškoti 
guaeso, —, —, 3 prašau 

aualis, e koks, kuris, kai koks 

guam (ne)kaip, už, negu 

guocumgue kur nors 

guantopere kaip labai, kaip rūpestin- 
guasi lyg, tartum [gai 
gueo, ivi (ii), tum, 4 galėti 

guercus, us, 7 ąžuolas 

guerella, ae, f skundas 

aueror, guestus sum, 3 dejuoti; skustis 
guestus, us, 72 skundas 

gui, guae, guod kuris 

guia mes 


guidam, guaedam, guoddam kažkoks 
guidem tikrai, be abejo; nors 

guies, Etis, f poilsis 

guilibet, 3 kuris nors, bet kas 

guis, guid kas 

guispiam, guidpiam koks nors, kažkoks 
guisgue, guaegue, guodgue kiekvienas. 
guisguis, guaeguae,  guidguid bet kas 
guo.., e0 juo... iuo 

guamguain nors 

guod dėl ko, kodėl; ir todėl, kadangi 
guogue taip pat 

guot... tot kiek... tiek 

guotannis kasmet. 


R. 


ramus, i, 71 Šaka 

rana, ae, f varlė 

rapidus, 3 staigus 

rapina, ae, f plėšimas 

raro retai 

rarus, 3 retas 

ratio, Onis, 7 protas, nusistatymas 
rationalis, e protingas 

ratus, 3 tikras, tvirtas 

recedo, cessi, cessum, 3 trauktis 
recens, ntis naujas, šviežias 
recipio, cepi, ceptum, 3 priimti 
reconcilio, 1 grąžinti, atitaisyti 
recreo, 1 atgaivinti 

rectus, 3 teisingas 

recupero, 1 atgauti, laimėti 
recuso, 1 kaltinti; atsakyti 

reddo, didi, ditum, 3 grąžinti 
redeo, ii, itum, ire atgal eiti, grįžti 
redizo, egi, actum, 3 paversti 
redimo, emi, eiiptum, 3 išpirkti 
reditus, us, /2 grįžimas 

redivivus, 3 atgzimęs, prisikėlęs 
redūco, duxi, ductum, 3 atgal vesti 
redundo, 1 išsilieti, užlieti; įtekėti 
refero, tuli, latum, 3 atnešti 
retertus, 3 pripildytas 


regina, ae, f karalienė 

regno, 1 valdyti 

rego, rexi, rectum, 3 valdyti | 

regula, ae, f taisyklė, įstatymas. 

Rhenus, i, 72 Reinas 

relaxatio, Onis, f numarinimas 

religio, onis, f religija, tikėjimas. 

relinguo, ligui, lictum, 3 palikti 

religuus, 3 kitas, likęs 

remedium, ii, 2 vaistas 

remitto, misi, missum, 3 paleisti 

remotus, 3 atitolintas 

renascenidus, 3 atgimstąs 

renatus, 3 atgimęs 

renuntio, 1 pranešti, skelbti ką; 
rinkti 

reiugium, ii, 2 prieglauda, pasilsėjimo 

repente staiga [vieta 

repentinus, 3 staigus, ūmus 

reperio, eri, ertum, 4 atrasti, išrasti 

reporto, 1 atgal nešti, vesti 

repudio, 4 atmesti 

reputo, 1 apgalvoti 

(re)auies, Gtis, f poilsis 

res, rei, f daiktas, dalykas 

res adversae nelaimė 

res publica respublika, valstybė 


iš- 
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res gestae (karo) žygiai 

resisto, restiti, restitum, 3 priešintis 
respicio, exi, ectum, 3 žiūrėti 
respondeo, ndi, nsum, 2 atsakyti 
res secundae laimė, pasisekimai 
restituo, tui, tūtum, 3 grąžinti 
resurgo, Surrexi, surrectum, 3 keltis 
rete, is, 1 tinklas 

retineo, tinui, tentum, 2 sulaikyti 
reverentia, ae, f pagarba 

revertor, versus sum, 3 grįžti 
revoco, 1 atšaukti, apleisti 

rex, regis, 11 karalius 

rideo, si, sum, 2 įuoktis 

ripa, ae, f kraštas, pakraštys 


ritus, us, 72 apeiga, paprotys 
rixa, ae, f ginčas, vaidas 

rogo, 1 prašyti 

Romanus, i, 72 romėnas 
Romanus, 3 romėnų, romėniškas 
Romulus, i, 72 Romulas 
rosa, ae, f rožė 

Roscius, ii, 12 Roscijus 
ruber, bra, brum raudonas 
rudis, e neapdirbtas 
rumor, Oris, 11 gandas; 
rupes, is, f uola, skardis 
rursus vėl; atgal 
rusticus, i, 72 kaimietis, prastuolis 
rusticus, 3 kaimiškas, kaimo. 


pritarimo 
Išauksmas 


S. 


sacellum, i, 2 šventovė 

sacer, 3 švenias 

sacrišicium, ii, 1 auka 

saeculum, i, 2 amžius 

sąepe dažnai 

saepio, psi, ptum, 4 užtverti, saugoti; 

saevio, 4 siausti lapsiausti 

saevus, 3 plėšrus, piktas; Žiaurus 

sagacitas, atis, / gabumas, sumanu- 
(mas, pastabumas 

sagitta, ae, f strėlė 

Saguntum, i, 2 Saguntas 

sal, salis, 12 druska 

Salaminius, 3 Salamino, salaminiškis 

salio, Jui ir lii, —, 4 šokinėti 

salūber, bris, bre sveikas, tinkamas 

salus, tis, f gerovė 

salto, 1 šokti 

salūto, 1 sveikinti 

Samnis, Samnitis, 12 Samnietis 

Samogita, ae, im Žemaitis 

sanctus, 3 šventas, neliečiamas 

sane iš tikrųjų 

sano, 1 gydyti, išgydyti 

sanus, 3 sveikas 

sapidus, 3 skanus 

sapientia, ae, f išmintis 

sapio, ii, —, 3 kvepėti, išmintingam 

satio, 1 prisotinti Įbūti 

satis gana, pakankamai 

satius geriau, naudingiau 

saxum, i, 2 uola 

sceleratus, i, 12 nusikaltėlis, piktada- 


scelus, eris, 77 nusikaltimas 

sehola, ae, f mokykla 

scilicet žinoma [akmenims svaidyti 

scorpio, onis, f skorpijonas; mašina 

scriptor, Oris, 71 rašytojas 

scriptum, i, 71 raštas, knyga 

scutum, i, 7 skydas 

Scytha, ae, m skytas 

secundus, 3 palankus, laimingas 

seciūire laisvai 

secūrus, 3 saugus 

sed bet 

sedes, is, f buveinė, vieta 

seditio, Onis, f nesantaika ' 

sedeo, sedi, sessum, 2 sėdėti, būti 

sedulus, 3 darbštus, energingas 

seges, etis, 7 sėia, sėjimas; pasėlis, 
dirva 

sementis, is, f pasėlis 

sempiternus, 3 nuolatinis, amžinas 

semianimis, e pusgyvis 

senator, Oris, 72 senatorius 

senatus, us, 72 senatas 

senectus, ūtis, f senatvė 

senex, senis, 72 senis 

sensus, us, 77 jausmas 

sententia, ae, f nuomonė 

sentio, sensi, sensum, 4 jausti 

segiior, citus sun, 3 sekti 

sepelio, pelivi, pultum, 4 palaidoti 

septentrio, Onis, ;12 šiaurė 

septentrionalis, e šiaurės 

sepulcrum, i, 2 kapas 


[rys 
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serenus, 3 skaistus 
sermo, Onis, 71 kalba, pašnekesys 
sero vėlai 
serpens, entis, f žaltys 
servio, 4 vergauti, tarnauti 
servitus, ūtis, 7 nelaisvė, vergovė 
servo, 1 daboti, žiūrėti, saugoti 
Sestus, i, 7 Sestas, Trakijos miestas 
prie Helesponto sąsiaurio 
severitas, atis, / žiaurumas; griežtu- 
[mas, tikslumas 
si įei(gu) 
severus, 3 griežtas 
sicco, 1 čiulpti 
Sicilia, ae, f Sicilija 
sidus, eris, 7 žvaigždynas, žvaigždė 
Sigismundus, i, 72 Zigmantas 
signifer, eri, 77 vėliavos nešėjas 
signum, i, 1 Ženklas; vėliava 
sileo, ui, —, 2 tylėti 
silva, ae, / miškas 
Simonides, is, 72 Simonidas 
similis, e panašus 
simulo, 1 apsimesti 
simulacrum, i, 7 paveikslas 
sine (su abl.) be 
sinister, tra, trum kairys, kairioje DU- 
situs, 3 gulįs, esąs Isėie ešąš 
situs, us, 172 padėjimas 
sive arba 
socer, ceri, /1 uošvis 
societas, atis, f sąjuuga, draugystė 
socius, ii, 72 sąjungininkas 
Socrates, is, 12 Sokratas 
sodalis, is, 72 draugas, bičiulis 
solacium ir -tium, ii, 7 paguoda 
solemnis, e iškilmingas 
soleo, solitus sim, 2 paprasti. turėti 
Ipapratimą 
solitudo, inis, / vienatvė 
solium, ii, 2 sostas 
solitus, 3 įpratęs 
solvo, solvi, solutum, 3 užmokėti 
Solon, onis, 72 Solonas 
solus, 3 tik vienas 
somnus, i, 71 miegas 
Sontiates, um, 72 sontijatai 
Sophocles, is, 12 Sofoklas 
soror, oris, f sesuo 
sors, rtis, / likimas 
spargo, si, sum 3 barstyti 
spatium, ii, 2 erdvė, tarpas; laikas 
specto, 1 žiūrėti, stebėti 
specus, us, 172 urvas, ola, lindynė 
spelunca, ae, f urvas 
sperno, sprevi, spretum, 1 niekinti 


spero, 1 tikėtis, turėt viltį 

spes, ei, 7 viltis 

spiritus, us, 72 kvėpavimas, siela 

splendeo, 2 blizgėti 

splendor, oris, 2 žibėiimas, Žvilgėji- 

stabulum, i, 2 buveinė, tvartas [mas 

stadium, ii, 2 stadijas, apie 200 metrų 
kelio tarpas 

stator, Oris, 71 globotojas 

statim tuojau, netrukus 

statua, ae, f statula, stovyla 

statuo, ui, ūtum, 3 statyti, nuspręsti 

statura, ae, 7 ūgis, liemuo 

stella, ae, f žvaigždė 

sto, steti, statum, 1 stovėti; kainoti 

strenuus, 3 veiklus, energingas 

strepitus, us, 12 triukšmas, pokštelė- 
jimas 

stringo, strixi, strictum, 3 ištraukti 

studeo, ui, —, 2 (su dat) trokšti, 
stengtis, užsiimti 

studium, ii, 7 mokymasis, 

stultitia, ae, / kvailumas 

stultus, 3 kvailas, neprotingas 

suadeo, asi, asiuum, 2 patarti 

suavis, e malonus, meilus 

sub (su acc. ir abl.) po, apačioie 

subeo, ii, itum, ire įeiti, įžengti; pa- 

subigo, €gi, actum, 3 nugalėti [kęsti 

subito staiga 

submitto, misi, missum, 3 nuleisti 

subsidium, ii, 2 pagalbinė kariuomenė 

succendo, cendi, censium, 3 padegti 

succenseo, ui, —, 2 sujaudintam, pik- 
tam būti 

succinum, i, 7 gintaras, sakai 

succumbo, cubui, cubitum, 3 nugalėtam 

suiticiens, entis užtenkamas [būti 

suširagium, ii, 7 balsavimo lentelė, 

suggero, 3 įteikti, paduoti [balsas 

suggestum, i, 2 ir -tus, i, 12 pakili vie- 

[ta, tribūna 

sumo, psi, ptum, 3 (pa)imti 

superbus, 3 išdidus 

supero. 1 nugalėti, pralenkti 

superstes, stitis čia pat stovis; likęs 

superus, 3 aukštai esąs, aukštasis 

supplicium, ii, 2 bausmė 

supremus, 3 paskutinis 

surdus, 3 kurčias 

sursum aukštyn 

suscito, 1 pažadinti 

sustento, 1 pakęsti 

sustineo, ui, tentum, 2 išturėti, išlaikyti 

suius, 3 savo, savas: io 

Syracūsae, žrum, 7 Syrakūzai. 


uolumas, 
Įdarbas 


= — 


T. 


tablinum, i, 7 darbo kambarys, kabi-tono, ui, —, 1 griausti 


[netas 
tabernaculum, i, 172 lūšna, būda; pa- 
[lapinė 
tabula, ae, f lenta 
t. picta paveikslas 
taceo, ui, itum, 2 tylėti 
talis, e toks 
tango, tetigi, tactum, 3 paliesti 
Tantalus, i, 12 Tantalas, Frygijos ka- 
tardus, 3 lėtas, silpnas |ralius 
tectum, i, 2 stogas, lubos 
tego, texi, tectum, 3 dengti 
telum, i, 2 ietis 
temerarius, 3 neatsargus, pripuolamas 
temere atsitiktinai, kartais 
temeritas, atis, f nuotykis 
tempestas, atis, f audra 
templum, i, 1 šventykla, bažnyčia 
tenebrae, arum, f tamsa 
teneo, ui, ntum, 2 laikyti 
tento, 1 mėginti 
tepidus, 3 šiltas 
tergum, i, 7 nugara 
terra, ae, / žemė 
terreo, ui, itum, 2 išgąsdinti 
terribilis, e baisus 
terrester, tris, tre žemyno, sausumos 
territus, 3 įbaugintas 
Thermopylae, arum, / Termopilai 
terror, Oris, 72 baimė, baisenybė 
testis, is, m ir f liudininkas 
testudo, inis, f vėžlys 
theatrum, i, 11 teatras 
Thebani, orum, 12 tėbiečiai 
Thebanus, i, mm tėbietis 
Themistocles, is, 12 Temistoklas 
Theopompus, i, 72 Teopompas 
Thespis, is, 72 Tespis 
timeo, ui, —, 2 (su acc.) bijoti 
timidus, 3 bailus 
tolero, 1 pakęsti 


tiro, Onis, 72 naujokas, neprityręs 

tonitrus, us, 71 ir tonitruus, i, 71 griaus- 
tinis 

tormentum, i, 1 kankinimo įrankis 

torgueo, torsi, tortum, 2 sukti, apsuk- 

totidem tiek pat ti; kankinti 

totus, 3 visas, ištisas , 

trabs, bis, f rąstas 

tracto, 1 svarstyti, aiškinti 

tractus, us, 12 kliūtis |pasakoti 

trado, didi, ditum, 3 perduoti, įteikti, 

tradūco, xi, ctum, 3 perversti, perkelti 

tragoedia, ae, 7 tragedija 

tranguillus, 3 ramus 

trepido, 1 blaškytis kas 

tribūnus, i, 72 tribūnas, karo viršinin- 

tribuo, ui, ūtum, 3 dalyti; priskirti 

tribus, us, / giminė, žmonių kuopa 

tributum, i, 1 mokestis 

triticum, i, 1 kviečiai 

triumvir, i, 72 triumvyras, trijų vyrų 
tarybos narys; plg. trijų vyrų ta- 

triumio, 1 triumfuoti Įryba 

triumviratus, us, 72 trijumviratas 

Troia, ae, f Troja 

Troianus, i, 71 trojietis 

Troianus, 3 trojėnų, trojėniškas 

tum tada 

tum demum pagaliau 

tumulo, 1 palaidoti 

tumulus, i, 72 kalnelis 

tumultus, us, 71 sukilimas 

turpis, e begėdiškas, biaurus 

turris, is, 7 bokštas, pilis 

tussis, is, f kosulys 

tutus, 3 apsaugotas, tikras 

tus, 3 tavo, tavas 

turtur, uris, 171 purplelis 

Tyrii, orum, 11 tyriečiai įtas. 

Tyros(us), i, £ Tyras, Fenikijos mies- 


U. 


ubi kur 

ubicumgue kur tiktai 

Ulixes, is, m Odisėjas 

ullus, 3 koks nors, kas nors 
ulterior, ius anapus esąs, tolimesnis 


ultimus, 3 paskutinis 
undigue iš visų pusių 
unguis, is, /1 nagas 


unitus, 3 sujungtas, suvienytas 


unguam kada nors 
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urbanus, 3 miestiškas, miesto 
urbanus, i, 72 miestietis 

urbs, urbis, 7 miestas, sostinė 
urna, ae, / urna, ąsotis 

ursus, i, 72 meška, lokys 

urus, i, ;71 stumbras 

usus, us, 771 vartojimas, prityrimas 
ut kaip, kad 


uter, tris, 71 odinis maišas 

utilis, e naudingas 

utilitas, atis, ž naudingumas 
utinam o kad 

utor, usiis sin, 3 naudotis, vartoti 
utrum ar 

uva, ae, / vynuogių kekė. 


V. 


vacca, ae, 7 karvė 

vacuus, 3 apleistas, tuščias 

vado, vasi, —, 3 eiti 

vadum, i, 2 sekluma, brasta 

vae vargas! 

vagor, 1 klaidžioti, valkiotis 

vale sudie Igalėti, įstengti 
valeo, 2 sveikam būti, turėti reikšmę, 
valetūdo, inis, f sveikata 

validus, 3 stiprus, tvirtas, vikrus 
valles ir vallis, is, f slėnis, klonis 
vallum, i, 7 apkasas 

vanus, 3 tuščias 

varius, 3 įvairus 

vas, vasis, 7 indas, rykas 

vasa, vasūorum, pl. naminiai rakandai 
vasto, 1 naikint 

vates, is, 71 pranašas 

vectigal, alis, 2 mokestis, pelnas 
vehemens, entis galingas, stiprus 
veho, vexi, vectum, 3 nešti, vežti 
Veii, orum, 71 miestas Etrūrijoi 

vel net; arba 

velocitas, atis, 7 greitumas 

velut kaip ir, tartum 

venatio, onis, medžiojimas, medžiok- 
venator, ūris, 71 medžiotojas [lė 
vendo, didi, ditum, 3 parduoti 
venenum, i, 2 nuodai 

venio, 4 eiti, vykti, atvykti 
venumdo, 1 parduoti 

verber, beris, 1 rimbas, botagas 
vereor, itus sum, 2 bijoti 

vergo, rsi, —, 3 pakrypti 

veritas, atis, f teisybė 

Verres, is, 11 Verras 

verum, i, 17 teisybė, tiesa 

verus, 3 tikras 

versor, 1 būti, pasilikti 

versus, 3 atsisukęs 

versus, us, 71 eilėraštis 

vesper, eri ir -eris vakaras 

vester, tra, trum iūsiškis, jūsų 
vestibulum, i, 7 prieangis 

vestigium, ii, 2 žymė. pėdsakas 


vestimentum, i, 2 drabužis 

vestio, 4 apvilkti 

vestis, is, / rūbai 

veto, ui, itum, 3 drausti 

vetus, veteris senobinis, senovės 

vetustus, 3 senas, senoviškas 

vexo, 1 kankinti, varginti; terioti, nai- 

viator, Oris, m keleivis Ikinti 

vibro, 1 mesti 

vicinus, i, 72 kaimynas 

vicis (gen.) em, e, vices, vicibus, / 
atmaina, eilė 

victima, ae, £ permaldavimo auka 

victor, Oris, 12 nugalėtojas 

victoria, ae, f pergalė 

victus, 3 nugalėtas 

victus, us, 717 maistas, gyvenimas 

vicus, i, 12 kaimas, miesto dalis 

video, vidi, visum, 2 matyti 

vigilantia, ae, 7 budrumas 

vigilo, 1 budėti 

villa, ae, f vila, ūkis 

villula, ae, / mažas ūkis 

vimen, nis, 1 karklas 

vinco, vici, victum, 3 nugalėti 

vindico, avi, atum, 1 atkeršyti 

vinea, ae, / vynuogynas; vynmedis; 
pastogė nuo priešų gintis 

vinum, i, 2 vynas 

violo, 1 naikinti, nuskriausti 

vir, viri, /71 vyras 

vireo, ui, —, 2 žaliuoti 

virga, ae, f lazdelė 

viridis, e žalias 

viritim kiekvienas skyrium 

virtus, ūtis, f dorybė; narsa, drąsumas 

vis (acc. vim; abl. vi) f iėga 

visus, us, 71 regėjimas, matymas 

vita, ae, 7 gyvenimas, gyvybė 

vito, 1 vengti 

vitupero, 1 peikti 

vivax, acis gaivus 

vivo, xi, ctum, 3 gyventi 

vix VOS 
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voco, 1 vadinti votum, i, 1 pažadas, dovana 
voveo, vovi, votum, 2 iškilmingai pa- vulgo, 1 visiems pranešti 
volo, volui, velle norėti Įsižadėti vulgus, i, 2 minia 
voluntas, atis, 7 valia vulnero, 1 sužeisti 
voluptas, Atis, * džiaugsmas, smagu- vulpes, is, f lapė 

mas, malonumas; geismas vultur, uris, 72 vanagėlis. 


X. 


Xenophon, ontis, 71 Ksenofontas Xerxes, is, 12 Kserksas. 


Lietuviškai-lotyniškas žodynėlis. 


A. 


abejoti dubito, 1 arti aro, 1 

Achillas Achilles, is, m asilas asinus, i, im 

Agezilajus Agesilūus, i, m ašis axis, is, I 

aklas caecus, 3 aštrus acūtus, 3 

alkti esurio, 4 (atJeiti (ad)venio, veni, ventum, 4 
altorius ara, ae, f atėniečiai Athenienses, ium, ;m 
amžinas aeternus, 3 atidaryti aperio, rui, ertum, 4 
amžinybė aeternitas, atis, f atidėti depono, posui, positum, 3 
anksti mature atkeliauti venio, veni, ventum, 4 
ankstyvas matūrus, 3 atleisti dimitto, misi, ssum, 3 
ant super (su acc.) atlikti expleo, Evi, pletum, 2 
apdainuoti canto, 1 atkasti detego, texi, tectum, 3 
(ap)dengti tego, texi, tectum, 3 Atlantas Atlas, antis, m 

apgautas furtus, 3 atremti arceo, Ui, —, 2 

apgauti fallo, fefelli, falsum, 3 atsidėjimas diligentia, ae, f 
(ap)ginti defendo, endi, ensum, 3 atsitikti accido, cidi, —, 3 

apgulti obsideo, sedi, sessum, 2 atskirai separatim 

apibarstyti conspergo, si, sum, 3 atsiminti momoria tenere 

apie, aplink circum, circa atsirasti (tapti) fio, factus sum, fieri 
apiplaukti circumnavigo, 1 atsiųsti mitto, misi, missum, 3 
aplankyti visito, 1 atšaukti revoco, 1 

apleisti omitto, misi, missum, 3 augti cresco, crevi, cretum, 3 
apsakymas dictum, i, 1 aukštas altus, 3 

apsidengęs, apdengtas tectus 3 auklėti ecduco, 1 

apsvarstyti considero, 1 austi, pinti texo, xui, xtum, 3 
apverkti defleo, Evi, etum, 2 aušti lucesco, —, —, 3 

ar num avis ovis, is, /. 


arabai Arabes, um, m 


B. 


bandyti conor, conatus sum, 1 bėgti curro, cucurri, cursum, 3 
banga unda, ae, f bijoti timeo, ui, 2 (su acc.) 
baisus horribilis, e blaivus sobrius, 3 

balsas vox, vocis, / blogybė malitia, ae, / 

baltas albus, 3 branginti aestimo, 1 

barti obiurgo, 1; vitupero, 1 brangus pretiosus, 3; carus, 3 
bažnyčia ecclesia, ae, f briedis cervus, i, m 

be abejo haud dubie brolis frater, tris, m 
berniukas puer, eri, /m burti sortior, itus sum, 4 
beprotis amens, ntis būsimas iutūrus, 3. 


beveik paene 
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Ciceronas Cicero, onis, m 


dabartinis praesens, ntis Demostenas Demosthenes, is, m 
dainelė carmen, inis, 1 dengti tego, texi, tectum, 3 
dainuoti cano, cecini, can(ta)tum, 3 derlingas, gausus fecundus, 3 
dalinti divido, visi, visum, 3 didikas optimas, atis, m 

dalyvauti intersum, fui, esse didumas magnitūdo, inis, f 
dangiškas caelestis, e dieviškas divinus, 3 

dantis dens, tis, m dieviškasis, prigimties įstatymas ias, 77 
darbštus laboriosus, 3 diktuoti dicto, 1 

daryti facio, feci, factum, 3 dykumos deserta, Orum, n 
daryti stovykla castra ponere dorybė virtus, ūtis, f 

dargi guogue draugystė, draugiškumas amicitia, ae, £ 
daug kartų multoties drebėti tremo, ui, —, 3 
daugiausia plerumgue drėgti humeo, —, —, 2 

daug (mažesnis, didesnis) multo drugys papilio, GOnis, f 

dažnai saepe druska sal, salis, m 

dažniau saepius diūda tuba, ae, f 

dejuoti zemo, ui, itum, 3; ingemo, mui, dulkė pulvis, eris, m 

deia eheu |, 3 duoti. teikti tribuo, ui, utum, 3 
delnas palma, ae, f durklas pugio, Onis, f 

dėdė avunculus, i, m dvasia mens, tis, f 

dėkingas gratus, 3 Dzeusas Iuppiter, Iovis 

dėl propter (su acc.) džiaugtis gaudeo, gavisus sum, 2. 


dėl to propterea 


E. 


eiti pasitikti obviam ire Epaminondas Epaminondas, ae, r7 
Eneiida Aeneis, idis, f ežeras lacus, us, m. 
Enėias Aenčas, ae, m 


G. 


gaidys gallus, i, m gerai jaustis valeo, ui, itūrus, 2 
gailiai amare gero linkėti faveo, 2 

galėti possum, potui, posse gėda pudor, oris, 71; pudet (su acc.) 
galima possibile est gėdingas pudicus, 3 

galingas, stiprus potens, entis gėrimas potus, us, m 

zalva caput, itis, m giedojimas cantus, us, m 
ganyti pasco, pavi, pastum, 3 giedoti canto, 1 

gerbti colo, colui, cultum, 3; honoro, 1 gilus altus, 3; profundus, 3 
zarsus clarus, 3 gimdytojai parentes, um 
gaudyti capto, 1 gimti nascor, natus sum, nasci 
seras bonus, 3 “ ginčytis litigo, 1 

germanai Germani, orum, m ginti defendo, endi, ensum, 3 
gerti bibo, bibi, 3 girdėti audio, 4 


gelmė altitūdo, inis, f 
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girti laudo, 1 griausmas tonitrus, us, 71 
gydyti sano, 1 griuvėsiai ruina, ae, f 
gynėjas defensor, oris, m grįžti revertor, 3 

gyventi vivo, vixi, victum, 3 grobis, laimikis praeda, ae, f 
globa tutela, ae, 7 grupė, partija iactio, Onis, / 
gobšus avarus, 3 gruodis December, bris, įm 
gražumas pulchritūdo, inis, f gudriai sapienter 

gražus pulcher, chra, chrum gundyti tento, 1. 


greitumas celeritas, atis, / 


H. 


Hedujai Haedui, orum, m Helvetai Helvetii, orum, m. 
E 
iki ad (su acc.) išlaikyti servo, 1 
ilgai diu Ė išmatuoti dimetior, mensus sum, 4 
ilsėtis guiesco, Evi, Etum, 3 išmintingas sapiens, ntis 


iš anksto pranešti praedico, dixi, dic- išmokti (e)disco, didici, —. 3 
[tum, 3 išnykti evanesco, nui, —, 3 


išdavikas proditor, oris, m išrinkti eligo, legi, lectum, 3 
išdidumas superbia, ae, f išsilaikyti, išlikti supersum, fui, esse 
išeiti exeo, ii, itum, ire išsiveržimas eruptio, onis, / 
išeiti (kilti) orior, ortus sum, 4 išpildyti expleo, 2 
išganymas salus, ūtis, f ištikimas iidus, 3 
išgirsti exaudio, 4; audio, 4 ištremti expello, puli, pulsum, 3; exigo, 
išgriauti eruo, rui, rutum, 3 išvaizda aspectus, us, m [egi, actum, 3 
iškalba eloguentia, ae, f išvidinis internus, 3 
iškalbus eloguens, entis išvyti fugo, 1. 

L, 
įeiti intro, 1 įsiveržti irruo, ui, —, 3 
įrašyti inscribo, psi, ptum, 3 įspėti moneo, ui, itum, 2. 


įsakyti praecipio, cepi, ceptum, 3 


J. 


įaunėti iuvenesco, —, —, 3 iuoktis rideo, si, sum, 2 

jaunimas iuventus, ūtis, f įuosta cingulum, i, 2 (ir — us, i, m). 
X. 

vda vitium, ii, n ypačiai praesertim. 
K. 

kaimas vicus, i, /m kaip uti 


kaimynas accola, ae, m kaitra aestus, us, 72 
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kakta frons, ntis, f kenkti noceo, ui, —, 2 

kalba lingua, ae, / kentėti tolero, 1 

kalbėti loguor, locutus sum, 3 keršyti ulciscor, ultus sum, 3 
kalbėtoias orator, Oris, įm kiaulė sus, suis, m ir f 
Kalchantas Calchas, antis, 72 kiek tik kartų guotiescungue 
kalnelis collis, is, m kiekvienas guisgue, guaegue, guodgue 
kaltė debitum, i, n Kirkė Circe, es, f 

kankinys martyr, yris, mm kits kitą invicem 

kankinti crucio, 1 klaida error, oris, m 

kantriai patienter klausyti pareo, ui, 2 (su dat.); audio, 4 
karaliauti regno, 1 klestėti, Žydėti floreo, 2 

karas bellum, i, n klysti erro, 1 

kardas ensis, is, m koks didelis guantus 

kariauti, kovoti bellum gerere kol dum 

kariautojas pugnator, Gris, 1 Kolumbas Columbus, i, mm 
karingas bellicosus, 3 Kornelijus Cornelius, ii, m 
Kartagina Carthago, inis, f kovas Martius mensis 

kartus amarus, 3 kovoti pugno, 1 

kas guis, guid kraujas sanguis, inis, 72 
kasos — plaukai capilli, orum, zm kryžius crux, cis, f 

katė feles, is, f Ksenoiontas Xenophon, ontis, m 
keisti muto, 1 kuklus modestus, 3 

kelias via, ac, f kuris gui, guae, guod 

keliauti vado, vasi, 3 kūdikis parvulus, i, m 

keliolika aliguot kūrinys creatūra, ae, f 

keltis surgo, surrexi, rectum, 3 Kvintijus Ouintius, ii, m. 


kenksmingas nocens, entis 


L. 


labai valdė lego, 3 skaityti 

labiau magis leisti laiką tempus consumere 
laikas, tempus, oris, n lelija lilium, ii, n 

laikyti habeo, 2 Leonidas Leonidas, ae, m 
laikotarpis tempus, oris, n lėkti (bėgti) curro, cucurri, cursum, 3 
laimė, likimas fortūna, ae, f liesti tango, tetigi, tactum, 3 
laimėti, nugalėti vinco, vici, victum, 3 lietus imber, bris, m 
laimingas felix, icis likimas fatum, i, n 

laiškas epistola, ae, / likusis religuus, 3 

laisvė libertas, atis, f linksmas laetus, 3 

laivas navis, is, f linkti inclino, 1 

laižyti lambo, bi, bitum, 3 lizdas nidus, i, m 

lakštutė, lakštingala luscinia, ae, / lyginti comparo, 1 

lankyti visito, 1 Iyia pluit, u(v)it 

lapas ioliun, ii, n lyguma planities, či, f 
lapkritys November, bris, m lygus aeguus, 3 

laukinis ferus, 3 Lukullas Lucullus, i, m. 


lauktas exspectatus, 3 


M. 


Makedonų, ietis Macedo, onis, m malonus iucundus, 3 
maistas, valgis cibus, i, m malšinti domo, 1 
maitinti alo, alui, altum ir alitum, 3 mandagiai urbūne 
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Maratono Marathonius, 3 
matyti video, vidi, visum, 2 
mąstyti meditor, 1 

medinis ligneus, 3 

medis arbor, oris, f 

melagis mendax, Aacis 
melas mendacium, ii, 2 
mergaitė puella, ae, f 

metai annus, i, m 
mėgiamas amocnus, 3 


naikinti deleo, 2; vasto, 1 
naminis domesticus, -3 

narsumas fortitūdo, inis, f 

naujas novus, 3 

naujiena novitas, atis, 

Neapolis Neapolis, polis, f 

nebent nisi 

nedera dedecet (su acc. veik. asm.) 
nedorybė improbitas, atis, / 
neišmintingas, kvailas insipiens, ntis 
nelaimė calamitas, atis, / 
nelaimingas iniclix, icis 

neleisti, drausti veto, ui, itum, 1 
nemalonus iniucundus, 3 

nemirštąs immortalis, e 

(ne)nauda (in)commodum, i, m 
nepadorus inlonestus. 3 
nepalankus adversus, 3 

nepanašus dissimilis, e 

Nepotas Nepos, otis, 72 

Neronas Nero, onis, m 

nes nam 

nesantaika discordia, ae, f 
neseniai nuper 

nešti fero, tuli, latum, terre 
nešvarumas sordes, is, f 

net, dargi etiam 

neteisybė iniguitas, atis, f 

netikėtas, staigus subitus, 3 

niekas nilil 


o, Zi autem 
Olimpas Olympus, i, m 


paaukoti dono, 1 
pabaigti tinio, 4 
pabėgėlis periuga, ae, m 


mėgti amo, 1 

mielai libenter 

mielaširdystė misericordia,-ae, f 
mirti morior, mortuus sum, mori 
mirtingas mortalis, e 

mirtis mors, mortis, f; letum, i, 17 
mylėti amo, 1 

mūras, siena murus, i, 1 

mūsų, mūsiškis noster, tra, trum 
mūza musa, ae, f. 


N. 


niekas, ioks nullus, 3 

niekinti contemno, psi, ptum, 3 
nimfa nympha, ae, f 

noras voluntas, atis, / 

norėti volo. volui, velle 

nors etiamsi 

nubausti punio, 4 

nugalėtas devictus, 3 

nugalėti vinco, vici, sie 
nukauti neco, 1 [pero, 1 
nukirpti tondeo, totondi, tonsum, 2 
nulaužti irango, iregi, iractum, 3 
nuleisti demitto, isi, issum, 3 
nuliūsti in dolore esse 


victum, 


numatyti perspicio, spexi, spectum, 3 


skaičius numerus, i, 7m 
nuobodus, liūdnas tristis, e 
nuodai virus, i, 2 

nuomonė opinio, onis, 
nuovargis infirmitas, atis, 7 
nuplakti verbero, 1 

nusidėti pecco, 1 
nusižeminimas humilitas, atis, f 
nuskriaustasis iniuria atfectus 
nuspręsti decerno, 3 

nutilti silesco, lui, —, 3 
nuvykti venio, veni, ventum, 4 


(nu)žudyti neco, 1; occido, idi, ci- 


sum, 3. 


O. 


Orgetorigas Orgetorix, igis, m. 


P. 


padaryti iacio, feci, factum, 3 
padėjimas status, us, mm 
pagalba auxilium, ii, m 


su- 
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pagalbinė kariuomenė auxilia, orum, 2 perrašyti perscribo, psi, ptum, 3 


pagarba, garbė honor, oris, m 
pagauti percipio, cepi, ceptum, 3 
pajusti sentio, sensi, sensum, 4 
pakenkti noceo, 2 
paklusnus oboediens, tis 
palikuonys posteri, orum, 
palyginti comparo, 1 
palytėiimo iausmas tactus, us, m 
pamaldumas pietas, atis, f 


m 


paminklai, palaikai, liekanos religuiae, 
arum, f 


paprastas simplex, icis 
paprotys mos, oris, 71 
paragintas hortatus, 3 
pas apud (su acc.) 
pasakoti narro, 1 
pasibiaurėtinas odiosus, 3 
pasiekti asseguor, assecūtus sum, 3 


pasigailėti parco, peperci, temperatum, 


3 (su dat.) 


pasirinkti, pasiryžti concisco, scivi ir 


scii, scitum, 3 
pasiryžti constituo, tui, tutum, 3 
pasitenkinti contentum esse 
pasiuntinys nuntius, ii, m 
pasižymėti se praestarc 
paskirti, dėti pono, posui, positum, 3 
paskui postea 
(pa)slėpti occulto, 1 
pastatas aedificium, ii, n 
pastatyti aedifico, 1 
pastovus constans, ntis 
pašlakstyti aspergo, ersi, ersum, 3 
pataikūnas adulator, oris, m 
pataisyti corrigo, rexi, rectum, 3 
patarimas consilium, ii, m 
patenkintas contentus, 3 
patikti placeo, ui, itum, 2 
Pauzaniius Pausanias, ae, mm 
pavakarę sub vesperum 
pavasaris ver, veris, 7 
paveikslas simulacrum, i, n 
pavyzdys exemplum, i, 1 
pavojingas periculosus, 3 
pažinti cognosco, novi, nitum, 3 
pažintis cognitio, onis, f 
pečiai humerus, i, /m 
pelenai cinis, eris, m (ir f) 
penėti saturo, 1 
perdaug nimis 
perkelti transiero, tuli, latum, terre 
pernai anno circumacto 


perskaityti perlego, lexi, lectum, 
pėda (ilgio matas) pes, pedis, m 
pilietinis civilis, e 

Pilypas Philippus. i, m 

pinigai pecunia, ae, f 

pinklės insidiae, arum, f 

pylimas agger, eris, mm 

piešinys pictūra, ae, f 

pirklys mercator, oris, įm 

pirkti emo, emi, emptum, 3 
pirmatakai maiores, um, mm 
pirmiausia primum 

pirštas digitus, i, m 

pykti irascor. ratus sum, 3 
piemuo pastor, Oris, Im 

plaukas capillus, i, m 

plaukti navigo, 1 

Piatonas Plato, onis, m 

plėšrus rapidus, 3 

plikti calveo, —, —, 2 

ploti plaudo, si, sum, 3 

po post (su acc.) 

poetas počta, ae, m 

poezija poėsis, is, / 

Pompėia Pompeii, orum, m 

puošti orno, 1 

pušis pinus, i, f 

pūsti flo, 1 

pradėti capio, cepi, captum, 3 
pradžia initium, ii, m 

pralenkti supero, 1 

pralobti ditesco, —, —, 3 
pranašas vates, is, mm ir f 
prasidėti incipio, cepi, ceptum, 3 
pratinti assuefacio, feci, factum, 3 
pražydėti cfiloresco, rui, —, 3 
pribręsti maturesco, —, —, 3 
priekalas incus, udis, f 
prieš ante (su acc.) 

priešais obviam 


priminti admoneo, ui, itum, 2 
pripildyti compleo, Evi, Etum, 2 
prisiartinti accedo, cessi, cessum, 3 
prisiminti memini, isse 

privalėti debeo, ui, itum, 2 
prižadinti excito, 1 

prižiūrėti servo, 1 

Prometėjas Prometheus, či ir eos, 
provincija provincia, ae, / 


2 
] 


Inatum 
prieš Kristaus gimimą ante Christum 
prieštarauti contradico, dixi, dictum, 3 


m 
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R. 


raginti hortor, 1 

ramus tranguillus, 3; mitis, e 
rašyti scribo, scripsi, seriptum, 3 
rausti erubesco, bui, —, 3 

reikia oportet 

Reinas Rhenus, i, 70 
Reia Silvija Rea Silvia 
Remas Remus, i, m 
rinkti colligo, legi, lectum, 3; lego, 


rytoi cras 

rytojaus diena crastinus, i, 12 
rodyti monstro, 1 

Rubikonas (upė) Rubico, onis, 2 
ruduo autumnus, i, m 

ruošti paro, 1 

rūkyti fumo, 1 


[legi, lectum, 3 rūpestis cura, ae, f 


rūpintis curo, 1. 


S. 


saidokas arcus, us, /1 

sakyti dico, dixi, dictum, 3 

saldus dulcis, e 

sargybinis custos, Odis, mm ir f 

saugotis caveo, cavi, cautum, Z 

saugoti servo, 1; custodio, 4 

saulė sol, solis, 7m 

sausas siccus, 3 

sausis lanuarius, ii, im 

sąmokslas coniuratio, onis, / 

scientia, ae, 7 mokslas, žinojimas 

Seipijonas Scipio, onis, m 

sekti seguor, sectus sum, 3 

semti haurio. hausi, haustum, 4 

senatvė senectus, ūtis, f 

senelė avia, ae, f 

senelis avus, i, /m 

senis; senas, senyvas senex, is 

senti senesco, nui, —, 3 

seniūnas senior, Oris, 71 

sergąs aegrotus, 3 

sėdėti sedeo, sedi, sessum, 2 

siausti, dūkti saevio, 4 

siekti expeto, ivi, itum, 3 

siena (valstybės) finis, is, m 

silpnėti langueo, langui, 2 

sirgti aegroto, 1 

siūti suo, ui, sutum, 3 

skambėti sono, 1 

skinti carpo, psi, ptum, 3 

skirstyti distribuo, ui, ūtum, 3 

skraidyti volo, 1 

skriausti iniuriam (alicui) facere (in- 
[ferre) 

skubėti propero, 1; festino, 1 

slaptai clam 

smarkus vehemens, ntis 

smiltynas, smėlis arena, ae, f 


Sokratas Socrates, is, m 

sostinė caput, itis, 2 

srovė unda, ae, f 

staiga subito; repente 

stalas mensa, ae, f 

stiprinti confirmo, 1; munio, 4 
stovykla castra, orum, n 
stropiausiai acerrime 

su cum (su abl.) 

subrendęs pubes, eris 

sudaryti, teikti praebeo, ui, itum, 2 
sugirgždėti strideo, —, —, 2 

suktis se vertere 

sulaikyti abstineo, ui, tentum, 2 
sunaudoti consumo, sumpsi, sumptum, 3 
sunkenybė difficultas, atis, f [vis, e 
sunkus difficilis, e; molestus, 3; gra- 
suprasti intellego, lexi, lectum, 3 
supti, įuosti cingo, cinxi, cinctum, 3 
surinkti colligo, legi, lectum, 3 
surišti vincio, vinxi, vinctum, 4 
susėsti sedeo, sedi, sessum, 2 
susilaikymas abstinentia, ae, f 
susilaikyti abstineo, 2 

susirgti in morbum cadere 

susitikti concurro, curri, cursum, 3; 
sustiprinti coniirmo, 1 [convenio, 4 
sutikti consentio, sensi, sensum, 4 
sutrukdyti prohibeo, ui, itum, 2 
sutvarkyti instruo. struxi, structum, 3 
sutverti creo, 1 

sutvėrėias creator, oris, m 

sušilti calesco, lui, —, 3 

sužaliuoti vireo, ui, —, 2 

sužeisti vulnero, 1 

svečias hospes, itis, m 

sveikata sanitas, atis, f 

sveikinti saluto, 1. 
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šaknis radix, icis, f šiltas, karštas calidus, 3 
šalti frizeo, —, — 2 širdies įausmai sensus, us, 11 
šaltinis fons, ntis, m širdis cor, cordis, n 

šaltis frigus, oris, 12 šiurkštus asper, era, erum 
šauksmas clamor, oris, 72 šokinėti exsilio, 4 

šaukti voco, 1 šovinys pila, ae, f 

šešėlis, paunksnis umbra, ae, f švarus purus, 3 

šėtonas diabolus, i, m švelnus tener, era, erum 
šiandien hodie šviesti lustro, 1. 


šiemet hoc anno 


T. 


tada tunc tylėti taceo, ui, —, 2 
taigi igitur tyras purus, 3; illustris, e 
taip ita todėl propterea 
tankus densus, 3 toks talis, e 
Tarentas Tarentum, i, 2 Didž. Graiki- Tomai Tomi, orum, f miestas prie: 

kijos miestas [Juodyių jūrų 
Tarkvinijus Išdidusis Targuinius Su- triumiuoti triumpho, 1 
tarnaitė ancilla, ae, f Iperbus triukšmas tumultus, us, m 
tarti dico, dixi, dictum, 3 triūsas labor, oris, 12 
teisėtas legitimus, 3 trokšti opto, 1; desidero, 1; cupio, 3 
teisybė veritas, atis, f trokšti, alkti sitio, 4 
tekėti nubo, nupsi, ptun, 3 (su dat.) troškimas cupiditas. Atis, f 
Temistoklas Themistocles, is, 12 troškulys sitis, is, f 
temsta advesperascit, ravit, —, 3 trūkti deficio, feci, fectum, 3; desum, 
Tėbai Thebae, arum, f defui, deesse; careo, ui, iturus, Z 
tikėjimas fides, ei, / turėti habeo, ui, itum, 2 
tikėti fido, fisus sum, 3 į turtingas dives, itis, m 
Titas Titus. i, m tvirtas robustus, 3. 

U. 

ugdyti augeo, xi, ctum, 2 užleisti concedo, cessi, cessum, 3 
ugnis ignis, is, m užmokestis, atlyginimas merces, čdis, f 
uodega cauda, ae, f užmušinėti, užmušti occido, cidi ci- 
uolus diligens, ntis užpilti tego, texi, tectum, 3 [sum, 3 
uolumas studium, ii, 2 užpuolimas impetus, us, 7 
upelis, rivus, i, Im užpelnyti mereo, ui, —, 2 
uždėti impono, posui, itum, 3 užtekti suificio, feci, iectum, 3 
uždrausti veto, ui, itum, 1 užtenkamai satis 
užimti occupo, 1 ūkininkas agricola, ae, m. 


V. 


vadinti nomino, 1; voco, 1; appello, 1 vainikuoti corono, 1 
vaikščioti ambulo, 1 vaisius fructus, us, 2 | 
vainikas corona, ae, f vaistas medicamentum, i, 1 
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vaizdas spectaculum, i, m vėliavos nešėias signiier, eri, m 
vaizduoti fingo, finxi, fictum, 3 vengti (bėgti) fugio, 3 (su acc.); vito, 1 
vakar heri Vergilijus Vergilius, ii, m 

valanda hora, ae, f verkti plango, planxi, planctum, 3; 
valdymas regnum, i, 1 vertas dignus, 3 [ploro, 1; fleo, 2 
valdyti regno, 1; rego, rexi, rectum, 3 veržtis ruo, ui, tum, 3 

valdžia imperium, ii, m vestuvės nuptiae, arum, f 

valgyti edo, edi, esum, 3; manduco, 1 Vezuvijus Vesuvius, ii, m . 
valia voluntas, atis, f viduriai uterus, i, 12 

vardas nomen, inis, n vienkiemis aedificium, ii, 71 


varyti toliau (tęsti) pergo, perrexi, viešai palam 
[perrectum, 3 vilkas lupus, i, m 


vartoti adhibeo, ui, itum, 2 virti coguo, coxi, coctum, 3 
vasaris Februarius, ii, m visas totus, 3; omnis, e 
vasarnamis villa, ae, / viskas omnia 

veidas vuūltus, us, m visuomet semper 

vėjas ventus, i, m vyriausybė principatus, us, įm. 


Ž. 


žadėti polliceor, itus sum, 2 žiema hiems, hiemis, f 

žadinti excito, 1 žiemos stovykla hiberna, orum, A 
žaibuoti fulgeo, Isi, —, 2 žilti caneo, —, —. 2. 

žaisti ludo, si, sum, 3 žinoti scio, 4 

žalumynas irons, frondis žinia fama, ae, f 

žasis anser, eris, m (ir f) žiūrėti, žvalgytis specto, 1 

žemas humilis, e žydėti iloreo, 2 

žemčiūgas margarita, ae, f žodis verbum, i, Ti 

žemės rutulys orbis terrarum žūti, kristi cado, cecidi, casum, 3; pe- 
žibėti splendeo, ui, —, 2 reo, ii, itum, ire. 


Žiedas, gėlė flos, oris, m 


Svarbesnieji atitaisymai. 


Išspausdinta: Tuzi but: 
137. 6€e. v. proximo proxima 
14, 9 „ap. tmos timos 
k Mas magnes magnas 
2840 L in V. in urbe V. 
32-20 LO maximaegue maximae sunt 
40*..-—12> ap. + “Kiostis hostibus 
50: 5 6-2 V: nostrae — 
62. 9,ap. sad efiam sed etiam 
* T eta SE vastatae vastati 
T30 AS, guid gui id 
ei Truko recusari recusavi 
85-10 potentt — potent — 
k i f m 


128. „ 6; 48. žema žemas. 


— 


Patariame G. G. Mokytojams įvesti 
mokyklose šiuos vadovėlius: 


Lietuvių kalba 


SKAITYMAI, Klimo. Sukirčiavo ir retesniuosius žodžius paaiškino St, Da- 
bušis. VII pataisyta laida. Kaina Lt. 6— 
TAUTOS KELIAI, Talmanto J. Kirčiuoti skaitymai aukšt. ir vidur. mo- 
kykl. I klasei. Kaina Lt. 83,— 
KALBĖKIME LIETUVIŠKAI, Kamantausko V. Žodynėlis 1933 metų. Kaip 
pakeisti svetimus nuolat vartojamus žodžius lietuviškais. Kaina Lt. 1,—. 
LIETUVIŲ KALBOS GRAMATIKA PRATIMAIS, Ign. Malinausko ir J. Tal- 
manto, 'I gimn. klasei. Kaina Lt. 1,50. Švietimo M-jos pripažinta 
leistinu vartoti mokyklose (prot. Nr. 390). 
LIETUVIŲ KALBOS VADOVĖLIS, Meškausko Pr. I dalis. Kaina Lt. 3,50 
II „ „ Lt: 21— 
7 „ Lt. 8— 
LIETUVIŲ KALBOS SINTAKSĖ, Meškausko Pr. Kaina Lt. 3,— 
LIETUVIŲ KALBOS SINTAKSĖ, Dūrio. Vidur. mokykloms. Kaina Lt. 4,— 
DIKTANTAI, J. Murkos. Pradž. mokykl. ir pirmosioms vidur. mokykl. 
klasėms. II pataisytas leidimas. Šviet. M-jos leista turėti mokslo prie- 
mone. Kaina Lt, 3,75 


Paišybos vadovėlius 


REGIMOSIOS VAIZDUOTĖS IŠVYSTYMO (PIEŠIMO) METODIKA, 
Moisiejevo E. Vadovėlis pradžios, vidurinėms ir aukštesnėms mokyk- 
loms (visai baigiama spausdinti), 


Vokiečių kalba 


NAUJA PRAKTIŠKA VOKIEČIŲ KALBOS GRAMATIKA, A. Šulco. Naujas 
žymiai pataisytas leidimas. Kaina Lt. 4,—. 
VOKIEČIŲ KALBOS GRAMATIKA, Dr. A. Scholzo. Kaina Lt. 5,— 


Lotynų kalba 


LOTYNŲ KALBOS GRAMATIKA, Doc. Pr. Penkausko. Fonetika ir Mor- 
fologija. Kaina Lt. 4,50. 

LOTYNŲ KALBOS CHRESTOMATIJA, Doc. Pr. Penkausko. Gausiai ilius- 
truota. Baigiama spausti. 


Istorija, geografija ir visuomenės mokslas 


LIETUVOS ISTORIJA, Aleknos A. II laida su 5-iais žemėlap. Kaina Lt, 4— 

LIETUVOS ISTORIJA, Aleknos A. Trumpesnioji. V pataisytas leidimas 
su 4-riais spalv. žemėlapiais. Kaina Lt. 3,— 

LIETUVOS ISTORIJA, Penkausko Pr. IV pradž. mokykl. skyriui ir I vi- 
dur, mokyklų klasei. Kaina Lt. 3,— 

EUROPOS GEOGRAFIJA, Klimo A. II pataisytas ir papildytas leidimas. 
Kaina Lt. 5,— 

TRUMPAS VISUOMENĖS MOKSLO VADOVĖLIS, Vaitiekaičio. III ir IV 
klasei. Kaina 2,50. 


KKS biblioteka 


UI 


4, ag L 


Kaina 4,50 It. . 2 


Tikybos vadovėlius: 


KATALIKŲ TIKYBOS KATEKIZMAS, Vysk. K. Paltaroko. VII leidimas. 
Kaina Lt, 2—. 4 
TRUMPAS KATEKIZMAS, Kun. J. Koncevičiaus, VIII leidimas. Kaina Lt. 0,60 
KATALIKŲ TIKYBOS VADOVĖLIS, Kun. J. Remeikio. 
1, Įsakymai, nuodėmės, dorybės, poteriai. Skiriamas pradž. mokykl. 
II ir IV skyr. ir gimn. I klasei. Kaina Lt. 1,50, 
2, Tikiu į Dievą Tėvą. Pradž, mokykl. aukštesn. skyriams ir II gimn. 
klasei. Kaina Lt. 1,50, 
3, Dievo malonė, Septyni sakramentai, Malda. Pradž. mokykl. aukš- 
tesn. skyr. ir gimn. III klasei. Kaina Lt. 1,50. 
ŠVIESA IR GYVENIMAS, Kun. P. Kirvelaičio. Kat. tikybos vadovėlis aukš- 
tesn. mokyklai. I dalis. Kaina Lt. 3,50. II dalis baigiama spausti. 
KATALIKŲ DOROVĖS MOKSLAS, Kun, P. Kirvelaičio. Vadovėlis aukš- 
tesn; mokyklai. Kaina Lt. 3,— 
RELIGINIAI PASIKALBĖJIMAI SU MAŽAIS VAIKAIS BAŽNYČIOJE, 
NAMIE IR MOKYKLOJE, Kun, Dr. J. Mlynarčiko. Vertė J. Talmantas. 
I dalis 384 pusl. Kaina Lt, 3,50 
II „ 310 „ Kaina Lt. 8— 
II „ Tikėjimo tiesų santrauka 43 pusl. Kaina Lt. 0,80, 
KATEKĖZĖS, Kun. A. Liepinio. Medžiaga katekizmo pamokoms. 
I dalis 174 pusl. Kaina Lt. 2,— 
HL, 2487 “ Lt. 2— 
US S LTL . 
ŠVENTOJI SENOJO ĮSTATYMO ISTORIJA, Vysk. K. Paltaroko. V patai- 
sytas leidimas. Kaina Lt. 2,— 
ŠV. NAUJOJO ĮSTATYMO ISTORIJA, Vysk. K. Paltaroko. v pataisytas 
leidimas. Kaina Lt. 2— 
ŠV. NAUJO ĮSTATYMO ISTORIJA, Kan. St. Jokūbauskio. Atpasakota 
evangelijos “žodžiais su 70 gražių paveikslų, su žemėlapiu. K. 5,50. 
„ŠV. NAUJOJO ĮSTATYMO ISTORIJA, Kan. Pr. Penkausko. IV leidimas. 


Kaina Lt. 2— 
ŠV. SENOJO ĮSTATYMO ISTORIJA, Kan. Pr. Penkausko. * IV leidimas. 
Kaina 2,— 


BAŽNYČIOS ISTORIJA, Kan. A. Aleknos. Su paveikslais. Kaina Lt. = 2 

BAŽNYČIOS ISTORIJA, Kun. Vaitiekaičio, Kaina Lt. 4.— 

BAŽNYČIOS ISTORIJOS VADOVĖLIS, Kun. J. Koncevičiaus. . II leidimas. 
Kaina Lt, 8,— 


Gaunama visuose Šv. Kazimiero Dr-jos knygynuose ir Centraliaiam, 
Kaune, Rotušės Aikštė Nr. 6 telei. 26 


